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CON (interioridad a  ia  aparición de la  presiente obra pubü- 

comos en e l dirirío de esfu iocaüdad BuZKADI. un método 

práctico para aprender vascuence, traducido de l inglés. Dicho 

método era e l iitu hdo  Ma s s c  D iXON, y  lo  vertimos á l vascuence 

por creerlo práctico, ya que lo  es en otroa idiom<7S, para la  ense­

ñanza del nuestro, hoy por desgracia tan olvidado y  abandonado.

Nosotros lo  hemos empleado en Ict escuela durante e l curso 

de 1.925 a 1.924 y  nos ha d^do resultados haiagijeños, pues en 

m uy poco% meses hemos conseguido, que niños que no sabían 

hablar nada de vascuence, lleguen a  so '̂̂ rener entre ellos conver- 

saciones cortos, dirigiéndose preguntas y  respuestas parecidas 

<j las  del método.
Esto nos ha alentado a  proseguir en nuestra labor, y  habiendo 

exam inado, con algún detenim iento, otros métodos análogos y 

con e l fin de dar a este tratado m ayor am plitud adaptándolo a ! 

m ismo tiempo para poder dar lecciones por cort^spondenda a 

aquellos alum nos que ¡>refleran esta clase de enseñanza, hemos 

m odificado, en parte, las diez prim eras lecciones del método, y 

con la  ayuda económica que nos han prestado alffl/nas personas 

caritativcís y  amantes de nuesnr) verbo, a quienes D ios prem iará 

debidamente en su dfa p o r.la  buena obra que han realizado, 

dam os a  luz nuevamente este método, pero no ya en las páginas
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de un periódico sino en Ubro aparte y  primorosamente prea enfado.

E i éxito de l método está en gran parte en ia  repetición de ios 

ejemplos prácticos de! texto, no en Uts regias grtim aíicales que 

en é l se dan, las cuales deber<ín suprim irse casi en at>so!uto a ! 

darse la  enseñanza de viva voz, puesto que no son úfües más 

que para aquellos alum nos que quieran seguir la  ensetJanza por 

correspondencid.

Quierá D ios que no tardemos en encontrar unt¡ nueva úyuda 

económ ica t>ara poder llegar a  im presionar unas placas fonográ- 

ficas con ios fonogi'amas de las prim eras lecciones y  a s í comple­

tar esta ciase de enseñanza po r correspondencia de ia  que 

esperamos b u e n ^  resuUádos^

Los profesores que se dediquen a enseñar e l idiom a de vivtí 

voz, sobre todo a  niños que ito saben debidamente l<i griim ótlca 

dei idiom a que eHos conocen, no deberán enseñarles ó  ia  manera 

antigua las palabras de los vocabularios, n i las flexiones verba­

les haciéndoles aprender de esta m anera: yo 3oy =  n! naz; tú 

eres —  zu zara; —¡sol: niai =  mesa, etc. sino dándoselas

itítercaladas en oraciones completas, así: n¡ irdkdsled naz =  yo 

soy cl profesor; zu ¡kasled z<irü —  lu eres discípulo; eguzkla izara 

da =  el sol es una estrella; maya zurezkoa da —  la mesa es de 

madera, etc-, etc. Y  todo esto, m ientras se pueda a i menos, mos- 

trándoles tos objetos por los que se Íes pregunta, y  haciendo en 

vascuence consideraciones sobre lo s m ismos aunque los discf- 

pulos a l principio no entiendan nada de lo  que se Íes dice, pues 

de esa m uñera. y  a  fuerza de oír Í7ablar vascuence se ¡es educa 

e ! oído, y  m ás adelante se acostumbran a  hablarlo. De esto de^ 

pende precisamente e l éxito de l m étodo, y  no de las reglas gra- 

m alicates, como m ás arriba liemos dicho.

Los que quieran seguir la  enseñanza po r correspondencia de­

berán dirigirse a i autor: Colón de Larreategui, núm . 6  - 5.^ dere^ 

cha en ñ iíb ao . pidiendo datos y  condiciones sobre e l método.

• • • • • • • •  • • • • • • • • • • •
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n i abecedario de! Idíonifl vüsco consia de las ftiguknfes letras:

A  a, 5  b, D  d, t> d , E  «, T  f , O  H  h, 1 1, j  í, K  k, L  I, 

L  l, M  m , N  n, Ñ  ñ , O  o, P  p, R  r, t í  ^  5  s, T  t, T f, T 5  Is, 

T X , rx, T Z  i z ,  U  u, X  X ,  Y  y ,  Z  z .

L<3 A  la B  y la D  üenen el mismo sonido qiie en castellano A badea.

La t> tiene en nuestro idioma una prommclación especwl que hay 

que procurar aprenderla de vivo voz. Pronuncíese b ild yu r y se 

acercará a dicha pronunciación.

Lá E  rtene la misma pronunciación que en castellano: E san .

La F  tiene también la misma pronuncidción de la F  castella­

na: A faldu.
La O  Tiene la misma pronunciación de la O  del casiellaito; pero 

esta pronunciación no se limita a las vocales o , u  como en aquel 

idioma sino que se extiende también a e, i: Oanekogfortai O izabu- 

ru ag a , O ern lka , O uruze ta . Pronùnci€.se en todos los casos suave.

1.a H no llene l>oy empleo en los dialeclos occidentales; pero si 

en los orientales, donde le dan una pronunciación especial parecida 

a la  aspiración andaluza de hembra que es una ¡ c<aslellana.v>rda: 

H e n a . pronuncíese je rr ia  con la ) al^o sorda.

l.a I tiene idéntica pronunciación a la del castellano: Ig a íi.

La I  Mene en Vizcaya un empleo muy limUado en su pronuncici- 

ción lyutural fuerte; en Guipúzcoa es más amplio el campo de esta 

pronunciación, que a muchos tratadistas se les figura poco conforme 

al espíritu del idioma. Lo cierto es.que en la mayor parte del dialecto
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vizcaíno, fuera de la voz Jaun  ysus derivddos como Jaureg i, Jaun- 

go iko , ele, no ia  emplearnos. Las voces que en Oulpúzcoa llevan 

J en Vizcaya Iüs pronunciamos con Y , uunyue er algunas comarcaft 

esta V tiene un sonido más mojado que en otras, acercándose a la 

pronuuclación de J Trancesa.

La K  Jiene la misnid pronunclaciónde la C  castellana de Caracof. 

de la Q  de Querer y de la K de K ih : KorkoslegL

La L  tiene el mismo sonido que en casrellano; Le lan íon i.

La L  riene el mismo sonido de la LI castellana; IbiM.

i.a M, N , N , O . P  y R  tienen el mismo sonido que sus correspon­

dientes del castellano: M un jfja , N atx itü, E sk ln l, Orue» Pl- 

pe fa , E ro an .

La es la correspondiente a la P P  del castellano: Z ak u fa  

(Txakura),

La S  y la T tienen ídéniicd pronunciación a 1« castellana: 

íio so a , Totoa.

Las consonantes dobles T S  y T Z  Henen una pronunciación es­

pecial propia de] vascuence: la primera es al^‘0  más dorda que la 

se^'unda, y ambas se pronuncian tocando la lenyua ligeramente con 

los dienres y dejando escapar una pronunciación ailbanfe explo­

siva; A tsoa, Ikatza .

La TX  tiene el mismo sonido de la C H  castellana: T xoriburu .

Lü T Hene una pronunciación especial parecida a la D  que antes 

hemos visto. Procúrese pronunciar za ityu t y se acercará a dicha 

pronunciación.

La U tiene el mismo sonido que en castellano: U^utia.

La X  Hene el mismo órgano emisor qne la T X , solamente que 

esta es explosiva y la X  continua; <i sea que la pronunciación <k 

esta última letra puede prolongarse tanto como dure el aliento, 5ólo 

debe empkurse en vocablos diminutivos: X ag u a .

La Y  llene la misma pronunciación que en castellano: Yokoa.

I.a Z  tiene el mismo órgano emisor que la T Z  con la diferencia 

de que siendo esta explosiva o de pronunciación corta, aquella es 

continua o  de pronunciación lar^a. No tiene pues, la misma pronun-
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dación de Id Z  cast«Ilana> ya que «A ta se pronuncia con la leiii?ua 

compì afámente metida entre los dientes y la euskéríca cun la lenc'ua 

ligeramente locando a estos, pero dejando escapar una pronuncia­

ción muy suave. Hay (jue aprenderlo de viva voz; Z a rand o n a .

Ld entonación de la mayor parle de Ids pdabras que pasan de 

Ires silabas o que liegan a edias es. en lo$ dialectos gutpuzcoano y 

vizcaíno por lo nieiios, aí?uda y e$drujula a la vez: Korkóstegí, 

E úskc rá , aunque no negamos que haya algunas palabras de pro­

nunciación completamente llana como: O né tan  —  en este, eii esta. 

Etxe onétan  =  en esía casd para diferenciarlo de C íxe ónetán

— en esíüó Ctisús.

En los PONOOR\M4S de las diez primeras lecciones (que hemos 

compuesto en forma de poder impresionar con ellos, el dta de ma- 

nuna, unas placas de gramófono o parlófono para los díscipulos 

que quieran seg:uir el presente método por correspondencia) damos 

los sustanfivos y adjetivos seguidos del articulo o  limitativo a , que 

es el correspondiente a los arttculos castellanos e!. ia , /oindiallnla- 

menle, puesto que nuestro idioma carece de género. No es pues que 

todos los sustantivos y adjetivos terminen en nuestro idioma en a, 

sino que. van acompaflados de esa desidencid, porque comunmente 

asi se emplean en la oración.

K 3
y j< \
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Lenengo Ikaskaya. — Primera Lección
----

rONOCJRAMA N.'' )

V O C A B U L A H I O

E1 P r o f e s o r ,  el 
maeslff»
E l alum no, el di«- 
cipulo.
L a  sillo.
L a  mesa.
L a  puerlA.
S in o ...
B9K.

esa, «60 . 
Aaciel, a, o.
L a  venlann 
S er
E l  suelo.
E l  lecho.
L a  p a r e d .

La e&tula,
¿Quien? ¿Quienes?  
E t m apa.
B) encerado.

E l lim ero

L a  linla.
E l  papel.
E i lapicero. 
Lo luz. 
Usted.
¿Qu¿?
O.
¿Cual?

lr a k a$ l« a , lra> 

k as ia , m s in a .

Ik a s la . ikaslea.

A rk ia , 9« lle a .

M aya (I)

Atea.
Saño» ba ino .

Au,

O n .
A ura , u ra . a 

Leyoa, ben/<inc^

Izan.
Lufa« bea.

G o y a , sab ay a .

O rm a  <2)

Bcrok lAa 

¿Ñ or? ¿Norfzuk?

Lutidazk ia .

E zk iña .

l4 a z k u r o n i2 la

Tinfon/ziii

n> C o m o  m íe  adelan le  se eS!< Aiiiydnih'A  c o "v1c H e  s u  ) en  y  a ! recib ir «1 d n fc « lo  a .  

( f )  L« 8  p«l«r>r«» lvrtnÍn<i<M« « n 'a  l>6c e n  <tc e*ild ■ •  « i  a r iM tm i t f )  « i arflculc^ en  V IZ N y « : vrm e» 

le pdr«<J.

(d a z k u r a . i'mree 
Ing ’la ,  pápete.
A r k a tz a , la p iza .
AíRÍa.
B e ro r l.
¿Z«r?
A la , t í  d o .
/,ZeÍn?
Id a z k o f tz a  turnea  L a  p lum a, 
K ir le n a .to m .5 k ir .  j  |., 
i« n a . \
7 .uzenkÍña,eór¿ '’e /0  La  reg la. 
Id a z tia «  ¡ib u rü s  E l lib ro .
O n e k .
O H V .

A re k .
idazllfe^íai
t>urut̂ iet.
E z .
B a L
B e re .
B e r e  ez.

//-

Haios, as.
Lisos, as. 
A quellos, as.

Lfi biblioteca.

N o .
S I.
Tam bién. 
Tam poco, ni.



M u IH a . 1:1 muchacho,
(a ú n a . E l señur. 
¿ N or«R d?  ¿ N o - ¿ P e  nui^n? ¿X-cys
r« n a k ?  Ue i|ui¿n&<?
N I.  n e u . Vo.

Z u , zeu  
O u , s e u . 
T a ,  e ia .
11 {geniiivo) 
¿ZcInízuJc?

CONVERSACIÓN

¿ Z e r  '  d à  au?  
Jnsiíi * dü üu. 
¿ Z e r  t ia o r i?
Mfiyti »
¿ 7 a r  d à  a u fà ?  * 
A tes.
¿ M a y a  *  d a  au?  
R à !  ¡a ú n a  *  o r i  
m a y a  da,

b c ra k iñ a  da'? 
B a i ¡aú n a . opÍbc~ 
rokiñú dij.
¿A u ra  atea da? 

S à i  jà u n e . aurà  
à tea  do.
¿ Id a z k u r  o n  t z ì a  
d a  au ra?  
ì l i  jà u n a . in ffià  da. 
¿ à re a  dà  àu?  
t z fa u n a ,  e z  d a  *  
o tm .ìe y v a  baHv   ̂
¿ A rea  a la  ¡eyoa  
d a à u ?
E z  dà  a teà . ìeyo à  
b ere  ez , /u ró

N i  ìrà k à ^ h a  nax*^ 
Z u  ikasfeà  zara^^ 
B t r a  ik o ò le a  dà. 
i ^ r r  n à z  n i?  
Hcrorì̂ ^ irakà^ 
tea  da,
¿Z ì i  z e r  z a r^ t

¿ Q i t é  «  « » 10?

E 910 «9  c i pai>e(. 
¿Q a4  es c*o?
La tne&a.
¿Q ue es aquello?  
L s  puerta
¿Eslo  «d le  rn«an7 
¿5t. iw íior, e^o «A la 
iitesá,

CAO la  estufa*^ 
S i eeñur, e » a  es la 
esluía.
¿Es ¿<u«lto li puert«? 
S t, .señor, aquellu  
es i 3 puerta.
¿ E s  a i|ue llc  el Tin
kfO?
N o  señor, es Hpapd, 
¿ lis io  es la  vueno?  
N o  eeñor, no es la 
puerla sino k>eriUrta 
E s  e&io \a  pbKDa o  
la  ventana?
N o  es la  puerta, ni 
la  ventana, s ino el 
suelü.
Y o  soy profesor. 
T u  eres d iscípulo. 
E l  es discípulo. 
¿Qué soy yo?  
Usied es pro fe ' 
éor.
¿Q ue eres lu?

M * ik a a ie ii n ttz. 
Z v c k  ik a a le a k  
Tarce
iZ u e k  2 c r  zo re ^ f  
G ii ik a s ie a k  ¿>a-

Cur^k IkdAleak 
d ira
A u  d a  ira k a s le -  
o ren  ' *  /rf</z//a. 
i Z e r  d .i  eU7 
O r i  iraka^tearen  
id à z tìa d à .fa u n a .  
O n e k  ikasleen  
id a i t ia k  d ira . 
iJ .trr% u k  d ir a  o- 
u ek
O nek ^ ira k a ^ s le -  
t n  k h z J ia k  d i­
ra , Jauna, 
Z e if it7 u k  2i d ira  
iraka.^fearen  ®  /-  
d a z tia k ^
O n e k  d ir a  in t-  
k a s ie a r tn  id a z l/-  
ak-
¿ N o ren a  23 d a  iu  
g ì  a i / f
¡ritka^arena. 
¿ .N o rtn a k  ^  d ira  
it tg i o/tefr? 
trakà^Jeenak d i­
ro  in g i o /e k .

T u .
N uso lros.
y.
de.
¿(Cuáles?

Vo soy dl»cípulu. 
V osotros s o l*  d1s- 
cCpulns.
¿Qué 8<>i6 vos&froŝ  
Nosotros BOHIOS 
discípulos.
E llo ^  son discí­
pulos
lis ie  es e l lib ro  del 
profesor.
¿Q ue es es(0?  
K A o e s e l lib ro  cicl 
prolesor, .señor, 
E sio s  son k>s)ibros 
de lo s  alum nos. 
¿Q ué cosas son e?«- 
tas?
E s io s  son los  li­
b ro s  de I06  maes- 
iroo, señor. 
¿C uales  son los 
linroA del profe* 
6<»r?
E stos son l<n li* 
b ro s  del profes<>r.

D e quien es este 
papel.
Del profe2»or.
D e quién son «sfos 
papeles?
De lo íi profesores 
son esos papeles.
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J ^ r l o d d a m « « l » o c i . b c v y d « d r  c o n tra  e i « M o  d e l M 5 o « a i ^
Bl « / «  8 Btp-2 ío«H 0  iAnb»4fi poede cwiTutidlr« ce« el austanflv'o atfw# V W  « t e  w o tlre  hemoi* 

a(tOf»ado en 1«  «bra la f o m *  a u « ,  se r la  m ás  clare, crwroo^ es la  o c h t ím » ^

b n  e « a  e « t í ó "  f K u p a  e l  » u W a n l i v O  « m í  e l  I M « ' *  q w  e n  * « 9  o r a c i o n e s  * n » e t w «8  « u -  

p a M n  l o a  l P t « r f o g * y y o 9 ,  V de b e  Ue « u p a r  e» re  I t í a r .  p t íc *  dkbe jK »o  ¿ a o  A  j » » « y a ^  l a f w » e  o  o r a -

cldacarabw c o m p l e t a i n e ’ i l e  d «  w n rvd ©  como " » « •  a d e l a o t e N x r e i o o «  ______

(é )  P I  v e c B H -ft  « u  e w h ^ r a  unaa  v « c e íi l le v o  a r t íc u lo  y  V m *  « o  lo  I k v a ;  la  * o a  /A l/N = s rñ v r  

le  e x lB «  » l ím p r e  p o r  e k m p lo ,  v  e l a u s la t.« v f>  M U T /l.- m o cbK ho  n n n c a ; A e / .  » * o < r ,  o «  » v *
B é í m vfi/, o f i  / P - / Í  L o s  w i^ a n l i»  Js tin  y  m « «  d e  u n B «  o r a d o r e s  e s i f in  e n  e i m ls ra o  ^  
eo o  a m c t i to e i  p r t tu e to  y  S in í 1 e l s « i . t . d o  poe » t6 0 W  eate  » « « a n H v o n O  l^ e f l g e  o w im  en 

M d t a n m J r r e í ü n l a r / « ^ ^ * « . * ^ ^  ^ ? o ^ « « ; « a  p « e » ío  A «  -  
p r e n m a s  v *  de la irt^^ae í vert>o 1«  v «  C a m b ia r fa  la  f r a w  s i  ne “ ' ie « ;

(8) La fle*i<>n e* da ea como se v« le de feccera p«»&na Od nlngvfcK del presen)« de In** 
cativo «  ¡ Z A N ^  ne«acidü, e*. Debe «eacrUnrse de ««a  n«J«ra, «  d a , a u w  en '« «■ ' «* 
aaddn corrtei>le se emplee coou.rnente. y c r « ^ «  que a il debe M «m e . w

W  L «  v M  boño  p í r e «  q«w  In a r ia m a ite  ft*é  3 - í / í o .  p « rc  e s lA  ta n  c f í e n * d a  e s  e l p « h t o  
> .  c c n n « c c i6 . i b »0 o . a x e  la  m a y o r  p a r te  d e  lo s « M r l í o f e .  « . e n  y a e n  s u s o b fs s ,  m ; Ja v o x  o n w ^ r l a  
S»«o M  c o iH re c e lím . P o r  e « e  » o u w .  c r e * m o *  «4ie n o  s o la m e n te  e n  In  c o n v e rs a r o n  s J n o ta r o h t ^  «  
la  e s c r l t p r .  d e b e m o s  - - « r  la  . o n r r a e t í ó n y  d e c t f  y  » i ; r i l > l r  b tñ o . H s  - n ia  fre c « e n re  e l e m p le o  d e  la 
v o z  baño  e n  e o s k e re  cp je  la  0^  ^ i t o  e n  cas^e tlano ; p - j r  e k n p lo  k i  t ra s «  q u e  e s J - d im o s  se  d tr ta  en 
c « » e N B i«  n c . # e í « ^  n o  e« / -  p o e tia , la  vrn fín ta . a l  p a s o  y u e  en e u a l im  se  d ic e ;  * > .  itñ o r ,

n o a ^ f ú p a e r i a  s f t «  /a  t ^ o / e n a  .  ,  ____ .  .
tm  L «  M ia b r a  o  w > í  b a n  e s  le  c íK ila n C irtn  c a a ie l ln «  u n b ie a  q u «  c u a n d o  e l « r b o  e»ta  

- r  i> e a a c ló n v i . le e n e i is k e r e p o f f t / " r o í e ^ . c « » o  « n e l  c ^ p r e n e n r « ,  « » e  t ra d u o d o  11ie raJm ««re
a u ^ á a t í r f t o a s i t p v e r r o J a - f i t f a a a t a m p ^ . e s ^ l v / a l o  . . ,

í l l )  C u a i K » o  d e c i m o * ,  n i  lraka»/ea r f ^ z  p r o n u n d e m o *  t r e s  p a l a b r a s  a v e  u m t a s  i n t í l c s n  

t >  « f W  m l M B O  o w e n  y  p o r  » i » a « v i e i u e  « r e m o s  q u e  e l v ^ i x .  e s t i  e n  p r t i « e r a  w r ^ t i a W

s in g u la r  C o o u iC - Jo h jk lo  e s  M B  c o n j u n t o  d e  p « ) a t ' r a A q i i e e x f « * a o  u «  i d e e .  c u a w M  ^  

i K n i r t  d e  p a la b r-9 t b e n e  s e n t i d o  l e  t l a r e á * . « «  e n  t í n o l n o s  j t n « « t k a l e a  o r a c i ó i . .  L a  f r a s e  r r /  /w * ra a - 
l a ^ f i é z  e «  P « «  u n a  o r a t i g l i  p c r ^ y *  e s  « ,  c o « i ü « t o  d e  p a l a ^ r a «  q u e  t i e , «  « - H W o .  P « s t o  q «  ^  

d k e  b l e o  c h r e m e n t e  i l o s  c o s a » ;  < tu i < i o y  y  guA ^» f »  m a ts lro . T o d a  n r e c í ó o

c o m p o n e o t e s ,  o  d e b e  d e  t e n e r * »  p a r a  s a r  p « r i e c l e :  « a t a  « «  e « i . * * m o a .  c O H * o ^  o ^ n  < te  

v e r t »  « r ,  « e n e  t r ^ .  S ü ( e t o ,  v e r t W  > ' e t r t b ^ .  d a r é  a k ^ p r e a « * « t o  e n  ' * *  u  J Í J Í n  J

. o r q u s r e s ^ t x l a  b  l a  p t t r , r \ é  ¿^ufén? =  ¿ W P ?  >  « " t o u »  u  q «  r e s p o n d a  a  l a s  i « * . Q i a * .



¿ ^ 9 ,  ¿qvé ¿Z £ff>  Bu eWd o rvüdo  uue «»tutliamo« eip*^i?untaino8:«^tf/7 es m /is itiv?

ta c»)teslacl«K «rré  Bin dixja dlgiiua yv — M . Ju«s<^ /T/»«r« « 1  AtMTo, v  ̂  pfcguntBmos t/jué  'o y  

yo7. i/jn é  cosa to y y « ^ -  i ^ R  NAZ  W V Ja  r*»pn«6 i*f « r *  IJÍAHÁÓL5A —  iU M í/r is  {lcnií«9< en 

C lie n t»  o t f«  e n  e i ie k c n  l« n lo  d  » w e Jo  (^ c n o  « i n«v«M  ¿nT cu lo , n o  m  tU ce IU A X A A I H  N A Z
— /n«eofra com o «n  ui$l«H4nOi $Ííro Ira k i^U i m z . n i  articulo 0 «l e tnbulo  en «asfe lto io  no 

9« li^auce ) »»ta M l«b m  **rA ei «trinuio

Im pc^n  inuchleinio «i* em kete M b « f  el lu^ar qoe «  de  g u r A r  c « ^  unn Je  Im  imanes de la 

(VACi^n re^ferio  ni berim 04 le mMn»a, jo rque  se fún  el lug^r qhv funrúe. ekm plo , el tirivio 

reep«ctn a) vet4>o, vene le o n c ló n  comple*4 nwf>ie y ^m Eña lolebnenie o« M iiKdo. N o  es Ism I, ?or 

ekmplA! gu ft n l i i ^ k a i l e a  m z .  I f )  p r i» i« ro  elgnlftc« en c*s(eK«no y o  n o y  e l
irw srro  y  e1 ein Articulo, yo  »oy

E d  l o d d w l ó n  ^m a R c .a ) e«sM rk«i ileh« de cnlocem« ta p «n «  pr1»c«p«l de ta 

Ínmvd>«l«nKfU« «ntc« dcl verbo.

Ahora le e9i4 «n  wrter cual ^ee ta perM pilftclpel de  un* omcIM i.

S «  ItainA parle i^riticlpe) de una oraclóii a aQueÜa oue prindpvlnKnle «ifntKA «oeftnx) o>'entr« 

o  ta ffue prtxdiMlmenfe le Queramos noai^ros dectr.

& t> p cn te n d o  q u e  iH jeATro o y e n te  ig n o ra  lo  o u v  y o  o o y , W 4 lre :  n i  ¡n k a s le s  n s z ; y  ^  p o r  el 
c o n h v r to  Ig n o ra  gu ta n  e s  e ) / n je ^ / r o .  p u v 8  sn tM  QHv K» e9 « iixu n o  d <  1na p^ 'e^e iilea . e a io n c e s  le 
d u < . a i  a a z  Í fv k a e / f9 .  C n  e l p r i is c r  c a $ e  h¿qof>i*w< ((ué e re  y o ,  y  p n r  e « o  he iD oa  p u e s to  
Ín tn M l> a < « iiiw n U 'a n ka  ife ] v e rb o  y  e n « l s e g u n d o  i;n n r e b a  g u lá t i e ra  e 1  m a e a tro  y  (>or e$h) mzAM 
It^tTK i« p M t^ o  Ia  p n ln b ra  n / e n  « i lu e e r  uu e  k  c o r re s p o fid e  d e )d n K  d e l ve rD o . t i» l o  ^  d e  u n e  g ra n  
im p o n e  K M  e n  n u e e rro  id fo n k r  irue i* A e r^uede  d e c ir  q u e e lta  e s  ta  dnJi:a ix w ta  uw e M  9ñ?ue e i i  ta  cod<> 
tn ic c M A d c  tan  o re c to n e *  g re m d n c * le s .  P o r  r a to  rvp « l)r? co o s  v«tvr%  vece9  es ta  >v«ta  e n  e l te x to .

OS) L «  flexUn ta ra  f^ertenece a 1«  segunda pervoon <iel 9 én«wMr d« 1  prefteme de lr>dlca(tvo 

del verbo dcr* 3 wno$.

(19) C 8 ta p « l4 & r e o v o z ^ r o n « 8  se^ún M mayaHa de In« rraradlatas de ortgen «Aireño. 

N o  >o nevanto^r Istnblen n o ^ r o 9  rnmiMrtnnoA «Aa nplfitón, pero i>c ta guc «Igunos 9O»0ene«i de 

ffue 4 n ice ««n tt ««or «a«  re/6 n ta d c M in m  de deacrhar y arrotaiia de niK 9 lrr) idiMiM. Cort^MumoA 

k|ue lanthíCn HnAoim« h«nK<A Aldo en algún tiempo d« 9se p w ce r»  pvro « i  ^ « ta r  de poner lo  en 

pr«crtc« a l dlH^lmofl a bo respetable sacerdofv, en cierto oce6« io , vnmr« ei aM wno w m én tk o  aue 

separa a l B e R O P t =  u»reé, del Z U  — la , —

O 4) Cn cata oración Id V0 2  rAAí/c''ll«v'n nfi44 ¿  I» cu«l e^ ta deMdencta pluralLndor« cn 

«usbicra. La Ar»ufli«da a los  ̂ uslan ft'os d«apu¿^ aeUte egutvak a loa arrfculos csaleltano«, /o«, /««, 

<in> Tiexhin InOica ^ue tinA dm p M o a  en la coaversac3ón a  «oriv» InifK'ldiM)« y 

pertenece por cmr^líukCM te a la Aefutida persona del plural del pres?n(e clr inofciínvo de3  v e ite  

lZ A N ^^*o h

0 9  Ls Se iJón  g ara  Indte« que son vsréo» lo? g w  lHi(»i<in v  pot cone^uleiire )>er(enec« d  1« 

prioiem p e r s v u ^ lt l plural del pre»eolf lif  inü(c#tt>o del verbo fZAN  =  M /nos.

(17) I d  nek.irtn dJré iitúiCá ̂ we aohvarios }pA 1)td1v1d iio s  de quienes bsbldmoay i>erteiwue por 

con^iguieiti«, a  U  (ercera pcr^iM i del p lural dcl presente de lJ>dM4 i lv o  det v e r D o ~  .^oo. 

He aqut e^te tiempo del verbo yzAA que es ucm ^  l<>» pcKO« vvri> « 9  uue tioy coii^en'd 

confugaclón sintética en euskers;

N I N A Z  yi>90y. CIU C A D A  Nosotros AomoA.

/ U  XA PA  1 u  ereA Z IIF K  Z M ^P . Vosofros »c^s.

HFQA T)& PJ en BU BBK  D IR A  b llo s  9Ci.

QBDODI DA  Usted es. E U R O K  DIKA U$(ed«s ami

C « e  verbo « s  et « u x il« r  de todo« los v«rl> « 9  (nirsne)>h'r>9 , eiic«p(o de  iop que tKnen ooo- 

Íu « a d ó a  »tn ié iks , c o n o  Ixego v«r«inos

Ktf aquf el n is p w  nempo con »egad^n .



» . ^  Q U  R 2  C A R A  (r»K »B A >  N o  9«m o « .
N I R Z  N Ä 2  t e » * «  ^  2 U E K  B Z  Z A U C E  { f t ì A . f P )  N o  sW ».
2 L E ¿ Z A R A  p u n t K  E Z  m R A  ( B iT i* ‘ )  N o - . ^ .

"Òr.'J;«d. iP iaO K t/D ,

U , .o™., v.n
,e rsW k^T iw "® ftt« ,»m ,co n r .«c »c f.M ùe  le» Orisi J  ^
O e lw  d *  e K r i b » «  p « s  «  * ^ ^ 9 ,  « r  r f i ,  e ie . y  e«v -  « »

.1 c u . ,  „ C «  . .

( la l  E n  plurtf »610 x * t  iio= l«co  llb re i *  » a  rau^sl'«».

la  t ù r s t r « c ió n  e« m re lm « i> r«  o p p i l a  «  là  d e l c a ^ l t ó n o .

(SO) C n  c ^ ts  o r# c ló o  e l d e m o a t^ i lv o  e ^ n e t m  ^  ^  por>*nc

a la  p r « f U f i l -  ¿ ff« « '» ’ .  n o
(81) Ä „ k 8  I « « «  a n t ì n a i ^ «

s ix e M  M e m p t« , p i*e M o  q «c  c u u K to  « ' -  x n , * / « ?  A l  U w ^ n r  u n  »u*« ‘ w H»aJiifi»<lo x

a i r i  p i r t » ;  ¿2 « n « e f r  ff / rw  lrt>fidai*cjt q u ,  e *  « n  « « N  in flW rW o
r f « i * * . p o n k n a o 1 n m e a - t 9 m « n N a ™ i M « i v ^ d 8 « ^  ^

c n  E l  e««H«vo r tta c lO i.a  - " « r - x . .

le n t?  t f l QM  tfp C A é teW fto  »e c c l iK *  p o r  „ iu - a l  n o  s e  re fle re n  « l  n f m b c t  f l iw  1*®«<

h rm o ! dM o  r « 'a  1.  " f  ^ « 7« .  5I»o »I , i™ n » ..r . l= c k « ia o  *■=

P f o f e io « « .   ̂ ^  _____ n o W ir c  s u b o rd in ic i ' '

, K « r «  if^ lü te rT  la  r t t a c lö "  p o * » i v «  d e  ^  ¡ „ « r r o ia f l v o  l le v a r *  d . , iH « « K k .
QA) C . , . " d o  e l  " r tm b r r  p ,« r a l lo *  i . , - e m r * a t lv , - .

p lu i^ l i /e d o r a  ¿ N O W A 'J A T T  -  J e t  J e  ■ V 0 P 7 7 Í K W 4 A '?  _  ;< íe  « - / « « «

......».i- ... r*«r

ç4 » o  e e n  e1 n í ffu n d o .



EJERC IC IO  ORAL

E s t a  p o r t e  O e  l a  l e c c i ó n  e s  d e  s u m a  ím p o r t a n c iá  y i i a  d e e ^ K H l i n r d e c o n  g r a n  

a K n c i ó n .  S u  o b je T o  e s  a c o s t u m b r a r  a l  a l u m n o  a  p e n s a r  e n  e u A k e r á .  3 e  n o t a r á  

q u e  r n u c h a s  p a l a b r a *  v  e x p r e s i o n e s  s e  r e p it e n  v a r i a a  v e c e « .  N o  s e  re n g ’a n  p o r  

i n ú t i l e s  e s t a s  r e p e t i c ió n « * ,  p o r q u e  & i l a s  f r e s e s  d e l  e i e r c i c i o  s e  le e n  d is t in t a n g e n t e  

y  e n  v o z  a l i a ,  l o s  j ? i r o *  d e l  e u * k e r a  * e  l i a r o n  l a n  f a m i l i a r e s  s i  a l u m n o ,  q u e  e s l e  

{ l e g a r á  a  c o m p r e n d e r l o s  s i n  e s f u e r z o .

A l ç u n a *  d e  e s l a s  f r a s e s  v a n  s e g u i d a s  d e  l á  i r a d u c c í ó o  c a s t e l l a n a .  E s t a s  

s o n  l a s  f r a .^ A  t ip o  q u e  s e  r e p it e n  lu e f ? o  c o n  o t r a s  | > á l a b r n s  o  b ie n  c a m b i a n d o  ]q  

r > e r .v > n a  d e l  v e r b o .  F ^ * r ú d ie n » e  a ie n la m e n t e ,  y  a s i  s e  a d q u ir i r ía  l a  c o s t u m b r e  d e  

c o n * n % i( r  f r a s e s  s e m e f a m e s  y  d e  h a b i n r  e i i a k e r a  c o n  f a c r l i d a d ,  * i n  f e n e r  q u e  

r e c u r r i r  a  l a  t r a d u c c ió n  m e n ia l .

¿Ni naz irakaslea? — Bai, launa, bcpori da irakaslea.

—¿ ó o y  yo t !  maestro? — ó í, señor, Vd. es e! maestro.

— ¿Ibara launa da irakaslea? — Ez, launa, Ibara jauna ez da 

irakaslea íkaslea baño. — ¿Zu ikasleazara?— Bai, jauna, ni ikaslea 

 ̂ naz, — ¿fbara jauna ta zu ikasleak zaree? — Ba!, launa, Ibafa launa 

tü ni ikasleak ^ara.— ¿Bera da irakaslea?— Baí< ¡aúna, bera da Ira- 

kaska, — ¿G u irakasleak gara*^ — Ez, zuek €z zaree irakasleak 

ikasleak baño.
*  s  •

— ¿Zer da au? — Au alea da.

—¿Q ué es esto? — £s /o  es ta puerta.

—¿2er da aura? — Aura leyoa da, launa. — ¿Zer da ori? — Orí 

lurara da, — ¿Zcr da au? — Orí orma da, — ¿Zer da ori? —  Au hero- 

kiüa da. jduna. — ¿Zer da aura? Aura ÿoya da. — ¿Zer da au? 

-^Ori tintonizid da. —  ¿Zer da ori? — Au idazkortza edo luinca da.

■ «  «
— ¿Ingia da au? — Ez, jauna. ez da ingia lura baño.

—¿.Esto es e! paj>e¡? — No, señor, no es e/papel aiuo e l suelo.

— ¿Leyoa da ori? — Ez, jauna, au ez da leyoa atea baño. - ¿Lura 

J a  au? — Ez, launa, ori w d a  lura goya baño. — ¿BerokJña da au?



__launa, otI ez dd berokíña aiSíia baño. — ¿l-íburua da aura?

—E z, launa, avtra ez da Hburua liburutegía baik». — ¿Orm a da ori? 

^ E z ,  jauna, au ez da orma ídazkuronízia baño.

« » «

—¿Atea ala Icyoa da au? — Au cz da alea, leyoa bere

er liburua baño,

—¿E s esto la  puerta o ¡a —Esfo no es n i la  puerta n i 

ventanal ventana sino e l libro.

— ¿Zer da au, lura ala goya? —O rí ez da lufa, goya bere ez. . 

maya baño. — ¿N¡ ¡rakaslea ala ¡kaslea naz?—Berorí ez da ikaslea 

irakdslea baño. — ¿Zu irakasica ala i kaslea zara? — Ni ez nax Ira- 

kaslea ¡kaslea bafio. — ¿Ibara launa, ¡rakaslea ala Ikaslea da? L  

—Ibafa jauna bere, ez da *irakaslea ikaslea b a ñ o .— ¿Au zer da, 

Iíburute5f¡a ala kirtena? — Orí ez da Uburulegia, kirfena bere ez libu­

rua baño. — ¿Au zer da, alea aJa beroklña? —O ri ez da afea, bero- 

k¡ña bere cz, ori Üburua da. — ¿Zer da aura, lufa ala tinfonízta? 

—Aura ez da lura, lintontzia bere ez, aura luiidazkia edo mapa da.

—¿Zuzcnklña ala afkatza da orí? — Au ez da zuzenkiña, afkatza 

bere ez afkla baño.
* » «

— ¿Lura da au? - B a l, jauna, ori lura da.

—¿E s  esto e l suelo? — 5/, señor, eso es e l suelo.

^¿L e y o a  da au? — Bai, iauiia. ori leyoa da. — ¿Liburua da aura? 

“ ba l, jauna, aura liburua da. — ¿Kirtena da ori? — Bal, jauna au S  

luma-kirtena da. —¿Zer da au? — Ori lunla-klrtena da, jauna.

— ¿Zer da aura? — Aura arkia da, jauna.

■ •  *

—¿Zerízuk dirá onek? — Irakaslearen idaztiakdira onek

— e5/cf5 cosas? — *5off los libros deiprofesor.

— ¿Onek dirá irakaslearen idaziiak? — ba l, jauna, onek irakas* 

leareu liburuak dirá.— ¿Au da irakaslearen IdaztlaV— Bal, jauna; on  ^  

da.—¿Ori da Ikasleen idaztia?— Bai, jauna, au da.—¿ O íd a  irakas-



learen maya? — Ez, launa, ez da ori. aura baño. ^ ¿A u ra  da muli- 

jaren arkalza? — 5a i, {aúna, aura da.

— ¿Norena da aflíaíz aura? — Irakaslearena.

—¿£>e quién es tique! iáp iz . - D z i maestro.

— ¿Norcna da ing¡ edo papel au? —Mutilarena, — ¿Norena da 

mal au? — Irakaslearcna. — ¿Norenak dirá mal onek? — Mai ofek 

ikasleenak díra. — ¿Norenak dirá Juma o fek?— U rna  ofek ikas- 

Jeenak dirá. — ¿Norena da llburu au?— LIburu orí irakaslearena da. 

— ¿Norenak dlra papel ofek? — Papel onek ikasieenak dlra.

Todas es(as premunios d«bcn serles dingidas a los nlqmnos mos(rándoles 

los c^j^os y útiles que se citan.

REPASO

—¿Zer zara zu, irakaslea ala Ikaslea? ""N i ez naz irakaslea 

ikaslea baño. — ¿Ibara jauna bere ikasíea da? — Raí, jnuna, Ibafa 

jauna bere ikaslea da. —¿N i bere ikaslea naz? - -Ez, jauna, berori 

ez da ikaslea irakaslea baño. —¿Ibafa ta zu zer zaree? — Ibafa la 

ni ikasleak gara, jauna, — ¿Au zer da, maya ala leyoa? — Ori ez da 

maya, ori leyoa da, jauna. — ¿Orí zer da, idazkura ala idazkortza? 

—Au ez da Idazkura, idazkortza bere ez liburua baño, —¿Ori da ira- 

kaslearen maya? Ez, jauna, ori ez da Irakaslearen maya ikasle- 

arena baño. — ¿Oneli dirá iküsleen idaztiak? —Bai. jauna, ofek 

dirá ikasleen Idaztlak. ¿Norena da idaxü au, ikaslcarena ala 

ira kaslearen a? - Idazii au Ikaslearena da, ez da irakaslearena. 

— ¿Zer da au lufa ala - Ori ez da lufa, ^»oya bere ez arlia- 

Iza baño. ¿,Au lutidazkia da? — Bai, jauna, orí lufidazkia da.

—  ¿Au bere lutidazkia d a?  -Ez, jauna, ori ez da lurtdazkia Idaz- 

koftza baiío. — ¿Irakaslearen idaztia da aura? — Rz, jauna. ez da 

Irakaslearena Ibafa jaunarena b a ñ o .— ¿M aí au ikaslearena da? 

— Bai, jauna, mal orí jkaslearena d a .— ¿Ing i onek ikasleenak



— Ez, jauna, ingi ofek ez dira »kasle«nak. irakasleenak baño, 

—ôib&fonào jaund da Îrakaslca? -Bai, jauna jba fondo  launa da 

írakaslea? *—N i íkaslea ala irakaska naz? —Berorí irakaska da, 

jauna. — ¿Ñor da Irakaslca? — Berori da Irakaslea. — ¿Ni zcr 

naz? Berori Irakaslca d a .— ¿Ñor da íkaslea?— NI naz Ikaslca.

—  ¿Zu zer zara? --Ni Ikaslea naz. —  ¿Nortzuk dira ikasleak.

—  Gu írara ikasicak. — Zuck ¿zcr zarce? — Ou ikaslcak gara.

EJERCICIO  ESCRITO

C o n lís ic n «  en euskera líis sjguicníes pregunta» y  envíensenos do» copias  
de tos respuestas. De eslas copias una le  será devuelta, una vez correj;i(ta. 
y  la  o r'á  la  conservarem os a  tín de poder ver el adelanto del alum no.

1 .—¿NI naz irakaslca? 2. —  ¿Ñor da irakaslca? 5. — ¿Ni naz 

ikaslca? 4. —  ¿Norcna da afkaíz au? 5. —  ¿Norenak dira ar- 

kafz onek? 6.— ¿Ñor da Ikaslca? 7.— ¿Zu zcr zara? 8.— 

¿Zu zara Irakaslca? 9.—  ¿Zu zara Ikaslea? 10.—  ¿Ni zcr na¿?
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Bigafen Ikaskaya. =  Segunda Lección

P O N O Q P A H A  N *  2 

V O C A B U L A R I O

¿ N u n V ¿ D o n d e ? • n . e n .

G a ñ e a n . S o l * r e ' - t l k . d e s d e .

A z p i a n . D e l ' a l o . ' V o a n . I r .

A u f ^ a n . K n  f r e n t e  d e . B a r a f z a . E l  j a r d í n .

P a r «  a n . D e l a n K  d e . A n d r e a . L a  » e ñ o r a .

O d t e a n , D e t r á s  d e . R d k o l a , l . a  e s c u e l a .

Z u t u n  I h . D e  p ié . < J e l a . L a  h a b i t a c i ó n .

¿ Z e i a n ? ¿ C o m o ? O n e l a n . E n  e s t e ,  a .

E z a N T S . A p o y a d o . O f ’c t a n . E n  e s e ,  a .

B i r a f l e a t t . R f i i r e . B a k d f l k . 5 o l o .  H o la n t e n le ,

K o n t r a n . A r r i m a d o  o . O f l a . 1.4  h o ja .

( ¿ m e l i . A q u í . • 9 a z . c o n .

O í . A h í , ¿ N o g a z ? ¿ C o n  q u i < n ?

A n . A l l í . B a ,  b a d a . P u e « .

V e s a M t a . S é n f o d o . O n a . A  a q u í .

E g o n . F ^ s ia r . O t a . A  a h í .

B í o t t . V e n i r . A r a . A  a l l í .

í . N o r a ? ¿ A  d o i i d e V C m e n d l k . D e s d e  a q u í .

¿ N u n d í k V ¿ D c a d e  d o n d e ? O f / l k . D « a d e  a l i í .

- r a . a . A n d i k . P e » d e  a l l í .

CONVERSACIÓN

1 J ñ t f l /z r f  m ai 
tíáñeán 2 dàgr>. 3 
¿ N u n  dàgo a rk s -  
Tza?

r .l lapicero estò so- 
h r e  ta  r r « 5 a , 

¿ D ó n d e  e s i à  el la* 
p i c e r o ?

M o i g o n e a n  J ifgo  P  %lA Aoftre J a mesa,
¿ N iin  í/ it ifO ¿  ¿ D o n d e  es^Tàn l o s

k .ii/ .a k  ?  l a p i c e r o s ?  

M à iffe T ic a /ìd o ifV i E s i a n  s o b r e  l3 n > e u .



N i  m tu n ik  *  »a- 
g o  •>
Z u  y e ^ ñ r a  %a- 
iHJz, ^
¿ M * lu fv n ik n a ÿ v  P 
ü à f. /â u a s , b ero - 
n  z u tu n ik  dago- 
¿ Z u  z u tu n ik  t s -  
g oz?
E z .  }au n6 , n r e z  
A j y o  *  t u fu n ik  n i  
yefsüñid naso. 
¿¡bafiuzeà j'sun>i 
¿ u ta iiik  daÿO?  
^**3ai\/a i/ns, Ib a r-  
¡u zea  Jftuna z u ­
tu n ik  dàf<t.
O u  o tm a  k o n -  
ira n  e z a n la  g!S- 
ffùZ. 1'
¿ G u  ze ia n  ae-

'> 12^0 2 ;
Z u e k  o rm a  k o f i '  
/ran ezan/o^  ̂£&• 
g oze  

f  d a z ilo  m a i ge- 
ñeany in fp  ta  /- 
d a z k u ro n tz ia rtn  
b ila H e a n  dagn. 
tb a rlu ze n  te  I t a -  
r t t x e  f a u n a k  
i j iu n  d a g o i}  
Itm rlu z e a  fa  Ib a -  
T^fxe Ja u n s k  b à-  
ra fz a n  d a ^ z .

Y o  e s r o v  d e  

p i e  ,

T u  e s l á s  s e n J O '  

d o .

¿ E » i o y  y o  d e  p i e ?  

S i ,  s e ñ o r ,  V d .  e a i á -  

d e  p ie .

¿ E s t á s  t u  d e  

p i e ?

N o ,  s e f i o r ,  y o  n o  

e s i o y  d e  p ie  y o  e v  

lo  /  s e n t a d o .

¿ E i  s e ñ o r l t ^ a r l u c e a  

e s t á  d e  p i e ?

S t ,  s e ñ o r ,  e l  s e ñ o r  

I b a r l u c e à  e s l á  ü e  

p ie .

N o s o l T ü s  e s t a m o s  

a p o y a d o s  c o n  i r a  la  

p a r e d .

¿ 0 5  m o  e s t a m o s  n o ­

s o t r o s ?

V o s o t r o s  e  s  i  s  

a p o y a d o s  c o n t r a  

l a  p o r e d .

E l  l i b r o  e s ’á  s o b r e  

l a  m e s a  e n t r e  e l  

p a p e l  y  e l  t í n -  

r e r o .

¿ D o n d e  e s i ¿ n  l o s  

s e ñ o r e s  ( b a r l u c e s  e  

Ib a r r e c l ie * ?

L o s  s e ñ o r e s  i b a r -  

l u c e a  e  lb a r r e t : l> e  

e s t á n  e n  e l  j a r d í n .

Z u  ¡nairík^^ z<t* 
to¿
¿ Z u  novazoaí^^** 
N i  m a i r i^  /rcw.S' 
i Z i i  n u n tiik  
tozf! «
M ' m a in k  n a io r. 
N! i,nora noa7 
f íe i 'o r i  m a ira  d o j .  
¿ Z u  n u n d ik  zo - 
!o z 7
N i  G e ñ i ik a ' r ik  
»  n ato f,
¡b ü fii ftfü tia  ¿ n o  
rn  cioa?
ib a fa  Jauna 3U~  
h o  r a  doa.
N i¿ n u n  nifjfO? 
B e ro r i e s k o la i^  
dago.
¿ B e r o r i  n un  da­
go?
N i  tey o  a u ñ á n  
b a k a r ik  m tgo. ®  
Z n e k  ¿ n u n  z a -  
gi>ze?
G u  esko ta  one- 
ran ^  g ag oz. 
¿ N o g a ¿ ^  zayO £?  
tbaro  ¡au n ^ g a x  
no^.
¿ N o ra  zo oze7  
O u  o r a *  g o á t .  
¿ B a  7* z a fo z ?  
B a i,}6 u n a , b a  noa

V i e n e s  d e s d e  (a  

i n e s s

¿ A  d o n d e  v a s ?

Y o  v o y  a  l a  m e s a .  

¿ D e  d o n d e  v j € '  

n e s ?

Y o  v e n g o  d e  la  m es« 

¿ A  d o n d e  v o y  y o ?  

V d .  V A  a  l a  m e s a .  

¿ D e  d o n d e  v i e ­

n e s ?

Y o  v e n g o  d e  O u e r -  

n i c a .

¿ A  d o n d e  v a  c l  s e ­

ñ o r  I b a ^ s ?

E l  s e ñ o r  I b a r r a  v a  

a  B i l b a o ,

¿ D o n d e  e s t o y  y o ?  

V d .  e s t á  e n  l a  e s ­

c u e l a .

¿ D o n d e  e s t á  u s ­

t e d ?

Y o  e s t o y  s o l o  f r e n *  

t e  a  l a  v e n t a n a .  

¿ D o n d e  e s t á i s  v o -  

s o l r o s ’

N o » o i r o s  e s t a m o s  

e n  e s t s  e s c u e l a .  

¿ C o n  q u i ^  e s t á s ?  

E s t o y  c o n  e ) s e ñ o r  

I b a r r a .

¿ A  d o n d e  v a i s ?  

N o s o t r o s  v a m o s a  ah í. 

¿ V i e n e s ?

S í ,  s e P io r ,  y a  v o y .

O BSERV A C IO N ES

({) C u o t f o  dectmo« aHcatta m » lfa ñ c a n  <Usio lonnamoA ü m  or«ci6 fl; rero  no  v« cocnu 

las qne «tudtam oA  « 1 1  la kcc ión  p r iw r * , «k  #uk ly 'ertk>  y  atribute, (pite* «uMllflft aóto » 0 0  1-* 

de v e rb o  «(lio d t  B U rtJ o .-v e rt 'o  y « Igún ofrf> c o m v Ie o K fW o . E s la »  o rtC ioM * tleo«n quv ie i»« r 
i iw n d o  menos dos compn'»e'<fes. suteto> verho. y  coreo 1«  á «  « f «  re»;»« 8 nf>r« « 1  Aurtío



inÌ»eKi, per «a i«  motivo. )«» iMmemo« de v«rD<j ini rasiCCvn. Gsto m ia  ativlencv lo  ««^ i ice r«n»Oft co* 

oids dctenlinWfUo. b o  le oreclón «uè no« ocupa lenerwksi (r«a «  »abur: $h>eio vec^o y  co>n-

picmenfo clrcumtanCi«! de Íü9«r. E) » u k Io  de e«(e« oradonci». Cu40«l0«d itiaioniddo, r e ^ K k  

sleti)pre a  1«  prvSH"<A y  CM odo «9 eMimsdo o  versom i a )« prvgunre ¡fiufén^ Ci coiuplemenio 

c lrcüiu la jKw t M  luga? w p o a d e  » ic m p «  »  l i  prtguntB —  ¿rftwrfet o  a «u s  d«rtv»do»

¿ N U N ÍW /— í^ e  O oodff, ¿N O fí^ 'f— d o n ^ .  e tt. H n  «»ta fw iclón asJ compuesJ»: s tk n tip  

m a l gzñtm n dtr«fBos uuv 1«  parfe principal es el compiememo de lu ja r , puesto que es el uwv 

ocup« « 1  l«K«r mm edlslo anlvrior «i verbo. S I la p«rle pnncipal de Is o w l^ n  íuvcs «I Sufeto de M 

oilsmn, entonces cBrlaato# w n  M *  propiedad; atk «U »  A g o  r»oÍ gzB fan. K ilo  in »  recuerde 

lu tM r leído en alsuua ocb^íóo en el pedesta) aue v rv«  de b*»e a  1«  estaJixi del gten euakeraiopo 

A$terloa, en Dureosu. renutadas c«n»ir»i«ciO(ieA de e«te comrHemenfn de lu ja r  Dice allí 

r«flrWodose « I luswr donde naclé aQuel Inaiane va»coi l*>o  sak  Dutipoo*«. »  s»NM»c«iLLCt(. con 

Jos compJecoentos <3c 1u f* r  lanxafloa *i»' d e n ^  del v-erbo Como en castellecio: N ac ió  un 

DuAAtKio, «u n O  p »  MAM»ro, S«v«rv% «istemos gue A M r lu o  bu liierí formado de esJ« d r «  mai»er* 

««as oraciones en que la  parte prin iipa l ee InduaaW .m cnie el complecoento dv lugar, puesío 

o iK  e» lo  <<ue p ftadpalow nl« iw l« « )) d a i a  eoivnder )a« li)scTlf>CkCws: Ouvahao 'v  v a ^ o z * «  

MAMlt>*4 IL ZAK.

(2 > Go eM hera a la^ voces f9i9ran. ézp tín , a a fto n , vcc* lorntéda« con Km »usJaUiV^^ 

CU/AL-CÍ4M, A/.u t—¡ a ta r  M W . AUÚH-tronita y  d  *ulüO de eataoda. o  M in  t í aal>*o 

ew kcf^ loso  l\ W au ítecc lón  M.® dv A ikK*. i n e ^ o  » .  la »  Dwhbiho« con eMe aw or p<i«>í«*ckiMas 

p o f w  v« 8  »tampre dewés d«l nomW ». La prepo*kÍ6 Q 4*  en casiellaaO se coloca ann<  e«ias 

voc«* y  el nombre, eo e u sk o «  no  »< traduce c «n  nontW«a iitanruiado». pvro Si con no«ibres ani* 

Diado» y  proiKpmbrea peraonaKs; decM»OA: a ffli lea/ au fittn , « le  , pero « » . a l au ftao , tu

o«fee". P e n i on*>aff, « b O  r t in  atr/«as. eurr (V»«¿a, P tn re n  iMtifOdit. Con«o ae ve en loa pro- 

nojHbre« peraonaJe» pierde « 1  jen lrlvo  )a » ,  no  ae dtc« m reo, zur^p  «te, *li»o fi/R S —n>ÍO. ZUT iE^ 

o jyosvz. E n  loa nombren propto» g M  tem U ian en voiwooante pierde la r  eufónica IBAfí- 

Z A 3 A L E Í^ —t f *  /f>srtslfat. Hay cosíuBitir« entre aJgnflos eacn iorta de sepatw  » d o  auftio del 

nooibrv prop»« por medio de un vxMtrofo.

(3 ) 1 4  fle tlón  daffu corresponde a  la  lercert periwoa del ^ n g  ular de1 prtaenW Oe u»«c*t1vo 

del verbo E O O N —eM A. Bate verbo a l tR u a lu i«  « 1  verbo »e r y iiue alfU ftosW rosqiweneflle lección 

y en las sh^w n tea  eanidtaremoa. Uenv ccui)uKaddii a la i«  e «  o  a iap le  en d  pre»ei»te.

(4) La next«B dagoz ujrrvspoiKle a  la  tejver« p«r«oM  del plural cta) prcaeoM de ieiUcanvo 

OvI «erUv £ 0 (? N —a«/«/7.

(6 ) L «  voz tufun ík  Je  la preaenfe oreOOn es coiripletuenlv fircua^lanctal i k  modo como 

toda* te* vocca «ue  respondan a  la  i>re5 unW J y t = - i« jo o ? ,  ¿de t/ue m ao tn fi y  siendo ««iv 

cwnplecnenlo 1«  part« pHncfpa! de la oractón, Claro e» cjw  deb« Je ocupar e l luj?«r mwedwío aoterlur 

a) \-ttbo. dicieiido; M zi/w n /h  n /> ^. 5 i  focr« el suieío la pan«  prlndpa l d« la oración se dirta; S i 

rtfn o  ru tvn ilt.

(6 ) L a  fla»lÓQ rtsev toneai>oiidc a  la  prln«™  i/«r*o)a del w n í  gJar del presenW i k  nidlcailvo 

de] vertK> E O O N  - t t m y
(7) La f!e*1« *  is fo e  corre«ponJc «  la ae junda  pwraona del s in g la r  del preaenre de Nidi* 

CqHvu Oe] B O ON —t6tne.

kle a tfu íe l cuadro de íorcoeiCJdn de  laa  flaUone* íM eata vsrbo> Píen entendido oiie el m ia ^o  

cuadro de formaciófl serviré para formar las fleAÍon«S de los verbos; E T O f i /  —  m n/r. yO A S _  ir  

e / B / ¿ / =  a /M « ry  ttimUién del verbo usaflu ñnK-r»«ute eu au# {«tceras persona» t tZ Á N  =  yacer. 

b a s la jt  par» *Jlo c-mbiar en cada verbo la »« fu nd a  parte o  núcleo, pite* mieniraa en el verbo eíf»w 

« » ^ B n w lv e rB o e f lw V e a /a / .e n  « I veriio yoair, o a  > l«»"hlei\ « .  uue con 1os doe n W k o s  «  

coiijug«: u) de fò lli, b ify  et^^n. tza.



Slnsulnr:

P l u r « l

SlUBlO Ni>n po Vi utA i.uA 2 »oir pn

1 .* na ff©

f.» za /

1 * da —

1  .• $a - t

i." sa — — «

y* da — —

Pe e«tc cu«dro salvn U « elguleni«« flekloic««'

n i  N & G O , Yo e«k>y.

¿U  Z A Q O Z . Tu «s tia , 

R ED A  D A O O  i^l està.

UU O A O O Z  Noaotru» ««Mmo?.

/U R K  Z A G O Z e  Vo«c<ro9 «alni». 

H U PEK  D A U O Z  H1|as

B o ia  CMversaclóQ » «  uM ti, v  <5«b«ci uw r»« , U a  con(nc« 3c n ( 9  •mo. r ^ f .  Oso, g io ì, 
^ « 0 2 , pero «n  H  ««cnn ira dcM o <k o > i9« r v « r ^  l«e foroMS ory» n>c«9 . s c f u  rida persona 

« a  Iteva p lm U ^M lo ' de aUeto p M »  ac co nU d en  cji vu«Mer« crono plural; por cao la

M io n d a  d«l plural lleva doe plureJUadorcs 2  v  «< ia fv ie ,
(S> La nciMMi E Z M O O ^ /* «  eifoy. a «  u m  cn «  Cfuiver^Mlós cofrlerue conlrB<da «o «»]• 

fo m a ; y Un devUs S«*>ones de Qempo 4«tWii àe  u m ? m  de eat« forma vn >a conver««' 

clón; ee»o t, « M a  fz k a o i. e tao zf. «zfso*.
(0 )  CuAAào el verbo eMa en oeyadón eeiA mddaJld«d ea 1«  p«rtv principal ite ia eraeMii, 

pwMio «ve n j«jM O M  i i t t f t  «I9 0  e»o « »  1 0  i|u« prlnclpalmcof« >« oukrv  Smr «  entender. P n  e«toa 

caaoe p^ea, M  d« buen« cen»frucel6 e  en tiuealro UHoma col»<;ar 1«  iw fac io «  con el verbo a  la 

c^>eaa dv k  or4 d 6 o: « 2  nct/o ran/ttik . tmfio
O t )  P n  e « n  orat.id*' reiMmca la v o i S c ia r —/À aN  en doa cdAos dtsfUuoa, Que en euskera 

Ikvfin, sefiSn auedad idw cn  1«  oba«rv«cWn nbmcrQ «d e  1«  tw d ón  anJenor, la r a la iu  c M n e o d « . 9 .
E a . b * i/••>»*> /hàr*ot«s J a u u  zu tun ìk  dég>o, el prlowr iaun  e « «  cn vocativo y  «n  n o n in « ' 

rivo al eegundo< Bn cestellano «I vocarlvo no  llev's «rtM4ilo . «r> Sfñori el namlnaJivo «/; «/ 

señor ib tfitie e é . E n  euakera, >e lo  tlevaiooa d ld io  antva» n«y alguno« nombres que llevan anf- 

culo  «n  VDcertvo: M ro» no  «  (levan. P’«ra aab«r qué nom'^rts llevan arflcvlo «n  ea« caso y  cusle« 

n« lo  HevAii lo  sie ior « »  Mer a biM»os ouo r«« .
(11) L a  f lc tid " gsfo z; p«rTeji»cc, c»m o puede ver«« en e l cuadro «oJcrìvr. «  La p r ifran  

p enona  del plur«l del prcMote d« ÍodÍc«n-o 0̂  verbo £O O H =«»fam oB .
(1 2 ) L «  conteslaclóa a 3a pregunta ¿gv r t ia ^  gago%7 tcodiQ qu« ser un« oracldn <iue lleve 

c o n o  p«rtc principal, y  por cmsIttKleiiie en el luger inioedlato anterior a) verbo, el complemento 

ü rfunsienc is l de  m odo OHC « 4  el itiqulrMoeo Ifl pr«punta; Zuek arm » i/onrran tz a fita  zagoz«.

<1«) Com o se ve en «a i*  respuesta a la  pregunta «nterio ' «1 c n m p k n o r o  circunataoclal de 

m odo es ORMA K ON  tUAU ñZA ftlTA  =  ap<3v*^^ confrv >» pared y p<x e«te motKo esta parte 

e* la qoeae cO M a  eit e l lugar UiR)«dlato anterior al verbo dK IendoiZ irefr o m m  kontr«n 

zagoz«. 511a pregunra eii logar d« ¿Q U  ¿m .A N  OAQOZ9 =  ¿ C á a o  fuer*

éh'ORTZUK O ACO Z ORMA KONTfíAf^ PZA 6 ITA? = ¿Q iíié »a s  estm/t ttpoySfdoa eoorra te 

par9>/7 ia reepuesia serla e»ta otra: Oti g ago t ortaa kontrv/t tzo fífa , con el »ajem  colocado en el 

lugfAr Inmediato anterior al v«rbo.

(14) L a  Se tldn  2 «r>*te pertenece a  la  segundA p«r»On« del p lursl d« l pre i r nte de ln4lc«(ivo 

del verbo C O O N I I  C o m o  puede v'ere« «n  ei cuadr<» esta ftexl6 a  Heoe do» plnnM /vdore^t f

y t ;  e « o  auCvUe, como ya lle%'aj»o* dKho, ro ra«e  conaidereda la segunda per»vo<t del »inguls? 

como plurat «4 ta otra debe Jlfucnc isrse  de a«  uelba.

( lA  Pa la  o rsddn  tiene dos cooiplemenios OrcunManclales de losar, paU btss que re«p«n- 

«len a la pregunta ¿ M / y ?  =  idoad^y . Md¡ g éñ túu  « ia g i ta  ida jk u ro n ftia rtn  bitoftean. Ls po»*



retóctonedo, no  s< dwe in^'f> t k fézkoronn i f>iia/teen. *lno irne' «  W a««rw (TfttoreB ¿tra/Tcm.

dé ) S I 1*  p ttgunw  e» ve? Oe » r  a ^ r / u x í»  / «  /6 « /e / * e /w n « *  ¿niift d a fo z?  f im * . 

¿ n o r /* u < ^ r f¿ í< » * ^ « /s « « í’ claro<|oelap«ir»e lnqatHd4 « a  li» f« ráe l coBwkm«nre» de lu fe r  »ctU  

ei swleifl, V P »  1« re*pwe*ia i o  B«r(« w roo  l» Gue poneoiaa «n  la o b e e n « t t ì»

SQCuicnK Bino esla IbaHuzea tu  tsuoak i/ttgoz òa /vn ^n .
(17) Coato cont««*c ldn  fl 1«  anUrtor «91« K»«ii cofi*truJ#a « t a  orael6 n  «•»« IW »

t i c««p* 7 iRenlo intiuirtáo en la pr«eHoia, lainiedlalameole «ntea del vcr&C.

( W  $uák> rK . dib  tr« 8  A »  /, e« )a deainencta, M  v'ocedeacta, c'MO ablativo del caai«lta- 

no. E »f«  a ^ ix e itc i í com o foO»« ié» qo* f  r»li«ren â  1d f» f  lo te ít« »  CT p1wa3 le p«fHCule era. 

htcwnOo eierík: M AÍTIK — <Jaad» la  n ttM . M A Y E ! fi. TTK =  de id «  Aw m taa i.
d 'ir La Kcilón io * t , r o ,a t  « i  a lguna« u i r a v o »  ó «  V L m »« , p«Men«ce a  la se tíu i»«  P«r- 

» « M  d d  aln^ular 0«l pr«»«nie de ludtM tlvo del verho V 0 4 ^ _ :  h$(c vertK> d «  la « isn ia  m a­

nara giK  efoe . Iwn« eo^|ug*ción ainr«nca o  » l o r k  en 6u pre««cUetJe laáiediivo. C o m o  r «  lenemo« 

dlcbo, con ?l o iism« Pu*dro g «  e foa  ae íorman 1 * 8  ftetlm ie* Oe e « *  vetbo, d o  i«m W «nOo p«ra 

«Uo m á» « M  «1 nucleo. Qua alendo cn eqti« 1  « n  n  eh eve  m  u  v i. t'en« la  partK-utortáAd da Qwa 

como el núclao empKza en vocal h »  rairNci/l«A de  sulelo mr. « « . eK . plerOv" >e â  hecléndo 

Ik « io '« a  como » o í ,  ao ta , Oo^, tfO ^ , z o a tt, ócoz  o  oaya. x fíy ^ . doya. ̂ y m « , xoyBie. daym  

CM1  el (HTo Rúclao. Las fleúoo«» con rwgactón. t z  aoo  o  t t  >*oya. t n .  »uenan «ti M coover»oC>Oti 

coTTtenteí ern?*, foo/M , e^rnaz. enoyaz. a zn y a . etkoyaz; ef^n^zt.

e teoy te t, eitoyaz
Í2 D) t i  «Mfljo Itidica dejirlno MA/RA =  «  /«  « e * d . y  coaio lod«« Im  auBíos i» ltc abka  a 

nooibr«» oe lu fe r  lan rca l«  le  vam ca la  tta  ciHiíu3n  debe á t  aplicarse s  nontb<vft p liraU «  

m a v ì- fAUA = a ¡ é s  meaos.
fSl) La Sesión aoe  perlenecv a  (a pnmera persona â d  » in fu le r  dai preî-nie da kndieallvo

del s'etbo VOAN__Y9y.
( f i )  L a  B eùóo *4i»o* corr«»poxde e la segunda del aln^ular del prescnie dv indi-

cartvo de) \'e«iK» efoi^ cuyo tiocko es como antes hvm08 visio; roA La ^-¡<i e9>e nùcleo dvanr«r«ce 

a n te w r a c o o S o iM ir i« '« a f t je . 't f o A N * . tà fo i« . d am i. Csta« fle iione« con ne i»c l6 o:

*'« iM'fW* eie. iuet»«n en Ia  con\'en«clun cofrlente; titaro^. e iza lo i. «ziafaé. ezkar^t. ettaroze.

fx W f íí «re

Cuando algkina de M» dcSineircfcA <rue b«n»oe ««iMOiado, y  Ida gue v$ludU''emo9 m«« 

adelante Oeban a»rreKar«e a ihi tinmht^ prov4o . e« c o s lu n b r t entt« muchos escritores srpar«'>a» 

del nooibr« por m«oio de un af< jW *do.N I OERN IKA'TfK N ATOR— Yo vengo 4 t Ourrntco. 

Z U  OERNIKA'i^A ZOA2—7U vas a  O v tn ik « .
04) R I sufilo »  UidkA e»iaticJa y  sv UitBrencla del «  geaitìv« ei» «uè  sg iK l wl«CW»a nom brt 

con BOmftrt y  esie nombre con verbo; « t e e  tnvramente lnteii«i«< ltìn de arftcute a  <»kfen«la drt 

teiiinvQ Que ektge además, lo o o  opoetundinenie bentos vr«l<s M iercMcbóa U  le« k<i« 4  eufónicas 

r  y  e  en singular y  e «n  plural R«te «uflio n  de  eslancia. ya gue se agrega «  r<w\bree de luear. 

rtdbe , CODO todos eifOS s u f l l « .  le parlícula t / «  con nombres jHuraJ«» ATtfAS  — e «  ¡a puerta 

4 TEE FAN — en t*a paeffDS.
C3^ Ës^a M «clón que «stud iano« ahora lleva doa C4Jfo?(«mento«, uno dv lugar; ¡eyo 

auf-Aan. y  « r o  de modo; bakafiM . EsJe rtfitno en en la  oración 1«  p a f ^  principal, y  por eWe nwrlvo 

41 e« el uue ocupa e l lugar iniociJlMin anterior a l verbo; a i lm i<à^ìk n a fn  h y o  au fta n . Tam bKn 

b\ >«nazon»írxc\ t>n:rn'leyoauf9aMna9ob«kafik. p«ro en esie caso la irsihfCciM  de bakafik 

«« mé& b k ü  oue a c ^ .  »oisnteiiie. *
Cuando «I nombre v a  Uroltado pof n l* 6 n Hmltanvo dcmoslraflvo. esíe es e1 m w  r« ih e  

cualg u k r  Oe«n«ínck Que haya iie «greüfirwJe al nombre, ora para r«tóclOBarle con ol ro nom l^^, f»ra 

par« fv i«c lonafk  cotk a lgún verbo, y  ü« a*'. <W. aura  resultan lo« »oseahos; •>/»*«. oren.

loa ineMvfts; oaera», ofeiao, /trer^": I f »  directivos; onripn>. oferara, ar^fara: v  los de proceden- 

ctn; oaerailk, o ^fa rik , arernfík. Áliora Wen. cuacólo «sto* U m lla ilw » «ou  viuralea no  se conM rn



«■  la  ««crtticra. p o e *  «5 toma» d k J io »  ötfSltienclM reanU« »  m\%mo ONSN — de e itf. a «  ONEN -  
a ù m ^ e fe  est. u-« O Ùt’N ^  de cx>»: O N ETA N - tsfe. o m  O N ET A f.'-  en 

c»H ^:< w r.T A N ^ en«9C. oue f)<lt!TAN— fn  e»Ooi ON EFAftA— é t^re. gu« O W IA l/A > - s  

»a/n4 '0 6 ETARA —  f l v a «  «ue 0 6 ¿n'A fiA  -  n « ìm ;  0>/ETATIH T. <3e»d€ e *^ . yua ONETATiK

-  oH ET A T I/^-  * : * *  e»e, qu« OÜHTATIK-  « iO é. E n  H  co"v«T**cttì« ae

liéce 6 lfUlta distinción e« « 1  iceufo . V po f <»f« Wfttlro r«sulukii mcfwfunOlljtes. &i un eBtkaldufl 

*co«nin ibf8 do  a  b a b k r  en »»u kdWro »0 »  o*ce w  eteoiplo; m é! f>éti»n Uxi Jlru f nagaf' battuk, 

IxTmro dlMnpulftfOK» «  trata ó t  « » 1  "« •> • © a f  trart Oe v «rua . p iK » en e< pHwer caso i ^ a n  

« 1  ac«nlo «  ta « n k ilr im a  sAebo y  Uir* m à! ofe>*e c«iiM i«do el ac«nto « 0  Is «, v  «n H  segundo üirá 

wtM¡ ó/Ttán c«rií9w3o el acento «n  la o  v  «Q Ja «  Hoal o  M s  hatípndo h  v «  «sdrújula y  e U

i*«:. L o  mÍ8 mo suc«d« con I«»  ikm *a  d»a1 neiic>*» UM hewoe apanlado.

í?7) P I  Bwfltc # ff í loöW« compahí«. e:» V ííceya eaie snh io  e»ume la*  fiujc3oQ** «  (ftmpa- 

fU* «  w am «u«atal que en Ouip tìK oa se enprte*" con e lw itüo  ArV/». Äontrue panhdpano« de la op)- 

üK»™ de casi todo» k»» rreiadlatas de oue bí •uflJ© «  P«ra i»o«bf«A li«nlnHdo«K y  P « «  antoW' 

doa se le  defcen de «pitear tas h inc tO M . de toWrufoento o  medto MAKILA 7. o  HAKlLAOAZ IL  PC)7 

ZÁKU ^A  — eon e lpato . p v r 'f’ td h  á t /  p « h  h r  m irado a lp trrv , v  •* »ufllo * /» . d  cual rec»e  en

sfB fidardos kt»^«eufóntca9«l«ll>06esK '0/-ve, »«cietidode A < o / ^ w , ^  ^  eomt>aäii; »UT!~

L A fítK lN N A T O ^ — •tttct) co» e l ia ^c> ^h o , e » compuAm de l m uchtcbo. «  *l cano gue 

en VJ»e«r*. «> w ö i o  »> menoa, hoy empte* par* airüw» fy«clWMB el aiiiJJo í « /  y  en Oulpilzcoa tí 

kim A reki» y  ̂  e«le ntmivo no»olro« «  e.ro nos «teo«jno« po r  boy.

Ö 8 ) Lo» a<jv*rt5io« de  lw « r ,  (am en). 0^, « "  se convlerW« en on*. '•fa, ara  « l  m ib u  

la desInencM de dearlno r».
C i« e i*d ö  K  In o u e r «  w  1a B iodaJkM tfl « t lrm a tlv a  d d  v » r l* o ,  S i en te  e *  s lo té t lc o ,  s«  co k **  

CB Ib  w r i r c i í l é  b a  á«í»t>\* 0 ^  Íé H t t í6 a  ¿H A / .A T O Z ? = -  ¿ y a  y Íe m o ‘ é *^ f* f***^¿ B A  D A K l / U f -  

etc.

EJERCICIO  ORAL

— ¿Zer da au? — Au lumeü da.

—¿Q ué es esto? —Esto es ¡<i plum a.

— ¿Zer da orí? —>Au íinlontzia da. — ¿Zer da aura? — Aura afea 

üa, jauna. —¿Zcrtzuk dir« orek? — Onek afkiak era leyoak dira,

-  ¿Zer da ori, mulíl? Au liburua da, launa. ¿Zer da orí, gUona? 

—Au inf?ia dd, irakanle launa.

» * »

¿Nun daí?o iirkla? **Arkia leyó áurea n da^o.

—¿Donde esté ¡a s il fa? —La s il fa esté delante de fa ventana.

—¿Nun dagoz arkíak? -  Arkiak mal 05íean dd^oz. ¿Nun da- 

goz afkafíak? Afkafzak mal gañean dagoz. Lumea ¿nun daa*o?

-  Lumea ingí ta idazíiarcn bitafíean dago. NI ¿nun nago? Berorl



cskolan d a ^ o .— Q ii ¿nun g a ^ o z ? — Ciu baratidn g ag o z .— /uek 

¿nun zeH?oze? — Q u leyo aurean gagoz. —Ibara fa Ibaretxe ¿nun 

dag07<? — Ibara to Ibarelxeark! ondoan ddiroz-

«  *  «

- ¿Ni bakdñk naí?o'> —  Kz, juuna, berori cz dago

hakarik gugaz baño,

—¿tzstoy yo so h ?  . —N o,señor  ̂Vd. no está soh

sino con nosotros.

- ^^ugaz nago? — Cz, ez zdgoz nlgaz. Ibara Jaunagaz baño. 

-¿Nogaz nago? — Berori nlgaz dago. — ¿Zuekaz nago? — Bai 

jduna, gugaz dogo berori, — ¿Muiilagaz nago? - Ez, jauna, bcron 

ez dago mullldgaz gugaz baño. —¿Zu bakank zagoz? — Ral» {auna 

ni bakarlk nago. — ¿Ibara jauna bere, bakarlk dago? — Bal, jauna 

Ibara jauna bere bakarlk dago. — Nt leyo aufeaii bakafik nago 

— Zu, leyo parean bakarlk zagoz. — ¿Nun nago ni? — Berori leyo 

aurean bakarik dago. — Zu. ¿nun zagoz? — Ni leyo parean bakank 

nago. — ¿NI eakolan, leyo auréan yesanra nago? —Ez, jauna, be­

rori ez dago leyo auréan yesanfa mal ostean zulunik baño.

«  »  *

—¿Nundik natof? — Rcrori Bilb o'Ilk datof.

—¿De donde vengo? — Vd. viene de B ilbao.

— ¿Nundik daioz eurek? Eurek Oernlka‘flk dafoz. —¿Nundík 

zafoze? Basauri'Mk gaioz, juuna, —¿Nundik galoz*.^— Ibarange- 

lu ilk  zaíoze, - ¿Nundik zaloz? — Befldlu lík nalof, jauna. — Rerorl 

¿nundik dator jauna? — Markiña'íik nator. —¿Nundik dalor bera? 

— Bera Baklo’tik daloi^,

•  «  «

—¿BilboVa zoaz? — Hz.jauna, ez noaR ilbo ’ra DonoAlt’rabano.

—¿ Vas a Bübao? —N o,Sr.,novoyatírÍbao s/no aS.SebdSf/án

-¿Iruña'ra goaz gu? — Ez, jauna, eurok ez doaz Iruña'ra



Gazieìz’era baño. — ¿Bilbo’ra zoaz? — Ez, jaunú, ez noa Bílbo’ra 

B«rin«o'ra baño. — Donosft’ra zoyaz? — E z, )auna* ez noya Po- 

nostlVa Ciefxo’ra baño. —¿Nora doyaz eurek? — Eurek Pornjga- 

lere’ra doyaz, launa. — Bera ¿ñora do a ba? — Bera Eibaf’era dod. 

-/,Ní ñora noa? — Berori Elantxobe'ra doa.

»  *  *

— Zu ¿nun zagoz? —NI baraíz oneian nago bakank,

___ i / ) o n d e  e s t á s ?  — Y o  e s t o y  s o la m e n te  e n  e s t e i a r d in .

— Gu ¿nun ga^oz? — Zuek eakola onelan zagoze— , ¿Zuek ¿nun 

zagoze? — O u baratz onefan ^agoz, — Ni ¿nun nago? — Zu eskola 

ofclan zagoz. — ¿Nundik zaioz? — Bararz orelaHk nator. —¿Nora 

zoaz*? — Eskola orerara noa. — Ihará jduna ¿nun dago? —  Afki are­

lan yesariía dago. —¿Nogaz dago yesanfa? -B e ra  bakarik dago.

— ¿Au da ñire arkatzu? — 5a i. jauna, ori da berorén arkafza.

- i.E s  ea/e m i ¡apicenft —3 f, señor, ese es su lüp/cero de Vd:

—¿Au da zure liburua? — Bal, jauna. orí da ñire liburua.-¿Orí 

da bere maya? — Ez» jauna, orÍ ez da bere maya nirea baño. 

—¿Aura da ikaslearen lumea? — Bai, ¡aúna, aura da. —¿Norena 

da Uburu au? — Liburu ori nirea da. — Lujna au, JbaraVena da? 

-Ez, ¡aúna, ez dü IbaraVena nirea baño.

—¿Nora zoaz? — Ni ora nod.

—¿ 4  donde va^f — Vo voy abf.

— ¿Nundik dalof berori? —Orlik nator. —¿Nora zoaze? — Ora 

goaz. —¿Nun zagoz? — Amen nago. —¿Bilbo'flk zafoz? — Ez, ez 

ndtor BÜbo’lik Iruñd’lik baño, — ¿Mungid’ra zoaz? — Ez, launa, ez 

noa Mungia’ra Begoña’ra baño. —¿Laudio'n zagoze? — Ez, jauna, 

üernika’n gagoz.



R E P A S O

— ¿Zer da au? —  Arkafza. — ¿Nun dago afkaíxa? —Mal «anean 

dago.—¿Nun da arkafza? —Mai gañean da. —¿Zerízuk dira onek? 

— Onek afkatzak dira. —¿Nun da^roz aiH<atzak? — Mai gañeon da- 

íjoz afkaízak. —¿Onek dira irakasleen arkatzak? - B a l,  iouna, oi^k 

d¡ra. —¿Nun dago (da) zuzenkifia?— Arki azpian dago (da).—¿Nun 

dajroz zuzenkiñák? — Arki azpían dagoz (dira). —¿Artíl j?afíean da- 

go In gl a? —E z  jauna, ez dago afki gañean, arki azpian baño. (Ez, 

ez dago janean azpian baño).— ¿Nun dago Idazkoriza?— Idazkuron- 

ízlan d a jo .— ¿IdazkoiHza idazkuronfzlan dago?— Ez. )auna, ez dago 

ídazkurontzian Ingi ta Idazllaren blfaríean baño .-E zk íña  ormakon- 

fran dago. —¿Nun dago ezkiiia? - O rm a  komran dago .—BlIbo’Mk 

_> I¡  irakaslea na7-- — NI mai auréan nago.— Zu ikaslea zara, 

— Zu leyo parean zagoz (leyoaren parean zagoz). — Ibard ¡aúna ba- 

rafzan dago.—Zuek eskolan zagoze.— Geu afe la leyoaren bifafiean 

gagoz,— Ibara ¡aúna fa bere andrea baralzan dagor — Geu eskolan 

gagoz.— Idazkuronfzia mai gañean dago.— Idazliamai azpian dago. 

— ¿Ni ñor naz? —¿NI nun nago? —¿Zu ñor zara? — ¿Zu nun zagoz? 

-¿Ibara launa nun «lago? —¿O u nun gagoz? —¿Zuek nun zagoze? 

— ¿Ibara jauna fa bere andrea nun dagoz? — Ni zufunik nago. —-Zu 

yesanta zagoz.-Zuek yesafiia zagoze.— Ibafa jauna íabere andreü 

zufunik dagoz ba raízan. -^Geu yesar! ta gagoz.—Ori zulunik dago. 

-¿N ! zelan nago? —¿Zu zelan zagoz? — ¿Zuek zeian zagoze?

¿Ibafa jauna fa bere andrea nun eia zeian dagoz? — ¿Geu zelan 

gagoz? — ¿Mulil ori zelan dago?

EJERC IC IO  ESCRITO

l , _ ¿ N u n  zagoz? 2 .—¿Zelan zagoz, zuiiinik ala yesarlfa? 

3 ,_ ¿ l.e y o  auréan ala mai aufean zagoz? 4.—¿Nora zoaz? 5.— 

¿Nogdz zagoz? 6.— ¿Nundik zafoz? 7.—¿Eskolan zagoz? 8 — 

Mal gañean ¿zerizuk dagoz? 9.—¿Liburuak nun dagoz mai gañe­

an, arki gañean ala liburuiegian? 10.- ¿Papelak lurean dagoz ala 

mai gañean? 11,—¿Nundik zafoz? 12.—¿Baza loz?
(C^nHéfefie p o r d ap lK tJo  eJ pnsertre t)eKrstn).
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V O C A B  U L A R I O

B a i t z a N e y r o . N a s a y a . M o l d a d o .

Z m l a . B i a n c o . E s t u a . E s t r e c h o .

X t t a . O r i a , B e d a f d . A n g o s t o .

O r i ' u r d i f t a . V e r d e . G a r a ! . A l t o  { a d v e r b t o ) .

A i n u s k o a , V i ó l e l a .  1 Z o f t a . P « ( | u e ñ o  ( v b k i o ) .

B a l t z l ì u n a . M a r r ó n .  j T x i k i a . y c q u e ñ p  ( p e r s o n a )

C o f i ' - f u p j a . R u b i o . l . o d i a . G r i i « 8 0 .

U r d i n a . A t iiì. M e a . D e l ^ d d o  ( o b je t o ) .

O o M a . U oyo . A r c a l a . H e l g a d o  ( p e r & o n a )

O r l a . b e k f l a . A m a r i l l o . U r l a . L a  c i u d a d .

Z u r l ' ^ o H a . R o s e . L a u k i a . l ì l  c u a d r o .

U r d i n ' a r ^ r i a . A s u l  c ( a r o . ¡ K u r t i ñ a . L a  c o r t i n a .

U r d l H ' l l u n a . A i u l  o s c u r o . 1 L u f a . L a  ( i m a .

B a l t ^ c r a n a . M o r e n o . E u k i . T e n e r ,

M a r g o a . E l  c o l o r . U k a n .  I z a n . 1 l a b c r .

Z e l a k o a ,  z « l a n - C |u é  c u a l i d a d ? D a r e z ,  b a f i z E n  C f f m b io ,

g o a ? O l z o n a . E l  h o m b r e .

I g ' s i f s o a . B l A l t a . H I  p a d r e .

K u t x a . L a  c a l a . S e m e a . ü ;  h i t o -

• k o . d e  ( p r o ' ^ e r b a l ) . ! A l a b a , L n  h i j a .
L u z e a . L a r g o .

A m a . I - a  m a d r e .
L a b u f a . C o r l o .

7 a b a l a A n c h o . A t c b a . L a  h e r m a n d  (M  T « rii)

A n a y a . t ! i  h e r m a n o  I W t i u b I I . e n ^ u é u a . E l  p r i m o .
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C O N V E R SA C íO N

¿ E z k in e  b a ítz n  • 
fia?
fSM, Jáuns; e t k i '  
ñ a  b s /tz n  (/a. 
¿ K Ír t tn  a u  *  g o fia  
déí
E z , ia u n a ; k in e it  
o r í  ex d a  n o n a  
o r ia  óa/fo .
» N ik  g iz o n  o r i  < 
a ita  5 d o t  ̂
i fZ a k , a n d rà  ori, 
amft dosWf ’
B a i, Jauna. n !k  
a n d rà  o r í  um a d o t  
i.A n ayñ d o ü  
r i f k  m u ri! o r t /  
R a í, Jauna, an s - 
v a  dau.
N e a k a liia  au , ¿a- 
re6«t “*  d fiiu ,  A i*  
«/?
B àì.J au n à . ttrcba  
dot.
M u t i i  o r i  ¿janaya 
d o / a ^
3 á i .  Jauna anayo  
dftftU
M a i tx ik ia  12 z u -  
r ía  d à , a n d ia  bá. 
f i f .  b a¡tza .
¡h á ra  ta  Ib á h f x t  
J a u n a k  g Í7o n  a ti- 
r a  ¿Jenf^üsua d a-

C z , Jauna, e z  da- 
Ae Itituufíua 
an ayo  ta ñ o .

¿ M a  n c j j r o  e l  e n c e ­

r a d o ?

5 1 ,  s e ñ o r ,  e ) e n c e ­

r a d o  e á  t ie g r o .

¿ E *  r o l o  e s t e  por-  

t a p l u m a s ?

N o ,  s e ñ o r ;  e s e  p o r -  

l a p l u m ú s  n o  e s  r o i o  

s i n o  a m a r i l l o .

E s e  h o m b r e  e s  m í  

p a d r e .

¿ E s  s u  m a d r e  e ^ a  

m u ) e r ?

5 í .  s e ñ o r ,  e s a  m u ­

j e r  e s  m i  m a d r e .  

¿ E « e  m u c h a c h o  e «  

h e r t n a n o  d e  P e d r o ?  

S í ,  s e ñ o r ,  e s  h e r ­

m a n o  s u y o .

E s  h e r m a n a  l u y a  

e s l a s c ñ o r l W .  T r a n -  

c i s c o ?

51  d e f io r  h e r m a *  

n o  r n fa .

Fa  h e r m a n o  v u e s ­

t r o  e s e  m u c h a c h o ?  

S f ,  s e ñ o r ,  e s  h e r ­

m a n o  n u e s t r o .

{ . a  m c & s  p e q u e ñ a  e s  

b l a n c a  e n  c a m b i o  l a  

g r a n d e  n e g r a  

¿ A q u e l  l i o m b r e  e s  

p r i m o  d e  l o s  s e ­

ñ o r e s  I b a r r a  e  lh<^' 

r r e c h c ?

N o ,  « ñ o r ,  n o  e s  p r i ­

m o  d i n o  h e r m a n o  

d e  e l l o s .

14 ¿ Z c la k o  m a r -  
yort d àu k o  1® à f '  
k a f r  onehfi 

A r k a tz  o r i  f>a l' 
tz a  d a . Jai/nâ.
•9 /ffe/fiOâk ¿ze- 
Jako n ttir^oa  daif^  
Ige lrsoa  z u r ia  da  
iZ^tako warÿoa 
d ou  ika tz< jk7  
lkàT7.a b a fiz a  da  
¿ Z e /a k o  m arffva  
daa
O d o là  g o r ia  da. 

Jaunà.
B ifb o 'k o  »  k a -  
>eek z à b à la k  d i­
r a  B e rm c o 'k o à k  

b a H i  es fu ak  
U r i  o 'ic ta k o  ®  
e tx e a k  au n d ia k  
d ira  B a k io 'k fta k  

' b a r iz  tx lk ià k  
(J d a z tf g o r ia  /O ' 
d ia  dâ7
E z , Jàuna\ idà? ti 
g o n a  c z  d a  todia  
n tta  baüo.
¿ZeJn  ^  id a z t i  d î 

' io d ià , u rd ifia  a la  
' ori’ürdin^ 

Id a z t i  u rd ifia  m ea  
d a. o r t ~ u r d in a  
b a r iz  iod ia  
¿ E fx e  au  g a ra i

I dàg&i
t ia i .  ia u n a . cfxe  
ou g a ra i dàgo.

¿De Qué c o lo r es 
e s k  Inpicero?

E « e  lap iceT  3 e s  ne* 

g r o ,  s e ftc , ,

¿ P e flue .airior es el 
yeso?
E l y e  o  es blanco. 
¿De 4Ué co lo r es el 
car »óti?
E l carbón w  ne^^ro. 
¿Q ue co lo r llene la 
^ngre?

U i  sontr^^ roja, 
señor.
L as  calles de ñklhao 
son anchas en cam^ 
b io  la s  d e  Iterm eo  
estrechas.
Las casas de esia 
ciudad son alias en 
cam bio  la s  de B a* 
q uio  pequeñas.
¿1:1 lib ro  roto es 
jirueso?
N o, señor, e l libro  
ro jo  no es grueso 
sino delgado.
¿Q ué lib ro  es j^rue* 
so, d  azul o el 
v e rd e ?

E l  lib ro  azu l es 
üel^sdo en camUiO 
el verde es grueso, 
¿ ü s lá  a l io  e s ta  
casa?
5 i ,  señor, es íacaaa  
eslá alia.



,\Au d a  ìfbu fu  

a/W?
B i2Ì .  f o u n f ì, o i'i 

da lib u rii area

fíü ule 

i/ o f Ì 'Z iir ÌH  d ^ ì  

E z, jdunñ, ez da

¿lift csie e l libro  
gris?
51, señor, e »  es d  
lib ro  grxt.
¿ E s rubia esto se ' 
fiorila?
N o, ^efior, no

H /e g o r i  - z u r ia  
hàìt7,crsna baño. 
Z u k  u le  b<iU?.e' 
ra n e  d a u k a z u  2* 
ñ e r a k  e z  dàuko  
26 u le  g o fÌ'7 .u r l-  
r ik .  ^

rubia ftlno moreno.

*ru tienes pelo mo* 
reno.
E l no Itene w lo  
rubio.

O B SE R V A C IO N E S

(1 > f io  taU  « «  MMcnoB uo hackotfo i*^ v « «  dv« olrV^ütn v.

,  ymft ya re»toíos üicl»o tit (a í^ te r- flcu«* irtm . l l  0 «  la l.eoc*5n PrluKC«, n «  ^  
r l Mfrttrato «klwo í e  H«v*f «rMculo trttaÁKtta, <k ahí g «  1«  d »  voMA « 1«  prewtfi*« or*ctéi* (o 

lleven E Z k /f ii ~  eU fK em */ y HALTZ& -  r t n tifr^ . No #« dK * pu«a «h  euskero com « «m cb«- 

kHbik> W  í/*cvrrtto e* » e jr o  « n o  HÁI.TZA £>A =  é l éMCff adv

* 4  * /iK g ro  «Ble ToWivo twm o» p o « «o  en <r\ TA»if»íT»nj8  to4 o 9  BdWHvw» »«irtiwJo« (id  arM- 

culo, POM M  sKmpre lo  Heven, e « o  s#r o w  veifjBi* s « ? u W ^  a«  Bt»ili» W ro i i jn » " v o  com o m is  

QtleMni« (eodKcnvB ocesM i «k  ver.
®  C n ia  Of«cl6 n  íTOftM d  s,wtfai«lví> o

$u|eío de la  oí»CI<^k ¡‘trfen no  1  kv«* bmícbIo. pero e»»o » « d «  p o ( w  Ikva  <*pt?o HmHaHvo 4 í /  = 

S l e f n r e w e i  9 Mí«**ffvo<*B<3 le>M'l>«veBlBTin MmiiíTivo n© p 8?de li*v»f »•'i « t  puede

deOf A/ríe«« « u . i*of«rt«mplo.
( i )  C uando  de iim o^ alkg /zoo  o r í» ''»  drt/foroiBm oí i»»« ofBclón dtsttnl« « t o « *  loe «*« 

h a d t e i  presente c o n o c e « « . E sta  orack>n '»«' consta dv í«)eto. verbo > airilHJto com o les del

w b o / ? J f l ,  ni dv sujeto y  verbo 8o l«fn«H ie«a i»o  la*  ayfe*ti)dlBn»©B en 1«  f^toarvacióo 1 .* da ta

9e«ii)tda Lección, Sino d< B«réto,« ? « " '« . obfeto y  fin  tas d em ís  rtr*clones de ' . ' * o  trans«>

Iiv<% el *iaJ«to-««f»te e* la  foJsma palabra, pero en e s íis  del xtr&o Uf<AN =  ftzb tr  cuv© fofl»divo 

BAtS hoy eo V iíí^ y a  en deeu»o, m u  do« palat>r"» <3 ttnnta^ el ajftn ie > el sujeto, b "  la  oracWo «uc 

Bc« OCUPA el egenT« ea N/K ~  yo, qu« com o fotfo * fen te  de verbo tr*n*lilvo llevn u m  í ;  el SMkto 

f ¡ M i  ü r é  < 1  ftWeto arfe y el verbo tfoA 1 «  trAducctón Hieral tí* e*ta Moción seM : ye  « w  

pad rr/o  i<_*
Ki a««)ite respo«!«*''* “lempre a  (a pr*«Bnta «o «  « *  el m ism o ¿frO fír :: ¿‘luurrr c«n

4 r$Mei>cié d «  ««ente; »*i ’ uteto a 1«  prrsi."»* ¿ W l? . '  T sin  desíoencia de sg ín (.> ,yd  oOWio

a  la pregunta «**• « ' « « ’ •©> Y «tefatoentP
a l c*weU«oo ese h o m h rrp ^d ^  lo  h *, c « M « "  las stsutealk^ prt$uniaaí i/s u i^  kú p a J r t t tc  

Cb>e r«»H i«*ta sería yo: *e *a i^  luB féa  A« y o  cuya respuesV « r í a  o »  Aow ^tp

i  t f ia i h ty o9 (y t b o i^ k r^  a  la  ouv ss responderla p ad rt: oWeIo.

R n  cftiBB o f td o o e í )aiiM¿i» »c  texHlrt en coenta lo  «iue temas ve^r» i>emca re i* li to ,de coto 

car liiinedialaiiMnle »nie# de1 v*rDo la parie pUncipeJ de U  o t « I ó r ;  m « *  e l * í« n ie  el a«e»le , Si el 

auK to d  suieio y 9 i al Ablero d  obietn

Kn Id p r«e o 'e  orac4do, 9 ^  «templo, a  Id pregunta y ro *  <tao fU M t « r f  « /w ?  m  
ü« la «iKüiuafe fom w í a¡k do t é lto  ffzoa<*n . 8i la pre#wota A » w  lio f r t»  a ít^ f » «  .eApoodert; 

lP*4W O « é lo / f t * ¿ r é 'a ,y p o r í* m * o .B la  prvgunia d o tn tk  o íf ?  » «  re9p<>«(íert u ta

Jná M>k gtzoo cri.
(4> E l suiely ¿ t  t t í»  o n v lP n  es, cow o antes nrm oa d itiKs d  suslanft'ft » « o i f ,  el cua l no 

JtevB aHícuki po f ir  iit*iBa<» «,un e l liiaJiBflvo U » l z  ese-



9 )  R l ao«i«nnvo f l u  « s  «n  e s »  orsci4 ii el »Diete v por « » 1«  n o 'tv o  no  liev« m¿e <leeiMn- 

bia goe el arlKülo , que en e«T< voe, lo  n tM no  qo« «n  la v« 2  e im  es u u  e , v  vez d« attas 

o offta  M  M lan ieni« alta,

L « S«kJ6 o tfof cofftspoftde t  la pflowra per/tona del M n ju U r dc1  pfCAente de M dkjrtvo 

del vertK> l/K A ff —to he. cuyo UiñntiH'o está lic^' en V lzcay* en desudo y  siie(<(u<do por tzs*.

^  L< Qextdn d o ta  corrtsf'onde a  la eegtinda pereona del MiignJa? del preaenfe de Indtca- 

llvo del vertN) UKANZ ¡o # » .

<8 ) fWxWn 4 « «  corre^TOade a  le lercere iwr90oa Oel sln^íular d d  pres«n(e d« Íodk4 llvo 

¿i\ 'ntW .Ü K Á U -h, Ha.

La V0 2  ¿kt¿EHX — herm an» de varón, « s  uite de les voces, "O xiuy ahundani«», u w  

cn vascuence tenntnan con i  Rfliaa voces a l recibir el an lculn can ibun  eii la CAnverMclóiico*nent<, 

vo V lr^y a «  9 U primer* a  en ? haciendo O eO JM O /«*; de O iM ga O le ^g i. etc.; pero cooio en la  e*> 

cnlura optemos Oe w ^ iiir  cuia craíia to nié8  ■nlttc4 d a  poelble« y  en Guipúzcoa además de en la 

convereac'tte OMrienie lo»«scnn>rc$ i«mM 4 n emplean « a la d a » «  de vote«, (wen delas loponunkM « 

con une sola é  asta es ka re ion oe que eaori«>no* la tsmíla euÍpu2 UMjiQ.

(liO La f k » d n  d o u «  correaponde a  U  segunda persone del p iu n l d«J preseale de 

indWailvo del verbo U K A N zic  Mabéis.

(11) La flasldn doffv corresponde a  la  primera p e n c n a  del p lural del preiMnie indKailvo del 

«erbo l/KAN  — lo  bcóemos.

(1 2 ) £^n Ja rresvnJ« ortv)óo leneoos dos edíriivo»; d  primero txtkle. aOtetlvIiaBdo a l 4us> 

rw cvo  m »i > el sevuixio tu rta , airt&uviiKMe «n «  «uelk)«<i. Todoa K «adw ltvoa gue sirven, no 

(•ara a inhvtr ui>« cuelldad al s u ^ n t lv o .  sino p a n  MUelivKArio, cotn« el primero de «sJa c««cl6 n, 

tonnan como una sola voe con el nombre, y  no  ea este, Alno los sdleiHos uue cun ip lu i e«« rntaidn« 

loe Qoe ilcv'an las daalnenclaa. Por esJe morlvo d  n u sH n ih ^  MÁh-tnt&s de la presente Ofacifro no 

Fleva arlfcuJc. p w a  esle esia sulbadv a l adíeilvo que va de tr ís  de él.

(1 ^  La rieiLÍdo 4p^  COTr««ruode a  Ja tercera persona del plural dal presenta da Indlcaftvo 

OH verto» UtfANz. h  >tan. He equl «l CwvOro de lorssactdn de las llesWoe« d d  presente da 

hidictfWo de eftte varbo:

OS|BTO PLUftkL)2APOa 06 SUCPTO 94UCI0

S i l

P lM  r e í

M

da U

t
n i

(careca)

ru
<u«
a

No hento» puesto los correspondienie» a lâ  prunvrav y »esuaOas persona# del sin*
jnlar y pluraJ por no c/«er1os itaceAarioA if>dsvta: mí» adriante los 0«r«fTK>a a cooocer, asJ cono 
larobtési io¿a parWculawdadei» de eAie tninmo cuadro. Hi dip'o'HK̂  que se Tonm d̂ i vboQM de 
la a dd obteto alngular con Ja m del ndcleo se ̂ mbla en o, A t e m p r e  que cVKjue • S4i v«; con 
»uielM qwv coiaJencen en conaonaore y a s í  de Oa¿/̂ , haca dor: de daaiv. dftzo de dai/gv, obyw;
V ik<fa«7»e, dvife. Las primeras soo ski duda altmna las fonoas orgd nlcan; pero todos los 
«»Olleras i»ssn va Je» C4Xilraccíon«a v no »vremv» oosofro» los que discrepemos rn este pumo «I 
en oíros. Rl choque d« eae mlacnu cl)ph>nKu con oira >ocaI w resude hoy. eo la mey^ p a r f e  da 
Viecaya, cambiando le w del dipTOngo en A. v «S» d« tfM«. »v PacvaWOcaiuiQwe en algiinM rvciom« 
del dialecto vlscatoo ne dice' dai/de y deadea, es to eWrto gue Koy esu nd» «sienUJdo d u»o 
de daóe, y dobe onaremos nofuxro*.

<I4) La flealdn B Z  DABE  =  no  /o  lu n . com o Ae ve« la n iM oa d éb t con negación. Lo 

m i$m o esla Oexidn de tercera peraona del p im l ,  c o n o  todaa Im  demás qoe liemoe exTodlado se



u « n  «n  k  eofHenl*. c- d ib »»dc  1«  c/ c»  /, d .  r t ta  f o n « ;  fzf».
«x/a// rsW ^'ue, « / ì ^ .  p w  en 1«  vM fHoM  conven« u m t  les »Vx«*« «  rfs/, tc

i l» )  E a  «*ie  0 P«clófl JnuutWIva 4 1 1«  cnitilenza w n  « l  lnrwreifoljv« ¿ZCLÁKO? v  ¿ ¿ELAN- 

0 0 ^  =  ¿ d $  a u *  e u í / f t t e í f ^ . c «  9 « ^  * «  . t . y « u e  i « “ » « ' «  0 «  ®* l A p i e e » ,

(puw to  Q «  la f « c l 6 n  vertic i Itreralaeoi« c o ì b o  tó í« « ;¿ 0 »e  r/««<  e sv

»«onlraw^O« las n< *  w r t« «  qoe Q « «  d» teoer fCK» o r«c t« i v«rbo iruuw J«« . a M b«r.

y  o W # T O .  E n  t e O a  o m c Ì ó o  « Iv  v e r t o  I r a t u M i v o  r e n d r c m o s  o * t o s  t w 8  c o w p o o e D J «  « » p r » «

0  I f l c i t « '  e n  l e  p r v i e n r «  l o s  t r «  v * i e -  t x p n ^  C o w j  l a  w c k f t »  a «  » «  n  u w u S f t r t v a ,  m i  

l e  p r « u n t «  « t é  c f w t t n l ò o  « q «  d e  I o a  c o m p O r « " » « . e > i  « I  p r e « i » < «  c a s o  e l  o b f t i v .  p o r  c f x i « 8 i í i í ^ í  

f ó r m u l e r o o a  u ñ é  r e ^ o e * «  i r t g l c A  «  1«  p r e g o n t a  « A t i x J l a n w í  »  d l f e m c N S  Z U M A

D À U K O  A Ù K A r Z O N t ^ t ^ - e s r t  l a p r c t r o  t t t a r  c o H v h ì a n c o .  B n c s i a  o r a c l O n  v e r n o *  D l e a  C la r a -  

c n e n J «  » u *  « «  c « f n p o o e » « i e *  a  o h / e r o .  g u e  r e s p o n d e  «  l a  m 1 s « " J  P « ! i « < n «  « «  e l  « I r i f t u r o  c t

14S  C « a f > n e ®  d e  v e r b o  w  ò f f u è V ,  e o « ^ { ,  c o U i t ò / j a c c  _  ^ d P O O  Z i / f i M :  v e r b o ,  g u c  » l a  

M i a b r s  q o e  e x p f W  l a  « c t ó B  0  » '  w i c « b o .  v o  « s r e  c j m  Iw r t ^ r ,  f l i n e  _  D k U K O  y  » u w < o  o  « p e f r W  

U M  » n  t a »  o n « C r< » * « 9  d e  v e r b o  t r a ^ l i l v o  « u v  n o  s e a  u k a a  e a  l o  i t i i A m «  n i e b r a ,  y  r e e p v o d ^ l e  

t a  i f l w e t f i .  p e r o  « n  I »  v e r t N »  r r a n t í l t v o » ,  c o n  d e s l f i e f K «  d i i  « p e n R ,  * ,  A « o * V .  w f «  < * ^ c f r > ,  * W -  

K A T Z O M P K  E i C B ^ e m o s  r e p e r i r  « u l .  1 0  q o e  e n  o l r o e  « W l «  h * » i n «  d K h o .  d e  g u «  l a  p w l e  p n n  

c i p a J  ^  1t  o r a d ó f i  d e b a  d «  c o l o c a r « «  i n m ^ d l a l a m e o t «  a n t e e  d e l  v e r M .

(16) U  fle*ión doako  c o m  S ponde a  (a terc«r* pereone del Alngnlaf det v-etbo f  ü W  -  r ts r r  

W w .  el ei)«l con » l?uno 8  ofroa vcrto» iraosJiivo® qi*e oW » aU«l«aleverer>ofl. conserva mdevM en 

MI preaefiW de indicenvo y  en «JB»" tiempo, c«nlug»cloo sin«à>ca.

(17) 1 : 1  Ifmltarlvo mu el reclWr deslncnCt^ de agenie wnaW Ivy * . «  cO"vlerl« en ««*>•• 

o n  «fl « r t*  n! 0  en «A » ino  « «e  toman la  f o r «  de onrk, o éd e y M n t respectNBK>«ìife, 

d o »e co n so A p Ìi« l«u «« ta «n J> l< o  »on ^««Àr. S e  d isn ^ iu e n  en e l 'e r r ^ ' 

ON PKDAU KO-«éit m uchadtv lo  « e n e y e n  carnaio enosm neh ichoslo  fk m n  e i  MU r iL  O ^C K  

OÀUKE. C o m o  se ve, cuando un  nn*lt«rtvo es piura», el nom ire  r*^ 1k\<a de4t«n«icle fHi»raHi»io»a, eì 

mIsoK) fimiia»!vo1o p lu r a li« , X U T IL A U l ca 'tm ucheciW  MUTÍL ON PK  e s w  m ochacfn^. U  

p a l a b r a  murff pen iK cm c i n ' < ^ r i e b l e .

m\ A prcBunteS corno las anlert)res#e respvnde jefierctmente con Of«ckme8  ^ 0 0  la 

prcaoire gue bl«n puclferamos llam ar iM pasiva M K A '^Z  O R I t i A l T Zk P k  es« /a p /^ r^  «  

n e ro  V no APKATZ O tf£K  MA RÚ O  O A L r/A  Ù K U K O Z ^ rt /v x V A )  W w  

O r « lo iK ic o n » o la  p re ae rtw a  teticrocs ealudt-das de «Qt«»,pwes ea bob o rart in  de v*n-»»«r.

<1<J) P *  Indlatìnto pregouiar ;^Htik<^ m sffo a  d"uhr> Ig ttnonk^  <ju« ¿ r e » * «

méti[<ié dàuko^ .
(2 0 ) E l itd ì» o * o « tv e  p a i^  « taW ecer la rrtacidn de locar 0  * l«»po . K "  e-te c*»o  «A «« 

lu ia r i O iLBO  KO i^kL P .X k ^Ia s  àe  Blfbno. Siempre relaciona nomUrecon non f- ^ . y  «

« p a r a  de loa nombre* propios, como todo* lo s  sbUTo*. por m e d «  de un  ap<S<«río. r jM n do  este 

*ulÜo, u ue nue«To maestro P . R e«jm cc tO R  Mar>a de A íkue  Ih » "*  p r « w v  bI, retacWw nowbfeS 

con relíic^ín d« lugar, trcdw en plural ellnU jO « w . hacknoo  «M *o, tSK O LAH O  MAV\KZ 

ae !»  tS.KOLAtíTAKO MA W A T - / «  m o a»  de  /a «  e » a é ’éa. Lo enlamo

tos relaciona con rehckVn de tkm po ; OAURKO B<HJZKIA -  f !  'io ! d t  * o r  E U S K A L F O tJm A -  
KOlTZALt>fAK-!oa rf¿*C(/rs<«*« to i  t#áa< ír/K»»cüeeff, UrveafWvn d t  Ui*t»rn«»e por>»»<|i»W1lvo 

«I lnl«fT0 gailV0  í N U N O O ^ df>nde? y  la de nempo « 1  lnl«rro*at1vo  ,.SO I'/K O ?  —  c ííjo *-  

3 I )  D e*pu ís  í « l  »uflki Jro puede colocarti« el {imirnfiro a  le d«*n»«"eta p lu r tr ti/ id o « . conw 

KO el caso prtsvnW fil!l?M nO 'K O A K  — /*a de Bermeo, (en este t w o  b1 J?mJ»atTvo »  con su d«st- 

n«ncrt phir«h»adora esta haciendo las vece* de «n  verdadero pronombre pueslo uue es»é en 1» ^ r  

d d  s u s ia it r ie o  calles) y  C M iu u Ñ r o f r a  d«M»eüc3a,CO>no e l eeaittvo, t í  taesivo. e l «biaOvA. etc.

BBRM r?f)'KOETAN— e n /àfide  B e fm e o .ti& R M C O K O E N .^  les d f lie rv e o . t* ‘̂ i^ » r :0  KO

ETÁT/K— d e id t tas de Hermeo. ere.

c?8 ) Los lioiifrtnvo« au . o ri. a  « l r-ciHfr e1  sulMo relativo de h i«ar y  tiempo con\l#rten en 

onttmko, o/VftAO, étako  en eUigBl«r y o «e « i*o , ofrU k^  v  attako  en plural. L o* dri* pMmrn»* **



MH cu U  ccAv«r«*ctóA com enfe en e l •ceoto, que »lenoo )UtnA en ^

• « f i iM  e«i prurel.

(9A) R] nontDrequc recIDe «) Interrosali'ro e l «rnculo y cuahiuier

olrr> TlmltanvoQM puede Ik vs r . p««8 (o uh« «»re InrerrOftinvn en m  verd«d«ro HreUanvo.

d Q  E) adverbio OARAf—t llo . no Ueva artlcBlo; cnmo o lngM  sdverfeto en eii»livra. f'9*o lo 

decliMW porqitr en n » « » W  idlom « hay muchoA Auiuennvc4 , sobre iodo  lo s  4 M lracto» , «rae heces 

•  veces de odw rb lo«, y  w  Ms a>«rnfue de tuendo  schi sustsonvos, en que ea c«tOA 

llevan vH ^vIo . Mss sdcu*"'« eftTüdlsrtmoa esto con s lg iía  QetenlsiieRto.

Le Ikx idn 1>A U K OZlh-ntn<a. com sponde  «  Ni »veuafla pcr*OtMi del d t i  pre<

»eol7  «c lnd jca iivn del verbo Aintlrkro iransinvo cuyo cusdre de fw m a c h ^  ss el

»it(iikQie'

O m iT o,

Plunil

íií

NO<i po 

ulu), sha

dei

1 .*

?,*

«.* its

S u jf to

2 Ü

(car?ce)

8 «
2 iae

•

P l w a l i z x p o s  p i :  O s j t i u

De e»re cusdro saJen («a llvxionea »iSHÍ«nlW6 : O ^U K O T o DÁ llK A T  — irngw  1>AU».07U 
ZZIkn**; D A U iiO  — f ita t ; O AU KAOUrzieaemn*: DÁOKAZilEa-rentio y PAUKOf-. o  üAUKt-' 

^ tte n tn , y  plural«« D Á U K O D Á Z ^^ í  rengo (rengo varia* ca^as);PAU KOZU ^.—icerifo ta; 

OÀUKOZ  =  lúa neo«; DÀUKÀQ U 2 ^ o »  ttoem os; D A U ^ Z U fZ = Jo e  li n f'fi y DÁUKÜZ — tos 

y  H tm n. De le niUma manera que aale verbo w  formen Jo«lo* lo« uue cj< inan^ltlvA iieiten M nlusa- 

A  /  cirtn sln(4t(cs» y  que son boy; B tK > A t^ le v an  E ^A R l -  Irmer-, n U A ^ U  =  a u n  E O tS — h tc rr.
B S Á S = d e cM yA K IN — »aber;fPUDl=pm 'xetr',a\ f*»<<t'>tté^ f»*rs íormar U s  Aeilooes de 

es*oa veA os oo hoy sino  cambiar el n  ftcleo « * 6  O uks  del cuadro, que perfenrce « l  v«rbo B U K / =  
/«ne r.por d  del verb« que se uu*ero CM)u|«r. R l aOclec de eroaa ea / » «  o  / w  el U? Hah el 

de rttifik »J «le ? '•  e l <3e «m a» fto i e1 de yakin, k k ^  el de iruO ii rrwtf. t* n lui^ar de

Oauko*, ia g ito  fÍ9kU o t/iifnM r, ele : ea vez de d M k a iu . dA tízu. (faraazy. e tí., eK . Of'lr» iiey <jue 

leiMr prv9«n(es bis sleMkmes reglas geii^a lcA i ).* Cusodo un aát^leo eoipjeC« pf‘r  «oc^UdeAsi^re* 

cef« >a a  Ocl ob|err>, naciendo; d/Zlor. d/0ozu. efe. y no  d^iSvf, ere § .• Cuando el s iicko

le m  iM  ea coiisonanre, desaparece eMa el chocar cuo otra coosonea^e. naciendo 4<>kJK Oafrjzv, ele. 

y  M  dakaft. dakaíza . etc. 9.* La /  del suje(o se Inns lo rm a en ^  ei chAcsr con oira coosonenle. 

ln rm «U ndoee  enire emba» una «  « u íó n « « . n««>e)ido daubodaz, d ifío áa i y no  daukvtftt, dtíi'>Ur.
( ^ )  La Bcxido e '  <Jauk» e$ le mlsidd dsoko  coa n e ^ c l6 n  que en le coeverscviMt corrioni« 

ve U9 n tftm ako, comn lnd«s leA d ev tñ  fleUone« que hem os ealudlado. coovIrJIeiKjo M c/ «n /; 

I^.Tif}OT—»o In d/fo; E ZrA fíA S ¡LO l/~no  fo u«amo^. ek .

Pare aprender eat«s y « Iras Qexk>ne$ lo  meK« es te rupetice^n de lo« ejemplfi» prácticos, y  a 

e«to tiende preüA m co le  el e^rcic in  orsi de cada leccldn.

Q7) b s ie  su lk» Ik  «A « 1  arrfculo Inderermlnedo qne se debe de emplear en orsclonea 

negsDvas coinn le preMure; berak e i dauko t//c go fheunrík . Mé« adelaoJv babieremo« «.on más 

eireni«M)i de eiue Raportante &uñ)o.

EJERC IC IO  ORAL

— ¿Esküia ¿m undía da? — Bai, jauna, cskola au andía da.

—¿ £ s  grñfíde esta escuela? — 6/, siefíor, esta escuela es gi-ande.



-  S7 -

— ¿Rtxc au andía día Ixikía da? — Efxe du ez dd dndla Ixikia 

baño. -  ¿Muflí ori lod!a da? — £ 2 ,  imina, muiiJ orí ez da lodia argala 

baño. -¿Kdle aura zabala da? — Kdle aura ez da zabala cafua baño. 

—¿Afkaízd labufa ala luzea da? — Afkalza labufa da, ¡aúna. 

—¿jgellsoa baliza da? — E z, launa, lí?elfsoa cz da balfza zuria baño. 

—¿Ikarza zuria da? — Ez, Jauna, ikatza ez du zuria baliza baño- 

—¿Odola fforia da? — Bal, jauna, odola goria da.

—¿Ibara jaunak muflí aura — Bai. jauna, Ibafa jaunak

anaya dau? mutH aura anaya dau.

—¿E s aquel muchacho her- — 3/, señor, es hermano del

mano de! señor ¡burrrt? señor Ibarra aquel muchacho.

—¿Gizon ofek Ungusuak difuiue? — ¿Baí, jauna, leni^usuak dl- 

fugu. —¿Zer dozu andra ori, Iñozio? — Ník andra ori ama doí, jauna, 

—¿Zer dau Ibafa jaunak neskaflía aura? -¿Neskattla aura alaba 

dau Ibafa jaunak. —¿Zuk muflí ofek semeak dlfuzu? — Cz. jauna; 

ez dinjt semeak lenífusuak baño. — Berorek muflí ori semea dau. 

jauna. — Bai, demea dof nik mufil au.

¿Bilbo’ko kaleak zabalak ala — Bllbo’ko kaleak zabaiak di-

esmak dirá, Peru? ra, Jauna.

—¿Son áncha» o estrechas —Las calles de fSifbao son

/ás c<7//es de B ilbao, Pedro? anchas, señor.

-¿Elantxübe’ko kaleak zabaiak dirá? — Ez, launa. Rlanfxo- 

be'ko kaleak ez dira zabaiak esluak baño. — ¿Bilbo’ko efxeelako 

aleak zabaiak ala esiuak dirá? — Bilbo'ko elxeefako afeak esfuak 

dira, jauna. —¿Elanfxobe'ko eixeak zelakoak dirá? — Elanixobe’ko 

eixeak txikiak eta esfuak dirá, jauna. — ¿Basefiefakü aleak esJuak 

dira? —Ez, juund, baseflefako afeak zabaiak dira, nasayak. — Af- 

katzü beddfa da liburua bariz lodla, — ¿Afkafza lodia da? — Ez,



jauna. ez da lodla bedflfa baño —¿Zein da lodia arkafza ala idazíía?

__Liburua dfl lodia, jauna, afkarza ez da lodla bedara baño. *Urí

onetako kaleak ¿nasayak ala bedafak dira? — UrI onetako kaleak 

bedarak dira, jauna ► baña luzeak — Inglamea da liburua bafiz lodia,

__Afkalí:a labufa da, zuzenkifia bafIz luzea. — ¿Zein da luzea, af-

katza alazuzenkiña?— Zuzenkiña da luzea, jauna, arkafza labufa da.

— Zelakoa da ate urdina? — Ate urdií^a txlkia da, orí- 

urdlna bafiz andla,

—¿Decom o es hpaerta azu!7 -  La puerta azu l es pequeña

en cam bio la  verde grande.

—Liburu fxikia zuri-gofla da, andia baiHz orla, —¿Zelakoa da 

liburu ixikia? — Liburu Ixíkia zuri-ft^ofia dci, jauna, — ¿E la  andia? 

—Andia oria da. — Afliaiz luzea balrza da, labufa bafiz afea. — Ze­

lakoa dfl afkaíz luzca? —  Afkafz luzea bal tza da, jauna. -  ¿Efa la- 

bufa? - Labufa bafiz arca. — ¿Zein da aiH<atz afea? — Labufa da 

afea, launa, -  ¿E la  zein da baltza? —Luzca da baitza, jauna. — 

¿Odola zuria da? -  Ez, jauna, odola ez da zuria gofia baño. 

—¿Igeltsoa gofia da? —E z. launa, i^elrsoa ezda  gofia zuria baño. 

— ¿Ikafza zufíñ ala gofta da?— Ikafza ez da zuria gofia bere cz bal- 

\za baño.
«  «  «

— ¿Ze lako  mafgoa dauko — Afkatz ori zuri-goña da. 

afkaíz onek?
—i/>e qué color es este lapi- --Ese lapicero es rosa, 

cero?

— ¿Zclako jnafgoa dauke afkafz onek? — Afkalz ofek ballzak 

dira, jauna. — ¿Zclako maf^oa dauko zeure uleak? — Nirculea 

íjoft-zuria da, — Zuk afkaf? balfza daukozu. irakaskak bafiz jroria 

dauko. — ¿Nok dauko afkatz baliza? — Nik daukof afkaiz baliza. 

— ¿Nok dauko gofla? — Irakasleak dauko goña. — ¿Zuk zer dauko- 

— Nik arlialz balfza daukof. ^^>Zer dauko irakaaleak? -1ra- 

kasleak ufkatz gofia dauko. — Idazii lodia guk daukogu. zuek bafiz



mea. — Guk ¿zer daukogii? — Zuek libuni lodía daukozue. —/,Eta 

zuek? — Ouk bafíz mea.
s • *

— ¿^eín Üburu darabilzu, go- Ník ¡dazii gofía darabíll, 

na ala zuria?
— ¿C*üé Ubro usas, e l rojo o —  Yo uso e l libro encarnado, 

e i blanco'}

—Ofek ¿zelakü idazlla darabíle? —Ofek idaztí txikla darabilc, 

— Guk líburu zuría d a ra b íl^ . — Zuek Üburu txikia darabüzue. — 

Zuek liburu andla dakazue, — ^^elako liburua dakazue, mutílak? 

— Ouk liburu andia dakagu, jauna. — Eurck liburu bedara dakaré. 

— ¿Zelako liburua dakarc eurek? — 5edara, launa, — Nora daroazu 

liburu ori? — Eftkolara daroat liburu au, jauna. — Luma ofek ¿ñora 

daroazuez? — Eixera daroaguz luma onek, jauna. — ¿Nundík daka- 

zuez papel orek? — Eskolafik dakaguz, jauna.

•  «  •

— ^^elako margoa dauko es- —  F:akolako atea zurla da, 

kolako areak? jauna.

— ¿O e qué color es ia  puertú —La puerta de ¡a escuela es 

de la  escue la  blanca, señor.

—Maya ¿gorla aja urdifia da? —M aya gofia da. — Lumea ¿lodia 

da? — Ez, jauna, mea da. — Ingia ¿mea da? — Bal, jaura, mea la 

esTua da. — Oe)a onetako lauklak ¿andiak dirá? — Bal. jauna, an- 

diak dirá. — OeJa onetako kortina gofia, aniuskoa fau fd ifiada . 

—Gela onetako aieak esluak dirá, baña leyoak andiak eta zabalak 

—Bilbo’ko elxeak alluak dirá. — Ingí au ez da amuskoa, zuri-írofia 

— ¿Bilbo andia da? — Bal, jauna, andia da. — ¿Bakio andia 

da? — Ez, jauna, Bakio ez da andia txikia baño, — Zu allua ta ar- 

gaki zara. — ¿NI irakaslea ala ikaslea naz? — Berori irakaslea 

da, jauna, —¿Nun gagoz? — tiskolan gagoz.



R b P A S O

—Ezkiña balrza da. ingía zuria da, —Afkatza orla da, Iddzlíei 

«orla da. Kírlena orí-urdífta da. -  Idazknra amuskoa da. Maya 

bailziiu nada, Orm a a urd í ría da. Ia*el tsoa zuria d a . Ku Ixaa zuri- 

çTofiei da. ¿Zclako margoa dau ezkifiakV 5a!f¿d. í>Zcláko mar* 

^»oa dau mayak? BaltzMuna. ¿Zelako margo a dabc flfkatzdk? 

Oríak dira. ¿IdazUa balizada? E z , €z da baliza goiHa baño. 

<J<u/xra trofia da? Ez. cz da gofia, zuri-gofia hafio. <JvcUsoá 

baliza da? Rz. cz da baliza, zuria baño. ¿Ormaak zuriak dira?

Ez, cz dira zuriak urdiñdk bailo. —¿hlskolako lufa gofla ala urdiña 

da? Ez da goria, urdifia bcrc ez. baliza ía xurla bailo (baliza ía ¿u- 

ria da). —Afkalz urdiña luzca da, Afkai¿ balixa ez da luzea, labufa 

da. -- Idazkofizíjofia luzca da, baliza labufa, Zuzcnkin zuria labufa 

da. ¿Zein da afkalz Uizea? —Urdifia. - ¿Zein da afkalz labufa?

baliza. <,Zuzenkin zuria labufa da? ñ ú l. ba-da. ¿Zein da zu- 

zenkin Ijbu fa? —Zuria, —Atea luzca da. Somera Kalea labufa da. 

-Kale au zabala da, aura estiia. —Lufa zabala da, ez da esiua, — 

¿Alea luzca da? — bai,ba«da. —í,Som«ra kalca luzea da? —Ez,cz da, 

labufa da —¿Lufa eslua da? - Ez.e^ da. zabala da. -Sabaya garai 

dago. —Leyoa aundla d a .—Iziegia lodia da. 'In g ia  mea da.--¿üoya 

garai ala zofí dago? —úara i dago. —¿Alea aundia da? - Ez, cz da 

aundia, zofia da. —¿Jziegi gofia lodia da? —Kai, ba-da. -¿Zein da 

iziegi lodiaren mafgoa? —Gofia. —¿Ingia lodia da? *Ez.ezda lodia 

mea da. —^>ZeÍn da Inĝ i mearen mafgoa? -Zuria . -5ilbo-uria andia 

da. —Bakio Ixikía da. —¿Zer da Bilbo? - Uri aundi baf, (Url aun­

dia.) —¿Bakio aundia ala ixikia da? Txikia da. —Ni aundía naz, 

—Zu ixikia zara. —¿N i aundia ala rxikia naz? —Zti andia zara 

—¿Zu aundla ala Ixikia za ra?- N i ixikia n a z .—Ibafa jauna aundia 

da. * ¿Aundia da Ibafa launa? —Bai, aundla da. íbafa iaunaren 

andrea »xikia da ezda  aundia —¿fbafa iaunaren andrea aimdía da? 

—Ez,cz da aundia Ixtkiabaflo. Ibafa jaunaren andrea ez da onndia 

ixikia bere ez ,b ienb iia flekoada .—¿O c la  onefako zefiaen martjoa 

zelakoa da ? Gofia la zuria. —¿ Idaziitegi oneiako niafgoa zelakoa



dd V -¿Idflzfífegí onelako iddzílak, n id r io  urdln-flr^ia urdin-jíuiia 

dat>e 9 —Margo askolako idaztlak dagoz or. ¿bílbo’ko elxeak aun^ 

diak ala zoi'iakdira? —Ezdira7oríak.aundí-aundidk díra.—¿Eakold 

auaundia ald txikia da? -Aundia da. —¿U ri oneiuko kdledk, zaba- 

lak ala e»íuak dirá ? - Zabalak dirá. — ¿IkasleakBermeo'n dagoz? * 

Kz, ez dagoz Bennco 'n Ibo’n d d^oz. ¿Euskal-ídazlíaren ¡ n giíiurdíña 

ala goña da^ — K zda  urdlñd,güria bere ez,zuria da, —¿Idazkuronizi 

oneji ídazkura. balfza ala gorra da"^ Baltza da. ¿Nun dagoz lau- 

kíak'^ —Orman cskejiia dagoz. —¿Zeln afkatz da {uzea '''--Urd1fla.

EJERC IC IO  ESCRITO

l .—¿Jkalza zelakoa da? 2,—¿lgelísoa¿zelakoa da? 5.— Odo- 

la zuria ala baliza da? 4.— ¿Ikaiza zuria da? 5. ^ /Jg d lso a  baliza 

6,—¿Ingla lodla da? 7.— ¿BHbofxikiada? 8 .—¿Baktospdla 

da? düzu 2 uk «ízon ori? 11.«-¿Zer dozu zuk andra

au? 11.— ¿Idazfl ^oria ala baliza darabllzu? 12.— ¿Zelako liburua 

darabílzu andia a la txikia?

ríí)
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Laugafen Ikaskaya.= Cuarta Lección

FONOGRAMA N 4

V O C A b U  L À R I O

Luzea. Luzea groa. iárgo. Luz«ena. E l más largo.

Lat>uf3. Cono . L ab u fa ^n a . M¿3 corro. L ubu fena . E l más corto.

Z a  ba ia . Anchü. Z aba la jro a . Máa ancho. Z ab a l«n a . Cl más anchu

Estua . Estrecho. tis lu ag oa . Mád eslrecho. t^ tu e n a . E i máaesnecKo

A lfua. AlK». A llu agou . M¿9 qIio . A liuena, E l más olio.

Lod ia . Onieso. L od iagoa . M ás ifrucAo. Lod lena . E) más ^rueao

Arg'ala. Delgado. Argfalagoa. Más delgado. A rga lcna . E l mÁS d«l9ado,

And! a. Grande. A nd ia^na . Más grande. A n d k n a . E l tnás grande.

Txikìa. Pequeño. T x ìk lagoa, Máa pequeño. Txiktena. ii l máspíqoeñc».

Lan-egln Trabajar. O ra in . Ahora.

Sdento. Perfeclom«nfé. Irakafs i. Enae/iar.

•raño . Ka^a. Ikasl. Aprender.

Mesedcz. Po'* favor. Londres. Londres.

Neakaflia. La señorita. O so , $;ü9tlz. Muy.

B a l orixe. ya lo  creo. Ikasten  ari. Estudiar.

P ran tzez. Francés ( idioma ), B a i po z ik  bere. Con  mucho gusio.

A lem anez. Alemán (id iom a). Asko. Mucho.

In^ l«z . Inglési ( id iom o). OirxL Poco.

({allfioz. Italiano ( Idioma). tSizi izan . Vivir, Nabiiar.

R rdera . Castellano. Z en ba tu , kon tau Coniar.

D a izen  luzea. Ion largo como... E z  a ln  luzea. No lan largo.

8 a . Ya. Ara. Mira» mire.



—  4Ò —  

C O N V E R SA C IÓ N

¿ Z e /n  ú á  lu z z a ^ jo ij ftrk a tz  b a ltz a  

e id  z u r fa ?

I A f* a tz  bo¡tz< i d a  z u r ia  ^  b a ñ o  

iuzeíisca
¿ Z e in  d o  ¡ a b u h g o a . m a i ñ ta  

b ft lr z ilu n a ?

M a i b a itz iíu n a  d a  s '^ f ia  b a ñ o  !a~ 

b u ra g o a .

¿ A te a  le y o a  l>aÍ7en  3 tx ik ia  d a ?

B z . fa u n a , e z  d o  a ia  *  tx ik ia . an- 

d ia g o a  b a ñ o .

¿ A r k d f ta  m ay a  b a íz e ft c a b a la  d a ?

E z , ja u n a . e z  d a  a in  z a b a la  ts-  

ru a g o a  d a .

¿ G o y a  Zura f>ai7cn z a b a la  d a ?

B a i. ja u n a , b a  d a .

¿ Z e in  d a  a n d ie n a . *  a te a , le y o a  aJa  

a r k a tz a ?

A rea d a  and ien< i, ía u t^a .

N ik  e a s k e ra  "> Ir a k a a te n  d o t.

< )u  e rd e ra ta  p f^ n lñ e z  ik a ite n  a r í  ^ 

g a ra .

B e r o h k  ir a liñ o z  b a k a n k  ® ik a a fe n  

d a u .

B < ra  o r a in  i® ¡n a ie z  ik a s te n  a r i

d a .

ÍS e rak  e u » k e ra  ir a k a s ttn  d a u

Z u k  ta n  '2 a fík o  e g ííe n  d o fu

¿ E u s k e ra  ik a a te n  dfiU  b e ro re k ?

B a l. Ir a k a s fe  ja u n a , n ik  e u sk e rá  

ik a a t t f í do r.

¿ P ra n ts e z  b e re  ík a a te n  d a u  i>e- 

n f e k ?

B a i. ja u n a , p rau tf^e z  b e r t  ik a fite n  

dof.
¿ B e r a k  lä b a r 'e n  b t a r  e g ite n  

d a u ?

¿ C u a l  e s  m á s  l a r g o ,  e t  la p i c e r o  

n é g r o  o  e l  b l a n c o ?

l i (  l a p i c e r o  n e y r o  e s  m á d  l a r g o  Q u e  

e l  b l a n c o .

¿ C u a l  e s  c o r a  l a  m e s a  r o j a  o  

i ü  m a r r ó n ?

L o  m a r r ó n  e s  m á a  c o r l a  g u e  

l a  r o j a .

¿ E s  l a  ^ e r l a  t a n  p e ^ u t A a  c o m o  l a  

v e n t a n a ?

N o ,  s e ñ o r ,  n o  e s  l a i i  p e q u e ñ a  s i n o  

m a y o r .

¿ E 4  e l  l a p i c e r o  l a n  a n c h o  c o m a  la  

mfcsa?
N o ,  s « ñ o r .  n o  e s  l a n  a n c h o  e a  m á s  

e íW r c c h o .

¿ l i s  e J  s u e l o  t a n  a n c h o  c o m o  e l  í e c h o ?

S i .  s e ñ o r ,  y a  e s ,

¿ C u a l  ^  e l  m á s  g r a n d e ,  l a  p u e r t a ,  

l a  v e n  l a  n a  o  e l  l a p i c e r o ?

L a  p u e r t a  e s  l a  m á s  g r a n d e ,  s e ñ o r .

V o  e n s e ñ o  v a s c u e n c e .

N o s o i r o s  e s T u d ia m o s  c a s t e l l a n o  y  

f r a n c é s ,

V d .  a p r e n d e  s o l a m e o i c  U a l i a n o .

^ 1  e ^ T u d iü  a h o r a  e l  i n g l e s .

ü l t a  e n s e ñ a  e u s k e r a .

T u  { r a h f l l a s  m u c h o .

¿ A p r e n d e  V d .  v a s c u e n c e ?

5 t ,  s e ñ o r  f w f e s o f ,  y o  a p r e n d o  

e u s k e r a .

¿ l i s i u d i a V d .  t a m b ié n  e l  f r a n c t ó .

f t í ,  s e ñ o r ,  t a m b ié n  a p r e n d o  e l  f r a n -

c e s .

¿ É l  ( r a b a í a  m u c h o  e n  E l b a r ?



H a í. o r ix f .  b ^ fó k  b e s r  a s k o  eg iten  

ifSÜ  OM>.

¿ L o n d r tS e f ik  d a to r  U r íh e  ja u n a ?

BoJ. a n d re a . L o n d r& s e fík  n a fo r.

¿ M u n tb c  ¡ á u n a  B U bo ’n  b f:^f d o ?

Bai. rt/T b fz i d a .

¿  G a ¿ M ñ a g a ’i'e n  o n d n 'ft n u n  b iz i^ ^  

d d ?

fy e v a 'n  b iz i  du.
¿ B e a r  a s k o  n l^  g it x i e d ite n  d a u  

b e r o K k  E n p a ra n f7 á  fa u n a ?

N ik  0 3 0  g itx i e d ite n  d o f. fa u n a .

K o n ffiv '^  m e a c d e ¿ b a te r ik  a m a b ira

B a i, p o z ik  b t r c :  b a f . b i. ir u . ia u . 

boA t, a e i. z a z p i. ío r t z i ,  b c d fr u U i. 

a m a r , a m a ik ii Ift a m a b i.

E d c ^ .

¿ H o n ia te n  bo

t ia U ja u n o . b ad - ik it. ara ', b o t. b i, 

ir u . /a u ...

V a  lo  creo, é) irabaio muchísimo.

¿Viene V d . de L o n d r«*  ̂ f io r  Unl>e7
S í, «eñora. vengo d« ),ondres.
¿ V ive  e! « ñ o r  M iifiih« en Bilbíio?
S í, v ive  aHí,
,*Potide v iv e !a scflora de  O a ü a fta -  

g a ?

V iv e  cn Deva.
¿Trabaia  V il-  mucho o pt»co «eflor 

( ^ l 1 p a r a n z a ?

Y o  Irobajo  m uy poco, seHor,
C uen(eV d. p'>r fav o r de uno a doce.
0 > n  timcho gusto seftor: uno, rio», 

lrc5, cuatro, cinco, sei», «Íeíe, ocho, 
n u e v e , diez, once y  doce.

Verfcciam fnie.
¿Sabcb contar?
6 1 , señor, ya se, m íre; uno , dos, 

tres, cuaffo ...

O BSERV A C IO N ES

0 )  L flC om pfiT íd rtM  « h a c <  » « iw ik e r a  a(»<ll»fQ<lo •*  ed|etlvf> «1 su f lto  4CfO =  m ás. L« 
c c A tsftc U «  Cfi€. y»«  »«Oinpafta «  toé«  c« i» p íro c iO n  w  fr iá tica  «1 tvak<em  t w  A - f lo .  cn^ '* fo rm a  

o r t ^ l w i a  va R « «  co n lu n ctón  go €  en c« ltfli« n rt  m  c o lo c a  deWoJ« « k l uJnmo M  Km  W íb Í '
oca iapuertit es m is  e iv ii^ a i ie h * r ‘>faita. c o lo c a  en  . » « « t i c «  delaate

w m p M ' i v o .  V  d c íra »  Ov e$ i*  v  lu fljftdo  «  el, «i »a»erl»(o m as—A O O , A « * f)  a n d /o fo .  Uíeralmwni«. 
v u é  g ra n d e  m a s . B l  i|ue coojuom «nJB a *  c o lo c a  en  c « 9 te lk "0  «<  toda  c o c o w a t j ó n  deert*  

de1 f r t iM r o  4 «  irn  WmWwoe com p«r«Uo9, en v a * c u e n e i  »e  b1 H r í I  d«  la  fra se  c *»m po« livB  d4ct«fxlo 

aftí' a f ta  le y o a  f yé f o  a a d ia so a  Ja . Íé  p u e H t  ia  n -n ra n a ‘j u e  g la n d e  m ¿ «  A» o  ««>nbi¿n

puede O e u fW ,  aiu iQue o o  e o o  l4Jita p rov icde d. rv o w n O e  «ti euAkcre  el \'e rbo  en  ei lO M aio  lu gar; 

p e ro  u j lo u in d o  el a e gu n d o  t é n s i « '  c o m p a rad o  «  conM puockSn d « i v e rb y  ñ u c s r e a  d a  /e y o a  b a ñ o  
«ffi/Mj.«'». literal ¡a p u ^ r t"  f 9  la  v ín tú s a  o u e  im tn d é  m á * . C o s n d o  iio o  üe  >os lé n t ila o *  co m p« r« - 

ilo 9  M«ve a l ^ n  a d íe llv o  la  o ra c K < i cu f lip e '^ t lv s  Qoe n o e  atrve M  e k n ip to  * n  la  C o n v l * v >

»A C iú K i l 'iu r ta  tv M a  b a ó o  / « z e s r o «  < « , e « e  adte tlvo  «  u j IM «  fletrée d e l s n s la o l lv o  lo tn -

pa re d o , rec lD kn O u  el « r iK u lo  c o o k > e»  aa lv ra l.
<S) Cn e$(á orscJóo cospam ljvx  ei e«9undo (érok io  Cijmpa'sdn no  <« un suslenlivo »Ino 

uo adielN«^ pero avm uv  e1  «uvi^niivo ei»iá e ip re *o  9«  so*w« enrteitde. Z U R IA  12 oWe*^

d n . j  À ^ À T Z  Z U R IA  "  e !lap ice ro  b laaco . Citando wn ad 1«Hvo acoiapaíla a imi >««i%taHfl*o t>«re 

adMtivUATlo, et aOictirO recine tod« deeinenda uu« d« llevar d  Ht9ianiivo ÀÙH.A7 Z  Z U R IA . 

Á tíK A T Z  ZU R IA K  —  e l fa filc fro  b lan cu , /m U p "'e rr)% b Jja co s . E n  lo* do»«|«»pte 8  t i  M ^fan lKo 

t»erm ane«lg i«*l.4A K .4T Ze-e/te¿'rtrru , losyu«c«m l)lún  so n to »  etik i'voe go« 1 i«n  recibido (as 

deetocncto* xrJe^^À v  Z U R IA K  — b la n c a . E l ove l«s  «WS voces recibieran la deslfHíniw

pli« 1  lo tpo  en cflAtellanota# b latvos  sene en pn»k«r« una redundancia.



S i t *  M idhra baize» Ci>ye c0« r 9cch>n » 9  te te n , »uW iluy« »1 c w M k o c  l.*o «n  l>regiiola» 

> r c w » v * M  aflr#M«v*8 , o u « u n l « s  o ««fll)»-«co ii»o«o»«ukta  v e m r » « , aunu«»« h iíii p »O e»«»  

a e á t u » «  k* '*08 fr » «e fl»N »» in iy e  a  la  fra »«  «ds-etblal '» rt... e i/ m  y  «;W  « )  a dvsre io  /- «.

(4) n8 lB  v w  aijver&td 0I/1 . w  « m M »  ei\ cn*n a q w  d  uk*wto c^tiip irado  eif6

foa» 1e>oe o  m*e cwrca Od a «  habla: » 1  aa’á  oiiíV cerca rtn«/», « 1  e tlfi a  la 0-4i*ncl« c r  Que t-ucda 

<k « 1  on , o n u  y  * 1  *e  n a ik a  «Hatandaen qu« v»*«d¿ <kcli»« iJe ¿ « w  o « ,  » « í .  S í -h eJuin- 

A« hslM , por elemplo. cerca dv «i(«i v ítiíaua y  el pror*»or k  dlrJgí ki ílgiMent« premunía: *4T C A

l F V O A  ñ A ü H N  TXJK7A  D A V .=  Itn la  puerta tan  im fuefíá como la  ti/rfartd? el Oi»£J(*ulo deb*r" 

Tmpoo4 i t :  K ¿ .  JA U N A . B Z  D A  O SB H  T X iK JA , A N f í IA G O A  B A Ñ O . S1 por *1 « » t r . r l o  «Bl«v)«fU 

1«  v«ol*fi« c a í« *  d d  p r o íw f  y  « ( «  te dJrfekn* 1«  » Ia thb  p «B nn ia . v* no c ld j« r«  coatesJar o>i-o 

aniK *.4>u€> «  « J a  ot™  b k h « « :  E Z .  JA U N A . B Z  D A  O H C N  IX IK IA  A N P IA U O A  D A Ñ O , y  «  Ja 

>eniOM 6« hallara lew * <»e do«, « itü o re »  i« w w i« r ta  a Va m i» n *  pregunta profeetir. ü «  « « a  

K i«nera i E Z ,  ÍA U N A , h Z  O A  A IN  T X tK IA  A N W A G O A  B A ^ O .

Dlr«nKM * 0  e iJ« iu6*f. P«» encola, gue la co?Bp*f8U«>t> Oe Infenof*-

Ja d  uue *n  ca«ttltanv«e na«« « »  «i »«yerhlo iw no #  ea euftkera «c  » « iñ c a  coo ei nillettvo toolr«- 

rio , W  ek iap lo , ^  el é d k nv o  <k 1« < x id ó ii ♦* TX IK IA  -  p e « 7 « íy . co " A N D I A - «  
R S T U A - « / /- e e fr o ,c o i» Z A 6 A U A - Jw A o , etc. L-f»r»cUin üa*1«itaJ»ai v e «w u «  «

a « «  ^ i / e r r í .  se ^  e«i «unkera  d e  la  »« «»« f ire  B iaoera. U K V O  A  A l H A  B A Ñ O  TXtKl- 

A O O A P A  V e/Mspe/ »  me>»y» gnieso au « el / « / o ,  P A P E L A  L lH U D U A  B A Ñ O  M C E A < iO A  ü A .

(ft) E 1 nuftio e'fB é  tonlinHaciOe « 1  articulo fort»a el 8*iperia"vo del vs»cuenc«. 

A N P lPN A  =  « /  mAg f i r í » « .
(6> C  itaado d e c fm »  NIK E  USKHPA m.\KA5THN WOT =  7 0  «»««río r M » r / K e .  forma-^ 

a io *  una orach>n i t «  aunque corr«*po*uk a uno  de los cu«Jro g n w  de »*« «ue  ya flevaino* e»tu ' 

dM dM .a l de de verbo jr*f»»iti-'f>,n«o« una no\*«d*d i-jae aun no lonocea nu€»lro«aloa»oo8 , » 

la li« que au v'ert>o no  pentneca, coiao loe  aw« fuiwa d  preoenle bentOA eMudiad^, a los tUnn«dftí 

e infíflco«. s ino  ove parTi contugerto hty  que v«kr$c  dé laa KexiOne« del verbo c/Aan.« «  >a las tí- 

ne»*«*» esJudladae en la |«cuSn an(erÍM'. I>ar« fnrmor el pre*enl« de ea(e verh^. com o d  de cual- 

juJer otro verbo Jr*ti»iHvo. excepción he<"e de Ion Que wnalaK ioa ea la 0 »Sf»v>cid*t Qtim. *  de 

1«  lección amertof, e« necesario loodlllcar su ifrttaaivo por fTKdlo de1 buUu fen. b a t í * » « lo  je ro n ' 

dlo. y  hte*« artlcorie en cada persvfia l*» U xIoth»  d« l «erho uitart. S I  el m ín V h ^  te rm n« en / o o ' 

mo en d  pr«<n>a verbo. /iitkM v', d ^ p a r e c e  es»« w ™ . V " I desaparecidé é»Ja o-w^ara c w ^  

feffolna! el * r*p «  o  connonoQ» cwwpwwio M  ealíi ae «"odrUca en s. haciendo «  i » A K A 7 S t _  

epveñae, (UKKXS'niH —  enee^>*rráfí.
lte  MUÍ e1  pfeaenle de p^Je verbo d d  caal n «  difieren en oíida, como n o »*a  « "  « I f i »  cam b«’ 

roaenco a la «pJIcaciftn del 'u M o  te a  s í InHnHVo ffoe ya lo  ir*n 0 6  estudiando en cada ca»o, V « 

dem ás verbos li^ne^Dvo*

1 R A K A 4 T E N

S I e l « «  p lo r« L  a l W « i>Acn«do n o  « »  ui>a c o s a  s ta o v a r á i» ,  f W r o e s  g o e  to s  a«»iHaee^
río t. ffozM. H an. e ic .  se  fB o d lS c d ra ti e a  d / h t ,  e l ih tu .  á f iu fu .  « A * » « ,  d fíu e  g u e  t o n ,  C f w >  N-teoa 

t^pOflaMineme. rus p lsreka
or*dda  Que «slitdiawifis es pue* una oraclAn « o p le  d< verbo tmoSBIvo que com o sabe 

mos áehe de consíar pOf lo  a * » o a  de lr*S compoaeoíe® íApr«sos o  lAcItos; sokfo . oWeío y  virfl»o 

Cn la presen*; o f»c i«« asiSn expresos; 9 ^ « fo  NIK; ob jd c .R U S K E R A ; yv'etbo IRAKASTEN  POT 

Sieodo c«m o es en la  presenle k  pat^« prtncl|*al e l ©njaro, CUSKKW A, puesto gue k j «  »e a  i » « m o *

. l) O T V o  e i*6efto .

l> O Z L T u  «)iseaa& .

P A U P l  e it te n a .

P O ü l i N o s o tro s  e ti5 « fU m o a .

P O / U R V o v o tr o s  e nse ná is .
» A B E l i t i o s  e n s e fla n .



d « c lr  t *  d  W o m «  q w  c la r o  « »  f lu e  «n ta  p a r te  d « * e  «  ' *  ln n ir a ia l« in » « it i  a n k a  d « l v  t r b o  8 !
r u «  d  a u k t » .  c a s r t l la n o  m  vaJd ri« n  d « l « ip i le o te  g i r j  e n  oreKWVti c o io p M ^ la / r t ^ o K
e l  ffu e  e 'W etifl va tc tte n c e :  e o  « u s k v «  " ö  h a y  iHceaieU»ä O t e m p le a r  n i fu jé n  W r o f l r o ,  co * i C O W a r. 
COTnovo 9® hem oa d e  a n le a .e l w M o  in m « d la t4 o » e fite  a n u s  d « l v e r b o ;N 1 K IU A K A 5 T E N  P O T  P U S -  

K t fK A .  va  e * ta  c x p r« a a d o . P « ro  « h ö r *  t io a  f« tt«  c o w « ’” o t fo  e»< r«m o , « 1  c m I  « n  c«e le lla r<>  n o  « n «  
I n t k c t k W i p o a ib k .  y  ea e l j r l r v e w p k a d o  c w f iä o  r« p a r te  p r ir tc lp o l 0 «  1«  o fa c l6 n  e «  ln  ä c c IA "  m -  
p r«»H dé p o r  d  v e rb o .  S I  v n  ceat«1lai»o fu e ra n  p e r e n 'W »  e x p re s io n e s  c o m o  la  pre9«n<e 9 «  s e  oye n  
iHUCho e o  v o c e  d e  fn w s trt» *  c a m p e s i n o © . « / j« f l< ^ v M c o « n c e A * j f O , p e f i r m <  h /xn , e ie  n o  ae rie n  
(K tra d u c n b le e  en e«e i in o i r »  ^  o r» c lo fK S  i  «» e l 'e r te  p f  k o d p « l e t  W * c d 6 n  v e rb a l,  tx r* )  e n  cas te flsoO  
e f to  M  M  c o R s le n ic , v c u « i> d o  1 e  o v e n  a e iflu lé i»  f re s e *  pò*- « a «  e M tto  Jo l i  f i le »  0 «  tw c e  1 «  e tn ie  
« «  re fr * «  d e l q u e l« «  « m p ie a . d e  aW  qu e  n o  p o d a m o s  t ra d u c tr  e n  cae teJ lano  ö e M d a m e o 'e  l« a  t r e s « :  
N I K  ID A K A T 5 I  C O f  f P N  D O T  C U S K H P A . V O  E O J N  N * U  O I ÍE K ,  e tc ,  C u - n d o  la  ^ r l e  p r i n e l ^ l  
d e  la  o ra ià d o  e i  pue «  la  v e r tw l « xp re a a d e  p o r  e t v e t i» ,  o  s e «  1 «  re sp u e s ta  r  le s  p r tg u it ra « ;
¿que  f t «  ñ 9c fK '^¿ 9ué  fe  f io  c o n ju u e  e l ve rl»o  d e  la  o r V » n  c o n  e 1  v e r b o  F O IN —A a < w

q iíe  e n  « s re  c * io  n o  r te r )e c o n j« *« c ló n  s 1 nt«t»c«. E U S K R P A  1 R A IC A T 9 I R G IT C N  D O T  N lK .p o íH e n -  
d o  CB^i ftJem pfe  e l o b je to  a la  t a  h e te  d e  la  o f  e e » o ,  v  « c o i t t n u a i ió o  •*  v e r b o d e la  a J$ m A  « "  » # 0 0 ^ * 0 ,
> d « r a *  d e  enre e l v e rb o  E 0 1 N  (s^n fu^B do  c o m o  8 > fu e r *  e l  v e rb o  d e  la o n c ld n  » M a u ‘d o  d e  » t o  eJ 
» u |« rn  y  lo d o «  lo «  d t r o í »  c o m p le m e n to s  q u e la  O rA C K * pw ed«  te n e r, i1 re r« l;  e /  y c s a /e 'K e  e n e e /litr  
h é f o y n  N o  a e  r ia  n « a ie  0 «  «S>a c o n a fr« c c i« n .  MUt a u n q u e  O U p c ra ta d a  e n  c a s ie lla n o .  m  m u y  

C A srtM  e n  o u e a tro  id io m i.  V « *» e  u n e  p ru c tw  d «  1a f le x Ib U rfa O  d e  n u e e fro  M tc x m :

— ¿Q uW n e i i í « ! «  « a c u e n i» ^  — Y o e n a e ito  s-BÄCuewe.

iQ u é  e n se n a «  lu ?  • -V o  e n h e n o  ve a cu e rtce

a Q u í  h a c e *  l« V  - V o  e o * e ( lo  v n s tfitó iic «

—¿ N o k  ireka» ken  o e u  e o s k e ra :’  — N U i lr«k«S < e ii d o t  eua ke ra .

- ¿ Z u k ,  a e r i r t k e a m i  d o 2 * iV  — NÜc « y s v e ra  ir» k a d te o  do t.

— ¿ Z « r e t f 'ie n  d o u i  2 u k 7  — E u s h e ra  ir * k a í« J  e fU e a  a w  nii»

CoTT>péren»< w s  re n p u e s la »  y  s «  « e )4  q u e  e o  va sc u e n c e  tfN la « v a T ie n  d e  fo rm a  V s ig n lf lc a c lO n .
f7 ) L a  VO2  H U S K E R A  e »  le  U M  e m p le a n  lu s  cia9b«1dune« p a ra  d e s ig n e r  s u  (d J o e u : « «  puea 

la e o r re a p o n d je r )«  »  I«  v o z  c« s te » « n a  vascuceov. M w eho h e m o s  d u d e d o  «n|i«« d e  « M r lb Í re U « v o & .  
puea» o u e v r « e " n 9 « u e  la  fu r t rw  o r ig in a r á  e s t U S K  A P A  y  n o  C U S K í iU A  p e to  s ig u ie n d o «  le 

m a y o r ta  d e  io s  e n c H w e *  ju ip e  Ä o a n o a  y  vuX J iln O « hem o®  o p te d o  p o r  « r i p o r  1 «  ío rm a  K  U S K f-  DA 
C la r o  « •  u«Ki e l  p u e b lo  e n  V iz c a y a  y  G id p d M v e  tfic e  o  p ro a a n c ia  h o y  K  Ü S K C B A ,  a s i c o n  « ,  p e ro  ya  
h e n o s  d iü < o  *< ite «  n e  e l  p u e b lo  h a c e  e  d e  toan  « .  s ie m p re  q u e  v e n e «  d e trd «  d e  v o c a l » 0  / .  aun q e e  
e n t r v a m h e e v e n fe n  v a n o s  co i)B on 4 Q Je « ,a » ta «  I K A T Z A  ha ce  IK K  r Z A :  d e  D ir S U A .  H U U U H : de 

J K A 8 J, ÍK R S I;  d e  E U S K iL Ü U N A ,  K U S K P L D U N E .  e l t . ,  efC.

(B) E l  ín H " lH v o  d e  «« te  fo rm a  v e rb a l r s  A R I  tZ A H  —  e » « r o c H » Ä .  f rc u p a n e .  g u e  c o n  el 
« e n re d lo  d e l v e rb o  I K A S I - v r e r « » «  IK A S T E N - f l( » » v r í r f« w ío .  ío fm a  « lve rf> o  e s n /á u > ró tl  ^ t e  
U a n o  lU e re l;  f é W  » c u p id o  n p r^ n tìle n d o  o  e n  a p ir m le r .  gu e  ea o  ea p re c ie s  « e t i t e  e l e s tu f lw r .  H e «  
v e r b o  q u e  » «  em p le a  s le m p r«  pe r«  « ig n U lc a r  e l e s ie r  o c u p a d o , o  » Im p le m e n te  e s r a r  d e ( c e s id lé K O , 

e o V la c a v f l '¡«ne  « n ía  cofTM.n<nenle U  fo ro ia  d e  V A U I jU N  o  IÑ A R P U N  » ta m b ié n  E R A < jf» N  c o *  cf>n- 
j u c e ^  s to té fto a  e n  * b  p re a v tite , R l  n d c le o  d e  «  p H n K fe  f o r m i  e s  e l  d é la  s e « « M a  lO aníu
V d d e  le te rc e ra  r * w .  i >  s u e rre q u e  (« o r « c iö * i ,» o * o fr o e t  e fif^ fd ldm o*  c j a / e / / « «  r  frv o c e o . se 
ü ir te  ta m b ié n  d e  e » l« s  » tra ^  n *a  f o r ™ * ;  ( Í U  R B D E R A  T A  P U A N T S C Z  { K A S T E N  D IA R P U O U , 
IK A S T B N  D IÑ A tn > U ( ÍU  o  IK A S T C N  l)A O A O O Y < X K J  T é n ^ a a e  c n  c u e w a  gu e  e s la  fo rm «  * •  e m ­
p le a ra  p a ra  w f fn i f lc a r la  a c c iö o  e n  e l m o m e n lo  p r « » s o ,  i> e ro  0 0  cu e n ^ la  se  fre ta  p o r  « Í«n»» lo  d e  e l-  
y i n  « m p o  l í r g o  c o m o  e t  q u e  • «  nece n ite  p a ra  a p ^ d e r  o n  Id lo io « ,  e n  c v y o  c « » o  « t n f  le tm o «  e l 

v e rb «  IK A 8 I  ta n fo  p a ra  a p re n d e r  ccmbo p e í«  « » lu d U r,



S i U  irvT« de eATJdUr un c im o  por eìrcnpks dù«mo«. O llK  U P T P  O N R T A N  P U D K U A  TA 

r»RANTSR^' IK À S T B N  D O Q U  “  nvmtiro« «r» f3/r "H o  «srudlsmoa ca^rellaao y  frsttcéA, v aoI«- 
menle eitip(earernc9 la form a AJ?I IZ A M  u a ko n a  <3( su« sinAnimaA. p a n  expresar et momento del 
«»ii5dk> ¿Z U E K  Z C T À N  A R I Z A K E t*?  o  A /:P P  ktfl ZA H K R 7 =  gué /t«cèie rotorroe en fsre mo- 

m enfo?c  ¿err ̂ ué estait ocupatScs C U  FC^DnnA T A  P C A N T S C Z  IK A S T C N  A D ) OAHA»
|»L *aT B N  D IA P D U Q U , IK A S 7 E N  D if i iB D U f ìU o  tK A S T E M D A R A Q O V Ü Ü U . Alenino« empJean 
«I )teolcg(«a>o A D IR A L I) Li parA «i^hiUcar fè W f/a K

C l verbv A R I IZAN.uwe eA«i quc hemo« vtalo eo la preacaJv orQCk>ni«s>A Inrm adn per la voc
, \ I } )_vcup/>^‘<i*j t  t ¿ A N  — ser, lilw n ) ae^ d ìvp ic lÓ B .  R i i  todoAlos verbos o formes verbeks qiw

se <m>purì«ji C91 el verbo l¿ A N —ite^  M p<rt« 4]iie na coniuga es «sia ùilicoa, pues«) suslanli'u  
cunr«r<«nie ciueda en (odaa lé î petAOnas ifu a l,c o jn o  Ae vera por la aljjuienle t<;nÌiiKcuón Oe) 
preseHCs dei verSo A P I IZ & N .

h«l A m  N A Z  Y o  «sTov ocupado.
Z U  A P I Z A P A  T u  e s lis  ocupado.
B F P A  A P I D A  £ l  e»U  ocupodo.
G U  A R I C A R A  Kv^oJros e « luno »  CKupaOo«.

Z IIE K  A R I Z A R C e  VosoCro» esinls ocupadM .
EIIRg^K A P I P IHA CtUM «Sido ocupados.

De la fn)sm« meneni ConFUf" e> presaMia M  los varboA L O C U P A  IZ A N  = / r # e r  satño: 

G O S C  tZ A N *  ttm r hffTìht^: K O A lh  IZ A N  ~  rener std y cn fln« como antea h e n o *  dJcliOi 
todo« loe oue se Iorn>«n el varho fZ A N  =  sef.

51 a) verbo A 1̂ 1 i? A N  astconrugadole anieponeroose) cerundto de otro verfw  s ifn tik a re -  
oiu* el e S U ' ocupado.^ en la acclt^  Que exprese e l verbo Qoe e«f^ e" s^m ndlo , p o r e l^ p lo :  n^A* 
k  U l)TP r< & P ( N A Z  eA ett«y ley«n<So. d« IP  A K U ))l * fttr  IS ) ( T F  N  A U l H A  Z . estoy andando de 
IB lL l =  andor. etc., ele. Ahvrs oue no todo« (oe verbos lo m e n  en euAkcra cl gerundio con «19U- 
flto/eff¿ unoe lo  form an coa el suiJk» kne>* añadido a nombre, corno A T X U I^ K E T A N  cet>aodv. 

y o R A K £ T A N  f^Cífrdando. «t«,; otroa con noaibrc v aoflio fen como O D U L E T A M  »an- 

irrso i/rv  l^^ tR D ITA N  fiudénóo. aic,: oiron con nombre y »u flÍo a /7  coioo y O K O A N  tugando. 

P K I.O T A N  jui/»ttdoala £»e/o/d, etc. otros con oombre sin svllk* a lfu n a  con«« IC B P I =  a ^  
dando: ALJSNAI/ ninilapdo. etc.

^  h1 aaverhio BAKAI^JK puede referirse a l « u k to  O «t oMero: aiempre se colocaré detré» 
de la parfe de )e oreckSn e le gue se refterv. E a  1«  presenie oreckVi Ae reitere a) obleto, pues es uno 
solamente e l Idkim a aprendido: el ttellaoo. P o r  e»o t e  OKe FlHPO fiH K  IT A L IÑ O Z  & A K A ^IK  
IK A 9 T E N  D A U . a l por e l contrario fuere uno 9ólo e) due aprendiera e l idtnm« y  Ae dlgere en i« »  
t ^ o o  K(/. »óio, aprende el ifalla/w,€n rusker« ei «averbío B AKAI^IK  habrfa de colocar«« deir¿s 
dei »nielo, pneeto Que «  é) ae rellere y  Jche m  B K líO lÍF K  R AKAI^IK  D C A 3TIÍN  D A U  IT A L 1 Ñ 0 2 .

(itf) Kn esr« lre»e w or«ciOn M y  utia pene Que beate el presente no  hcmu« «etudiado y  e* 

«) adverbio de iiafti)K> O tfA iN  ah « rt. C uando  este oUverblo sen la p)irie irrlHcipe) de 1« o ractò i 

«I habré de cok)cerAeinn>edletèa>ente antes ijel yert>o y  decir K hU A  OPAiM  A P I DA  C N G I^Z  

1KASTCN. Estos «dyerbioede flenpo  cuando *on le p«rle principal da ta oración «deroáa deguer' 

dar el luger kunedlaio eotealor a) verbo, ccoto cualouler c^ra parre, reciben la fono« intenvv« ejñm o 

del cest«i;enu ove »e  forma en eicskere con el »d IIJO 'ee  OPArNTXC. Debe d cc lrv  pues, KHUA 

O P A JK rX E  A R I DA  IN<jU5Z IK A 9  THN, CMCidA C4(e adverbio sea le porte »»rlnci|>el,y B E P A  API 

D A O P A )N  IN U LSZ  )K A 9 1hN  n  IN C L F Z IK A S T E N  A P I DA  ORA IN  HROA cuando uo lo  aea.

( t i )  projiombre ¿ i o  e /^  es Indistintamente en eushera B H P A  h> o ilao ioaue eM M  o  
e/A>« h> eA R U P B K .

(12  ̂ R l vert>e I ,A N -R G IN  —  /Tvbafar. en Viscay« comwnmeolB B t:A l i  ):^UIh, »Si como 
i<Moe k w  cmnpueeion de Donibre y  verbo E O IN , r^cibeti «ntre sus dus cumpon«nrea nioclwAvoceft



sob re  » ü o  M  iim HeiiTO l com o  A 5 K O , 0 » X I .  A U . O D J. ele . Ö K k n d o  N IK  bt- A f t  A S K Ü  P O IN  

D O T .Z t lK b h A f t a iT X I E G lN  E>OZÜ ,etc . v  n o  N IK  » P A Ö  P O fN  P O T  A S K O , Z U K  » E A B  

E ü iN  P O / .U  ( iJ  IX I ,  « c . íT c . C n  « t O d  cw w » e l v í tD o  K O iM  n o  Iteae W iiu w o e n t«  C0fljn?«ct6« 

Blotétk» y «  d ie « . Z U K  L A N  A J iK O  P C IT E N  D O Z U  V »  Z U K  Í A N  A 5 * íO  H A G IZ U .

(1 .1 ) U  « C T l ö n  E O r T B N  O O Z U  p t r l e o f C «  «  1 a  e e g u n d a  ( w s O ' » «  <3«{ e k i g n b « -  d « '  p r s s . n t «  

i k  i r d l c e n v * ©  d e í  v e r b o  E Ü I N ,  q u e  c o m o  s e  i w h e ,  ¿ ’ i « * í e  c m o  e »  « n n p o n c B t e  O e l  v í t b o  L A N  H t j t N  

u  h h a A  EC ilN  =  iraíHiJer, /o n-oha/a/f. IKerai ra rrabah  fi*í

O f l  C n  csJfl o r tc W ii I« coW unclOn ñ h  B E  i l j i í l f lc «  t^mhUrr a1 p a so  uue en  l4* urartone^ 

npgarlv*«! signlUca teim po^. c om o  ot>orlQna*«nM  » im « » . U n o  d é  to s p ro C le m i»  m é s  diNcile* en 

uu ^ tre n  ee  Ja c o lo ia a O n  o«B ld aen  la o » a c W "  de  es ta  p«u>lteJto o  contuncKVo. p ue s  «n-9  « c e s  la 

c ia n d a d  « k  la  fr«*w «AÍ«e aue  m  cirtoyu? en  n*edto de  1«  o r a d o » , y  o ír » «  vece» aJ Hnar de e1ia. E s ta  

eoníunc lO « Iw oe  a iuU iti «n a lo fftt  c o n  la  copu la tiv a , y s *  c o loca  g.ffw rülm eníe Ira s  U  porte  de  (a 

o r a d ó o  a  la  q u e  s«  rv«erc: ä I se n lir n  aJ «u le to . tras es ie , v  s i  aJ e k m p i^ ^

N IK  B E R C IK U S I  IX  ‘  1 IT X A S O A , » Ign lflca; fg y o  # e  ri<st>? m or y N IK  IX U S I D O T IT X A -  

8 0 Ä  B E R E  » O y^tfo 'a m M a  .ífm ar, C * la  coo lugacW n s l* t.iflc *  o lfg n o *  “eces ovn, « « » « « « ;  

íi i ím p lg ;  E T X K  Ü Ú E T A N  S A H  TUK O  N A Z  N I H F D T A N  S U A  H A D A  B H U F  y o  tn

e » «  e « «  en  eü a baya  ' " « « «  P a ™  a p cv iid ír  o C 4 *> « r  dcbW aaw Q le e « a  con)«nv i6 .t y  ol-

c u n a »  o ír » »  10 i iv io r  ee  t e r  con  ä& iduldad a in s  b u eno v  au lo fe s  AfliH  po*40h>8 aÍgiif»os e jem plos 

m i i v c s t i í o «  de l g ran  v  c U s k o  va sco  Ü. I>. M ^N liO um ; E b a  c t a  o "^m

« r f t t  h a X B  f t * í »  > O i l  0 " l * 0 * N .  4*>TB B U T ^ O T M  J b * U B ’ i  B O é t ^ f O ^ K  B O T IB A  H ? B 6  «  « * ? / ' •

M c U f 'a O o O e f s n  s^e /*g  ,  / • "  rfev /a< to*W 'nva» í u n »  ff* to *  /d í « «  fe  e o ^ / v w  /a  o / r í

a > a ¿ a  toa  K m a ^g o « . B l  t a r n e t  D E R E  üe  la  o r a c lM  p fw e deo te  o v e »  l*  con«u i<tófl « m ¿ » n  »m o  

« i p ra io ro b re  p o s t s l .u  ^  »/, « > t> .  litera l v n a  efe / «  « ’ ¿ » o í  auy^>^. el s tífu fid o , o  ««a  eí 0«  v a  al 

f lM l de  la  or«c ioft r t  lé coo íu jic lón  iiue ee lud la tno»  q ue  cym o  se refiere « I  ad le tlvo  B E 3 r P A  

/d  O '/V V O  Iros b t s i i  0»8N BCSTC K n fP X  M B  OU«»f»OtíA*l A M O *  W Ä t  tU É »«  SCHB A'

O r o  /a a /0  A se e ^  M m O /én  « u e A y »  n éd ra io j con  su» f}’J o *  d í b l
M  reftere a  n w b o f i o  sea a t  eoteío de  la  oraeW o y  |»o»' consnfu-e"fe tros « » •  oebe 0«

co locar»«.

C iM n d o  » l í i i i ñ c a  aunque  v iene ge n^m iih eu íe  «»»ta v o e  B E R E  tras vvrho  c o n  p r d g u  

0 é c " « c s t - p  O B » C ,  A 4 H I- -  » I O S K O A K  « » » O  A S K Ü Í  O R T A C W  IB * U N  J O * * P "  A I , » W O * K .  .

Aum iue  f lo  tíBít f t »  del r fe /o í»  r f u r íA a n n w »  w - e*M  A « e » f r « o »

y  stgtiincé  í ü f f  cuand o  vielte Tres perrtcipto E le m p lu  V O T A  B h U H  O B I f c /  D A  Z U Z tN Ü lJ K O , 

h I r*efándo/e no 9e  em^ndo/'áe9€~

Er1ap rfse iU «O f«cV V o s«  rtfle rv  a l  Ohíe to  PD A N T Ö fcZ  y  tras « ä ^  lo  coH X am oe .iP K A K -  

T S C Z  B fc H b  IK A Ä T E N  D A U  B í“ l í 0 0 E K ?  y eo  la  ce»i>uv»lB lo  mfeww E A I , IA U N A ; 

PRA N T St^p : H F C E  IK A S T C N  D O l . S i  ae re ftrttív  a l  saueJo d ir ía  de  es<a otra Corma: ¿ B E R O Ú P K  

B t iR E  P R A N T S C Z  IK A S T E h  1>A<J? y  la  re sp u f^ la  d«t eM<i otra lu ac rra : B A L  lA U N A , N IK  

BERI-  P k A N T S E Z  IK A S T b N  l)O T .

(lei) L a s  partícu la»  t>>^0 y  G U Z 7 IZ  se «mpweua para  re forzar la  » tsm U cac ión  de l ad ie iivn  

n  adve rb io . >' liacvr el sw i^rlarlvo  en  e«t»ker«. q u e  a lg u n a s  %'eces » «  ca toca . c o m o  e n  la  present« 

o r a d ö n  a l  Tuial.

W  E n  W p re*«« le  o ro crfn ; b A l ,  A N U B E A . L O N P t íh S 'R T fK  N A T O ß . esJa W Ku nda  parte 

t *  u n a  O f f l « » n  d é  ve  rb o  In in a s Ú  ivo  cwvo siHato N L  < n i i  e líp tico  y  (jue a dem ás  0 «  lo s  cofi^pc^entes 

o e e ite b e ie ne r  toda  o rac ióo  de  v e r h o ln ira n t illv o .v o m fl de  an tes  sabem os , » u w » ,  V vertió  llene  ua 

coA p lem e  nto clrc u n e ja n o a l Oc t a W r « «  respon itc  a  lo p re fu n ta  ¿N U N W K ?  ¿de donde?  C o m o  

es ta  e »  W  p a n e  p rtsc lpa l eo e » in  oracM n  <(la  v «  L if*i«diaca«énre antes «tel v«ri>o.

()7) E l verbo  B i r i  l /A H s e c o n iB g a  wi»íi1 « o e  A D I IZ A N  owe yo « ru d la m o B  y  q u e  c»aki<iWr 

o fro  « r b o  com pvea to  de  IZ A N , B IZ I  N A ¿  f o r í r o  o  B jZ j  Z A P A  v/Vm ,  HIZ3

D A  ate.



(16) Eltmp«wlvoKteno«eneuah«r4iK«B«'«ir«eii'ec«aelleflaÍtlvodedvcFOc Un tUif«« 
aHer«ncta gue lo  u rK ie r Ic e e fi caüa pvr»»"^ , aunqu« m to  tók» m c « I«  eo 1« con\'er»*clón cw D cn ' 

re, guc cn la  escrilur« esisle sn i.IIi« ’ p a n  «»re rwmpe, como m i»  adc lM le  tctKlrvooa oc«sl6n tfe 

ver. KONTAU ? »  pue». cu rn ti ta  o eo/tréó vo4o/roá.
( 1 9 )  L o «  • * * 1 > 0 8  l e r i n l r i t a d o d  e n  f s  c o n o  « l  p r t e e o f e .  K O N T A T Ü  o  K O N T A U  e l  g e ­

r u n d »  c o n  r / « o  S « t p r ^ m k B d o  1«  « n n l n * c t ó n .

c a n  R " m s  a u i t l l M r t « !  e u e t v d n  n X K I Z U  v  S A K I 7  e a ) «  C D n « e r ^ M l 6 f i  c o r r k n r e

E jERC IC ÍO  ORAL

— ¿Zein da andíagoa, leyoa — Atea da leyoa baño an­

ata atea? diagoa.

— ¿ C u s / es más gránde ¡a  — L a  puertu más grande 

ven/cin<3 o fo pueril que la ventana.

—  ¿Zein da Ixikiagoa, Bllbo ala BakIo? —  Bakio da Bilbo 

baño Ixiklag'oa. launa. ^ ¿ Z e ín  da lodiagoa, liburua aia pape la? 

— Liburua da papela baño lodiagoa, — ¿Zein da 2übald8*oa, lura ala 

atea? — Lura da atea baño zabalagoa,' -¿Zein da laburagoa arka- 

iza ala maya? —Arkalza da maya baño labufagoa. ¿Zein da 

estuügoa, aíea ala leyoa? -  Leyoa da alea baño estuagoa. — ¿Zein 

da meyagoa, papela ala ormca? — Papela da orma baño meya^oa. 

—¿Ñor da aríralagoa, zu ala ni? -NI naz berori baño argalagoa, 

jauna. — ¿Zein da luzeagoa, maya ala zuzenkiña? —Maya da zu­

zenkiña baño luzeagoa, — ¿Ñor da altuagoa, zu ala ni?— Bcrorl da 

ni baño alruagoa, launa.

«  •  •

—¿M aya, atea balzen alíua — Rz. jauna. ez da aln allua 

da? txikiagoü baño.

— ¿£ 5  fa mesu /rf/7 <tf/a como - N o .  sef^or. no es Mw alfa

ía puerta? es más baja.

— ¿Afícatz gona zuria balzen luzea da? — Ez, Jauna. zz da aln 

luzea. labura^oa baño. —¿Mal baliza oria bdí¿:eii zabala da? — Ez, 

jauna, ez da aln zabdla laburajoa baño.— ¿Afki baifziluna gofia bal­

zen íxikia dd?— Ez, jauna, ez da din Ixikía andíagoa baño — /3-íburu 

afea amuskoa batzen lodia d a ? ^ E z , jauna, ez da ain lodía meyagoa



baño. —  Arkáíz orla luzea da urdiña bafíz labufa. —  ¿Zein da luz€d- 

goa afkate oria ala urdí na? —  Afkafz oria da urdiría baño luzeagoa.

•  •  »

— ¿Zein da aUuena, afea le- —Orma da allu«na,

día orma? ,

¿C ual es w ás alr^. fa puer/á 

la  ventana o l<i pared?

__da andiena. Bcrmeo, Oernika ala h ílbo? — l5ilbo da

andiena. — ¿Zein da txíkiena, maya, afkía ala lura? — Arkia da 

fxlkíena. — ¿Ta andiena? — Andiena lufa da. — ¿Zeíii da zabalena, 

lufa, beroklña ala afküíza? — I.ufa da zabalena. —¿Zcin da lodiena 

afkdiza, liburua ala papela? — Liburua da lodiena. — Goya da atea 

bafio zabalagoa. — Leyoa da atea baño esíuagoa. — Goya da za- 

halena. — Leyoa da estuena.

* •  *  •

—¿Ibafa jauna ilaliñoz ikas- — Bai, ifaliñoz ikasten m  da 

ten ari daV bera.

—¿^sfndÍ/9 e l ita liano  e l se- — *3/, estudia e l Ha fia no. 

fior ¡barra.

--¿Ibafa jaunaren andrea ingles Ikadlen ari da? — Bal, Ingles 

Ikadlen arl da bera. --¿Gu asko ikaslenari gara? — 5a i, zuek asko 

ikasren ari zaree, —  Ibafa launa la andrea, ¿erdera Ikasten ari 

dirá eurok? — Bai, gu erdera ikasten arl gara. — ¿Euskera Ikaslen 

ari zara, neakariía? — Bai, Irakasle jauna, ni euskera ikasten ari 

naz. — ¿Ibafluzea jauna ta bere andrea prantsez ikasten arl dirá? 

— Bai, eurek prantsez ikasten ari dira. — ¿Ikasten ari zara?

»  «  k

-¿Ibafluzea iaunaren andrea — Baí, jauna, bera andixek 

Irufia tlk datof? datof.

—¿Viene de Pam plona la  —S i. señor, viene de a lff 

señora de Ibarluzea'l mfsmo.



¿íbarola ¡auna,Gazteix'tík d a lo i^— Bai,t)craGa2feiz’tik datof. 

—¿Iruña'tik zaloz, ncskafila? — Baí. andrea, andík natof ni. —¿Iba- 

rola fa Ibarluzea’ren andrak, DonosJia’íik datoz? —Baí. andíxek 

dafoz. —^Jbafluzea jauna la and(;ea. Gernika'tik daloz eurok?— Bai. 

gu Oerníka’tík gatoz. — E loñ , Jauna; orain.

•  •  •

—¿Bear ñsko eglíen dozu. — Bai. Ibara fauna, bear asko 

Irakasle launa? eglíen dot.

-¿Trabaja Vd. mucho — Si, señor/barra, trabajo

ñor profesor? mucho.

— ¿Ibarola iaunaren alabak bear asko egiíen dau orain? — Bai, 

bear asko «giren dau berak orain. — ¿Ibafluzea jaunak bear asko 

egkíen dau? — Bai, berak bear aako egiten dau. — ¿Ibaflurea jaunak 

eta bcrc andreak bilbo n bear egiten dabe? — Bai, anixe effitcn dabe 

bear. —¿Berofck orain bear asko egífcn dau? — ¿ ^ c k  orain bear 

asko es?itcn dozue? — Bai, guk orain bear asko egiten dogu.

•  •  «

- ¿Ibafa iaunaren andrea - -Bal, andrea, antxc bizi da.

Iruña’n bizi da?
-Vive fa señora de ¡barra -Si, señora, vive a Hi.

en Pamplona?

¿Ibarola jauna orain Bilbo'n bizi da? — Bai, bera oraín Bil- 

bo’n bizi da. — ¿Ibafgutxi jauna la bere andrea Zarauz’en bizi dira? 

— Bal. eurek Zarauz’en bizi dira. -¿Orain Afona’n bUi da berori?

-Bai, antxebizl naz orain. - ¿Nun bizi da berori orain?- Ni 

orain Ea'n bizi naz.
•  •  «

— ¿Ibarondo jaunak prantsez * Rai, berak ederío irakasten 

irakasten dau? dau prantsez^

i^nsefía e! señor ¡harroD’  - S í  señor, ensena muy 

do el trancéfl francés.



—  ¿Neskfllíla ofek infles bere irdkasten dau? -Baí, berak orain 

iiiffk« bere irakastcn dau. — ¿Erdera íkasien dozu Ibafondo jauna?

— Bai, ník erdera ta euskera ikasten dot. — ¿Ibafa jaunak eia bere 

andreak íiajíOoz ikasten dabe? Baí, eurek italíño?: eta erdera ikas- 

:en dabe. — ¿Erdera ikasten dozu neskaíüa? — Bal» nlk ingles bere 

Ikasten dot.
«  »  «

__ ¿Inglesbakarik ikasíen ari Baí, ingles bakafik ikas-

zaree neskatilak? Kn ari gara.

— Esfudidü solám ente ef in- — S i. estudiamos sohimente

gles, señorifua. ingfée.

¿Ibafa'ren andrea prantsez bere ikasten ari da? —Bal, bera 

euskera la prantsez Ikasten ari da. —Ibafa jauna fa bere andrea ita- 

liñoz ikasteit ar¡ dira? - B a í. curek orain ítalíñoz ikasten ari dira. 

-RuskeraikasJdagigun.-¿Bera euskera bakarik ikasten a n d a  

ala ingíes bere bai? -Bera euskera bakarik ikasten ari da.

»  •  «

-¿Bdtelikamaferakoniatzen Bai, batetik amafera kon-

dozu?
¿Cuento Vd. de uno o S h  cuento de uno o diez,

diez?

- ¿Zuek iruiik seíra bakarik kontatzen dozue?—Bai, «uk iruHk 

seira bakafik kontatzen dogu. - ¿Ibafa  ren andreak konlarzen dau?

- - Bal, berak koníalzen dau. —Konteu seitik amabira. —¿Ibafondo 

juunak bere konlatzen dau? - Bai, berak bere koniaízen dau.

REPASO

—Ezkiña baitzd da. —Ezkiñak balt^ak dirá. -Zuzenkiíia balizilu- 

na da. - Zuzenkinak luzeak dira. - .Z e in  da e^kiñaren m afgoa? -  

Baliza. —¿Zelako mafgoa dabe zuzenkinak?—Baitziíund. Atea 

aundia da, -Ateak aundiak dira. -M ayak zofiak dira. -Ateak es-



luak dira. -Leyoak xabalak dird. --In^iak mcak dirö. * Äfkalza, 

idazkoftza baizen luzea da. -¿ Idazkoftza balzen lurea da arkalza'^

— Hai, ba da. — Ez. ezda  ain luzea. — Zuzenklna idazkofiza baño 

luzea^ofl da, — Leyoa ez dago sabaya baizen garal Leyoa j?oya 

baizen aundia da*^ —  Ez, ez da ain aundia, zoftagoa da. — ^rea, 

leyoa baizen aundia da^ —Bai, ba da. -¿Klrlenak, afkalzak baño 

luzeagoak dira? — Bai. ba-dira. - /.Ze in  arkdfz da Iuzeena ?  — Ur­

difia. — ¿Zelntzuk afkatz dira luzeenak? — Urdinak. -¿Zein idaz- 

koftz da labufena ? -BaUza. — ¿Zeintzuk idazkofiz dira labufenak? 

-Baltzak. - ¿ Z e in  idazti da ]od\ä^oa, izt&gia ala clizüa? -IzJegia 

dölodiagoa, -¿Ze in  da aundiagoa, orma ala exkina? -Orma 

da aundiagoa. - ¿ Z e in  da Ixikiagoa. maya ala afkiaV ^A rk ia  da 

tx ik iü ^a , —¿Zein da Ixikiena, sabaya, ezkiña ala arkia*^ —Afkia 

da fxikiena ¿ Ingia idaztia baño measjoa da? "Bai, ba-da. ¿ Zein 

d a lu zea ̂ o a , id azti a ala i n ̂ ¡a ? - Ing la  d a luzeagoa. ¿ Afkia, m ay a 

baño zabalagoa da? Ez, ez da. esluagoa da. -¿Ze in  da estuena, 

maya arttia ala idaztia? — Idaziia da esiuena - ¿Ze in  da aundieiia, 

iura, ezkifia ala sabaya? -Sabaya da aundiena. ¿Zein da zorie- 

na? Lufa da zofiena. “ ¿B ilbo'ko kalcak. Barakaldo’koak bafto 

Uizeaßoakala labufdgoak dira? “ Luzeagoak dira. Somera ka­

lea, Gran Via kaiea baño luzeagoa d a?  “ Ez. ezda  ain luzea labura- 

goa da. “ ¿Zein da Bilbo'n kalerik luzeena*? “ G ranV iada  iuzeena. 

—¿Lauki au beste aura baizen zabala da ? “ Ez, ez da ofen zübala, 

- ¿N ik  eakuelan dodan ingia zuk daukozuna baizen estua d a ? - 

Ez^ezdaonenesm a. -¿Zena sabaya baizen aundia da ?  “ Ez.ez da 

ain aundia, sabayd baño zonagoa da. “ ¿Zeu, neu baño aundiagoa 

ala ixikiagoa zara? -  Neu, zeu baño txiklagoa naz. “ ¿ Ibafa jauna, 

zeu baizen aundia d a?  “ Neu baizen aundia ezda ixikiagoa da. -  

¿ Zein da lodiena. iziegia, eliztla ala Ingia? iz tcg ia  da lodiena. 

¿Zein da meena? ’ Ingia da meena. “ ¿B ilbo , Zeanuri baño alaya- 

goa da?  “ Bai. aiayagoa da.



E jERC lC ÍO  ESCRITO

l .-  ¿Zcln da lodtagoa, arkafza ala liburua? 2, v>Z«ln da 

andlairoa, Irufía ala E a?  5. -¿Zeinizuk dlra liizea^oak, Bllbo'ko 

kalcak ala Elantxohe'koak? 4- ¿Leyoa aíea baizen zabala da? 

6 .- ¿Zu erdcra íkasfen ari zara? 6.- ¿Ník erdera Irakasten dol? 

7  Kon reu bateli k am ab ira. 8 .—Ora I n amabi (i k baíera. 9. /^uk  

kontaízen dozu (kontalzen bakizu)? 10.—¿N i erdera ikasten ari 

naz? 11. *¿Zuk bear asko ei?¡icn tiozu oraln? 15.— ¿Zu nun bizi 

zara? 14. - ¿N i nun bizí naz? 15.— ¿Zu Donostian bizi zara? 

16- ¿N i Ibarangelu’n bizi naz? 17. ¿j^apda liburua baizen lodia 

da? 18. ¿,Zein da lodiagoa, liburua ala papcia? 19. ¿Zein da 

Ixíkiagoa, maya ala zuzenklña? 2 0 . -¿Zu ni baizen aliua zara?



• j> :?

Boskafen Ikaskaya. =  Quinta Lección

F O N O G R A M A  U* 5

V O C A B U L A R I O

Y a n f z J a k ,  a o f te «  

k o a k .

Y a k e a .

K o r a f l l o a ,  ? e f -  

o n l z e a .

P r a k a k .  

I d u n c k o a ,  k u e *

Tu«.
P u ñ u e k

T a t a r a ,  k o r b a -  

i e a .

A l k o n d a r a .

A l o f a .

O a l l z e r d i a .

O a l t z a k .

Z a p a t a k .

K a p e l a .  s o m -

b r e r u e .

T x a p « l ( ) .

B a r d i n .

Y d n .

E g u n o r o ,  e ? U '  

n e a n -  e g u n e a n .  

E k a f L  

C d a n .

i a u n g o i k o a .

U k s  v e s 'id o a . t u . a c ú s o ,  q u iz á .

1 K a f e a . E l  c a r¿ .

L a  a tu e r ic o n s . M A n e a . L a  ieche .

E l  c h a le c o . A i c t x o a .  b o t o y a E l  b o tO n .

1
A y u a . Iv l o ja l .

L o 6  p o n iá lo n e s . Z a g o n a , b r l ñ e a , E l  a b r k ^

E l  cueU o . . a b r i g u e .

' Z a p i a . p a ñ u e l u e E t  p a ñ u e lo .

LOft p u f i0 9 . A I z c k I ñ a . ii\ a b a n ic o .

l . á  c o r b a la . 1 Y a n i z l  z a b a l a L a  capa>

1 Y a n z k u r a ,  b a t a . L a  b a ta .

L a  c a m is a  de  hombre C a n a . L e  » a y a .

L a  c s itiifta  de  mujef.
. G o n a u n f z a , a t o f a ! i l  c o r p iñ o .

E l  c a lc e t ín . M a u k a . L a  m a n g a .

l . a s  m ed iflA . S a k e l a . E l  b o ls i l lo .

L o s  z<i p a ro s . 1 M a k i t a . E l  b a s t ó n .

E l  s o m b r e r o . E d k u - z o f o a . B t  g u a n te .

b a r d l n ^ e a ,  d I U ' • D is l in t o .

L a  b o in a . ' r e n f e a .

Ig u a l . O g í a . E l  p a n .

C o m e r . A lk a f « g > a z . lu n lo s .

T o d n f t  l o s  d< as . ' b a . p u e s .

d i  a r i á m e n le . A p u t  b a t . U n  p o c o .

T vaer. U r a . E l  a g u o .

ISeber. ' 1. a  ( d a t iv o ) .

D io s . T !< ;a f l ' l z a n . T e n e r  í c d .
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CONVERSACIÓN

Eigunon, i  ¡b%!k>ndo ja u n a . ¿Ze¡on  

dago  *  tiei'Of'Í?
O n d o , ta  z u . T xo m ia ?  ^
N i  tie  < edefro  nago. Jáunffoücoa  

r í  B e ^ ic e rak .

i ^ u  e ie  ® d<l n eu re  yai<eá7 
f is i ,  ja u n a , o r i  d a  b ero r^ n  ? yakea . 
tzkazn   ̂ u r  a p u r t a i ,  T xo m in . 

e g a r i  ítu2  '* ta
N i k  bere  esuncan-egune<in edá- 

/e /j« ' d o t u ra . OraintTce^'i ekañko'^^
dot.

i.O n e k  d ir a  ftea re  p n tk ttk ^
E z , ja u n a , o f^ k  e z  d ir a  te v r e  p ra -  

k a k  n eu re a k  baño.
¡jA u  d a  f.eure s ita re n  ta ta ra .
B a i, ja u n a . o r i  dà. 
i ,2 e r  d a  a tf ì
O r i  n ea r^  anyaren g o n a  da~ 
i fZ e h h o  m a rg o a  d au k o  / t ó w  ¡a u -  

n a r t l ì  k o ra tiìo a k ^
¡t> a h  ja u n a re n  k o r^ r iio a  a h a  da. 
¿ N o re n a k  d ir a  y a n t7 j ¡ io n  onek9  
¡b a r i’u txF ren  and rearen ak^^  d ira . 
¿ N u n  dago  neure txapeisf!
Z e u r t  txa p e ia  m a i sa n e a n  dago. 
iS^^koiako  • *  m a i gañean  dago  

n € u re  m akiìff^
fzz. /o iin a , e $ k o là k (ì m a i  mañean 

e z  daffo, e /x ck o  m à i gañean  ta ñ o .  
E k a íU  o g i a p u f  b à t gotie  n a z  ta. 
O g / g ì t x i^  d a k a z u  em en, 7yom in . 

n ik  o fíi a -ik o  /a ie n  dot.
¿ Z u k  Offi g il^ f  yàten  d o zu , Txo - 

/n/Vrf

N ik  e?  doTOgi aftko  y s te n  22 Jauna. 
¿ jb a fa  Ja u n e k  ta  b e re  andrsttk  

etxean  yaten  dsbe9

&kien08 d idSM fio r Ibarrondo. f.Q\té 

Ifli e»lá Vd?
¿M uy bien y  i ú  Dom ingo?

Yo lanib ién esloy b i?n  gracids a 

PjíVA.

¿I!ft e»ta aca»o irti chaqueta? 

señor, t s a  es w  chaquete.

Trae un  poco de a^ua . D o m in a ,  

p o rQ u e  t e n } ^  s e d .

Y o  también hebci agua todos los 

d io«. AhO M  mÍAino la  Iraerc.

¿S o n  e^ios m is  pantalones?

N o , sefior> esos n o  son éus  pani«- 

lones s ino  lo s  m íoe.

¿E s la  es la  corhaio  d« tu i>adre?

S í,  señor, e»o es.

¿Q ué  es eslo?

Esa  e» la  & ay a  de  m i madre.

¿P e  Qué co lor ea el chaleco del 

señor Ibarra?

F.l chaleco del señor Ibarra es ^r is .

¿De guien son estos vesildc^ rolos?

S on  d é la  señora de Iharguclii?

¿Donde eslá inl bom a?

Tu bo ina  esl¿ sobre la  mesa.

¿M i has ión  está sobre (a me»a de 

la  e& cue l^

Nn, sef^or, no  esté aobre la mesa de 

la e ^ u e la  s ino  sobre la  mesa de casa.

1*rae un ]>oco d« fwn pues ten^o hambift.

P oco  pan traes agu í D om ingo , yo  

com o  m ucho pan.

¿T u  comee poco  ̂ n .  Dom ingo '/

V o  tío com o  m ucho pan, señor.

¿ £ l  señor Ibarra y  su  señora conen 

en cdsa?



3 a i. ¡aúna , «fxean yaten d ub t. S í, señor, com en en casíi.
K ontau e^Jzü ®  Txomin o ^ it lk  C u » l a  de veinte a  uno, í>onim go. 

bátero.
Bai, p o z ik  here: o ^ / ,  emeretzi, C o n  mucho gU8lo «eftor; vc ío '

átn azoh z i, am azazp i, am a^ei, ama- te, diez y  nueve, üiez y  ochu, die¿
b<tst. n m ^h u , am aim , am ab i atnaika . y  sleie, d iez y  »els, quince; catorce,
am ar, hedcratzi, ¿ o r lii. x azp i, aei. frece, doce, once, diez, nueve, oclro.
bost. ¡au. ira . b i, ba í. siere. « i s .  cinco, cuó It o , ire«, üo», uno.

fid c rio  d ak izu  ** kcintetan . S abes con tar m uy b ien.
Á lkaK saz dogu ega- Com em os pan  ¡untos todos los

n ean -etfun fan . dtaa.
G odzen  a /k a r e g a z ^  erzera. V o yam o * junios a casa.

O B SE R V A C IO N E S

( I)  L«e u1odc««i3 v«iCD«tKe M n  lo« Alfutenf«s, «p«ri«  de A O U tì — adió*: E O U N O N  — 

AüéWiMrfiffí,* A ftA T ZA L PB O Í^—A íW iW íW r t«  T <JAHON— noeken. EO U N O N  « «  «’• *  

p k a  durame lo d í 1« OMUiena M sta  despué* de cofTw: aO A T ZA L D E  O N , tod« 1s taróle h ts la  d  

oscarecwr > U A B O N  d M M e  loda  la  oochv.

G) d a g o ?  m  « i  t * r n i" «  is t ta fé  Vd7 d« l «esiHIaiio: pero nMs conmonwot«

w  ¿Zf* M O DU ? o  ̂ E L A ^  ZA B ILT Z^ iHepflI, «flt6»A'*r>«nerB!mtnie cwacid© se dirte«

4 una p «n K M  da w a l o  sz usa eJ ¿Z H IJ lN  O iG O ? .  y )o t Oemé#, ¿Z B  MODIT? o  ¿Z E L A N  £A- 

BILTZ?. cuando se dKi»!tr «  una ixrAoti* da m n tsn zo .
6 )  L «  coolW»Ck>*v «4 generaliiíeoíe: O N D O  TA  ZU . O N D O  TA  rtPI^DDI, e li. MffÈn •  

Quten a t k  cijnCMie. CudAdn ae conre«i8 a un« perdona c « i  quWa tv  Ocne miicba eonnansa t a n '  

h ttn se  üs« mucni^Mm B A  G A B ILT Z  o  M AJO . Z U ? o  (BAPOi

(4) cft«1unc*ío BEIH2 *e  contr** «n  B E  «n  toconvirtsacMn c o n ie n k .

(5) B )» o r t io / fo n n « e le « « d a n v o d d  castellano, » coci^apom k a 1« rf*P»aW 6n « . Baf« 

su i^o rtclb« a n s J n ^ la r ta  k trauufón ica rh «c le ado /f. JA U N G O IK O A Ü l — «  £>M*. C o m o  %c ve, 

en « ld « inph> 4 uepoonru>a «X bC«>nveraaclóo, e«l«»un|OAesetPara d«)A« nombre» p f«rlo«  por 

eedto de  uo «póítrrrfA B n  ^ u f « l  no reclW este suftio olnirun« k tra  ewfSalMr O fZ O N A l -« 

«  J v i  boarfi^ ti.
( t)  La pv lic irt» e/f lodK« d u M  v corresponde por ccw siftkn te  a !©• »dverNoa de « « •  

c<i»)«lknO«: v tríe á . E n lo« « erl>oe no alnJétlcoa esie panK üIa de d»d« »e  coloca enl r«  «1 ver­

bo  v e (* o «í^iar ¿YA T EN  E T E  P A U ^dén do te »  laomCiAn p*«»o sío lW odefim jrW ad . Co la pre- 

ftcme r»r*cUn por elemplo, e l c 'e  Atrve a l tolamu liem|«> qoe para iw lKsr 1« dada parn a lafraae 
u n ae nM o de fB lu r ld ad ,P - «M o flu e » IQ w * , A U B T B D A N C U P K Y 4 K P A  vale J« "»c f> m o  dectr 

ea c a b la n o :  *  san» esra m iam crfcan«. R r *  parffcata e tt P-edc ecoropanor e «odo« loa Heopoo 

d«l m odo WdJcalIvoeiteuakera,

(7> La v o j H R D O I^ N  e» aJ |KonMiibr« respeJuOV) Vá. con  ̂ o K tv o , d t  v»n4.

(S> Aftl«s ae dito Que el imperativo e* en#keríi tortuaba con « I ftiín lílvo  vert« ; peto 

«utHweeso « «  hace a u la  cfHiv«r«ACK^ conlentv y  a « r  $e abusa Da»tantc en la «scrilute <3u ello, no 

^  « 9 0  car««« nuca<ro W om a  de e »o  n o d a J ldM  verbal que »e  Haxia MperarWo. t »  m«$. noeslro 

Idirvota fkne  dna rterapos cn e«te modo, m ieiilr^» «> castellano a «  » k «  m ás q r «  uno. F u  « n k  rüo<k> 

d  tiempo preaenfe se lonna con e l s ^ u ^ l «  OMdro'



f l in g ü la r .

P )  i r « ! .

PaBPiK i NÚCLCO S t f fT O m kL(&AiK»r TOBMl/lACIÚK

t « da r 2 n

8.* e _ 2U —

i « tM - ( c a r n e )

!.• Cha KU B

Î * e 2U« —

i * he e —

Lo* vtffho« oue flWei duimos e r«  Heoen corlug^ctón eloWtC# «n  H  prwefiie cte koUtcaUvo, 

lembWr 1e nei»«n « »  esie iiet^po. y  ee form a». sasHtoypniJo « i  x i i d «  del «üaó tc  pcf el del 

verbo ra j iiecTivo.
P I vttbo  d« ta « » c M n  tX A Z U  UR APUÓ » i T .  T X üM lN , ee ekafi y i« .  come sa^-ffno« d« 

arir«?», n e i«  conju?a*.l6o í i r  tinca. SusJUûy«»« «1 núclew 0 e1  cwêdro por cl W  eka fínv t «s ka f, cuya 

/• dcM par«c? anf« consoi»*''«. y  WoUfemos q «  ehatu  pcrrenecc a  lo M ganda per»ooe del siO '

guiar: hi,
b l v«tIk) E G A ftl 12ÄIH a«  conioga de la fni»ni» cnaoera «u «  ARI IZAN  y g i«  cualqiiJcf 

o tfO ianpueaJodêB oœ bw  8«i»t«titivoy ve rbo / í i ín  E O X R lN A /c o rp e s p o n ik , pue^. a lapriroer« 

pvTv;nA cW «Iugular del pftfse.it« de Jndtcaflvo<3c * r t o  verbo ttngo sed. Ittvral; soy.
{IO) La partícula / • ,  pucflt* aai « I lìn-i de la  frase ny  o w * lx > n d «  a  M corijuadéo c«pulaitvè 

y . «Ino al m odo coo lno li'^  ponjve: poeou* f« » fn  std.
r i) ) e i  w > 0  PI>AN =  *« *e r fo rn i»  M gefU fiy io  «uprfmteodo la W ré  rerw loalff, KI>aTEN. 

y noE O A N T K N . B IjA T DN  D O T , «S pBC». la  prlfiwr« p«t*o)»a del W3iful*r del Frascate de 

n ro . brbc. t n  >e coitveraaitón eOf/»iMc aHena: edaioK e d an tv , fté ie n  day. e*»A»ï«/. «daw- 

z a t. ed*K n dàbe.
tB )  ]M »n t«« M bcm os w «  cuafWo un »Jvarb io  de  t k n p o  sa» la parte prt^cipaJ Oé la  ora* 

6 6 0 , f<te*o¿»0 e  co rca r lo  ene i lugar ÌofBW>i»o a uiertoraJ v«lK», recU>e e l smDÌo UiMnalvo / te a  

i »  OOA IN TXE  “ »Ä o w w ö n io .

(1 ^  P ar« Tannar e l fticuro ii< un verbo cM lquterJ ae »e le ane^e a l i>itntit\xi el aidijo Aro, en 

alguno* o iro « diatectoo eo. S I «1 verbo e« li^o»«Jvo m  le agtwrarfln loe euülJl»t«a üv lr «A « lv o . y  

al ea inkaniurfvo loa de tnirensinvo. .
h  I verbo EK A A I 3  / w n  corno f r a n a v o  qsfe e*. pM« paes. Ica au x ib a n »  de « » »  clase de 

verbos. Ckoflka ffo /«ue en la  conversación corrleBle es ekoMcoK slgnUka kì rroer«. puesio u-e d  

«u»H ur tfv/perienece, coreo sabemos, a )a primera p«raoM  Otì »ittrular.
L o* verboa «le ew iju jfadón ainiédca no  lj«n«n e«ia eia*« de co«»Iiig«c>Ao en el h ta ro . K>v a1 

menoa« aun»|ue antlguamenie la juvteron.
Loe proooipiirea peraonaJea rvc iw n I» Ìo fo a  m r*o  i t i / i t ;  zu r«  0  » » » v ;  bere; fure 

o  g«o r» ; io e n  0  2 « « « »  V eureo a l rw ib tf la dealnencla iH  «em tivo N IRE  y NKLII^P. «a  pue», m*'«, 

Oe m i; Z L R E  0  2HU C®, n iy o , tfr f i. « tc .
( 1$) b n  1« vreaenle orai-Ì6n lenentoa. conto pucde verse, doa rHocMneA de  geiuJlvix ¿aU  

D A  ZEU RH  A lTADENTATAÓA 'i—¿ f i  està ia  eoH*éls de! padre tuyo, de fu  padreé E l (« r tio n i' 

b ta persofwl ru ne r« laùona  «n  genlttvo con el »uwanHvo padre  y  esW a  au vez eoo ei nombre ratafa.

(16) Tarablin en esia oración eniaien de« relatiooes de gen liho ; NHUUF A M A R tN  

—  madre. alemprv w  dcbe de eolocac en cu*kera a l pr<^

nombre peraOnal por delante, y  U«pi»éft la oira re laùdn  oe genmvo con el nombre a l tua i; Neor^ 

éirarea r a n / ^ .  Àeu>< am aren Sere a n a r^ fm  ktireriioo. Oeure a i^ ^ r e r r  ot9f«. Zeoen

anayoren e lkw dara. Euren aifitren fxapeia.
(17) F n  e a ta  o ro c lo n  ta m b ié n  le n e m u s  a o »  re la c ió n « «  d e  * e n ù iv o ;  p a ro  e n  u n a  ife  eUaa ca la  

e l Q o iB lK v « ta c io f ta d o  e l ip f ic « ,  y  su a U lu W o  K *  «• a r t íc u k s  « n  e m  c a s o  p ro n o m ^ re  éì. E n  la  
co« it*» l«C M ln ¡bafguíKt'ren oitdrearerM* dfre, s a  » o b re  eQ lt*w » «  ¡bo ^an u 're n  andr^artn  yaalzt 

p o fin y  dira. E n  e * io i  c a s o *  »Jeropce se  c o i f f a  e n  eua fcer«  t> nn ie ra inen J tf I«  r e ia c k »  q » e  e o  a re *



t d l in o  V« en 1u 8 « r . A » »  d «  I t  »éñora d t  llm rtvc/tr. IB A ftaU T X rH tN  ÁNDDCAKR-

( íi)  Acra» «c iem w  euttanlivo» tclaclonn409 con e l »uH|o fro. e»Cu«l como 

onre». « U iH e «  la r .lK »«-  » íi««I>o. E n  « r «  1« relación «  fl«  E sko /tio  m sl
e i «uotajitivu m alr«  rck^K i»« con el íusrsnrtvo e«Ao/í y  lue^w l*«ve a ík in é*  la  po«p«ii- 

cl6n ecñfért qoe como $al>emoe tiul«r« decir sobre  o  eácima. R S K O L A K O  MAJ G A SE A N  #e m -  

duclfS «1 castelíano »obre ¡» mesa d é la  eK</ela. compieiem*níe a) revte. S I qu trtiiu- i aiHill- 

sar 1«  i>rtMnte cu^cirt« «n  todas 9us ^ r n * .  fliremos 96 un« oración áe  verbo Kiir«n$Hlve. qu« 

const* d« M ie l« , v«rbo yccmplem ehfo drcuns’ínctaJ *c  lu ja r . Q m  . 1  «ule io «  «1 »»owbre suslaji- 

livfl M A K itA  =  *á i7W í d  CM l c»ene un« r«kaclCn ck tenU lvo c «n  el prooom brt |»«r»on#J w o ,  

N RUDB MAKIL,\ Q u e e l toti*pl«Ben»o de lug*r W  constlicrye e\ 8ust*nrlvo MAI

mesa, el tu e l recibe un« '*\*c\én de tuga' con el suatjnrlvo eSK O t^A  - e^i-uela y  trae 

una po«p«ttc l6n coo el sw lB m ^o  i í» f c « e l  g «  - 1* recibe et «aillo de es»atici8 B S K O i. iK O  

M A lü A S E A N - * > ¿ /< / f f n T » » r f * « e s c « e « .  U an  conocer cuartdo cin verbo es y

CMn4 o  no  lo  t* . i«t,emo# un  medio muy fécH, cual es el 0 «  coh lugar!«  Prtmcra persona d ^  sM«u- 

Jar del presente ck i>»dlc«iivo poniendo por delenw el «rttcolo Ío. S i Meo la r re « . diremo«

oue el v e r i»  « s  n^M U lvo , p«po si no  w «ne  b » o  ys poáemcn a*eBun*r «ue  e* (n f te « lih 'o . S »  pn«- 

de dedr; yo  h  yertfo?<y»M  poderse a/; maJ; Im««o el verbo /« « / r e s  lo Jra M f^o .
Se p u e í« d e c » f í¿ y o > o e o m o ?S J .y  si*eM dlvlfiome’i'e  bien, M í «  et verbo tfrtwer e* traf*«i«vo.

He «Qut un roedko ticil V « « « r o  p e «  dlírtnyuir un vertx) translMvo ^  un ln tf*n «O w .

<1^ C l verh« G O S C  IZ A ^  «  compon« 1« m ism o «ue R O A R I12 AN y <J«p A “ '  >ZAN U« 

oomHre y  verbo » e ^ y  po r  coo«Kuie»»e s« con ius* lo  m iw ito «oe esos otro* dos v*rb®«.

Q0> L e»  voces Q IT X I, A S K O . L A llF O I. etc, «te. son coneKkredas en eu^Ver« corac liBlh 

(envae del nombre, y  por esra razOn lo ío  *iM(oa(Í%o que vtene Ijmitedo por efl«» pierde el srlicw'o

V no  *e üíCS o f ia  fft'U Í^»o  com o e»»í «o laor«c*>úii que e»tttt>iaitios o g i gi<yl.
O I)  TambWn el verbo VAN «ontia eu  «erntidlo *uprifni«"<lo 1í  n  <tel inílninvo, w m o  todos

Jos verhrta ffue ileoen eaw ttro ilM C U ^. yaf̂ n y "« y«n/e«.
f »  C u o d o  M" '“erbo oo eiiirén«« es»« «ii n*g*ct6n,« « «  con e l«u«itU r #« e»oca  dcun i« . 

y d  verbo o  forma verbal v« detrae: ez dot ̂ Jéteo. ez d o rüed iten , ex déu edafen. e z d e g u s ­

ten e t doev t edefett. ez d^lH  e d M n . y no  edáten c í ik>r. ere, e* buen* c o n s í r w d ^  tn  

eu$kera coloe«r, e n «  el o m i t t r  con le n «- c l6 n  y  la k»rmo verbal í«rreapoo*e i«e . el re»<o de ta 

O fadón . Teoemoa m ix M  «iemploa cfce eAta coooiroeción eKre núeaíro»lj»ererea, sobre ̂  eatr« 

toa c l i s o s ,  i q u f  poDdremoa im e i« "p tó »m a c lo  del R . P. Me.idJburu. ooou u o .  o ftc r .ix n o  ftun ;o»U»'RX M »B  0T<*T?B *«JN 0HFCA8 »AKUaTDh PAÜAKUKA COIT^* »ESTMI.* »BA*. 

frueaoneeesUam cs hacer o  « o  « « « « .  obfífwdos a  * « a r n - « ía  « «  tíe fo 

n w ^ / ^ / e 4 ¿ í « - « e / * « 4 « í v A / í ‘' « n « »  »>of con*ia«iCTíe ta wncií»'. cjoe e íi- d u »o e r  W K  C Z  

ü O r  OCil A S K O  VATEN, lA U N A  - / v iv  comv mocho p«n , selt»r, podriemoi de ilr i»  t^ o v te  

con m áaptopte tf* ! de esla o w  maner»: &  do / « / *  cjp< / í u m ,  o  C *  íí-v. y j« n » ,

fffff otti ankO ya/en. . . .  , at
05) La flexión b'úJZU  « íT r tp o o d e , c o n o  puede v e r «  por d  CMCP« del preaente de Infl- 

callvo, «  la ae jiu ida  persona del »l*flu lar d t  eere m odo y iiempo. KON T AU  — cuenta tú.

C n  ta conversación CC"Tle«fe suen j'K O N T A IZU

IU ) L a  fle*irtn D AK IZU  pertenece o ta aesuode persona de l am pu ta r  del p résen le  de 

canvo del verbo vAK IN  aue, como * e  so W , ileoeconjufactón sin»¿»ca. D AK IZU -  ía t t e f i  o  sabes.
<2é) U  vos ALKAÚ alrv-e, cotno móa odetante veremos, para tonp-r lo a  v«rb*a reaproco* 

eneuskere. A1,KA6BUAZ « / uítAM.



EJEPCIC IO  OPAL

— ¿Onek eie dira zure prakük — Bai, jduna, o n « x ^  dira.

Anron?
—¿Son es/os úcúso tus pán- — señor, estos son. 

talones, A nto t/h l

— ¿Orék efe díra zeure amaren yantziak, Karlos? —Baí, launa, 

onexek dira. — ¿Au ele da neure kapela? --Ez, jdunu, ori ez da Pe­

roren kapela neureabano. — ¿Arek efe dira Mendizabal'en zapafak? 

— Bal, launa, arexek dira bere zapalak. —¿Orí ele da beroren pa- 

ñuelua, irakasle jauna? — Rz, au ez da neure pañuelua, zeurea büflo. 

“ ¿Aura efe da geure esku-zofoa? — Ez, aura ez da zuen esku-züfoa 

eurena baño.
•  •  •

—¿Ze modu Martín? — Edeflo Julian, eta zu ¿zelan

zabíltz?

—¿Q ué ta l M artitf} —Muy bien ¿y  tu que / jf

estás.

— Egiinon Irakasle launa, ¿zeían dai?o beroii? — Ni ederto Peru. 

Jaungoíkoa’rl eskerak. eta ¿zu zelan zagoz b¿? — Ni bere ondo 

nabii, ogi asko yaíen dogu fa, ¿Nun yaten dozue ogí asko bd?

— Eixean jauna,* eixejn. — ¿Egunean-«gunedn ydfen dozu o^rla zuk. 

Peru? — Baí, launa, nik egunean-eííunean yaten dol ogla, ¿efa be- 

rofek ez dau yaten? — Baí, Peru, nik bere yaten dol. —¿Orain es- 

kolafík zafoz, Peru? — Kz, jauna, ez nalor eskolutík, etxefík baño. 

— Efa ¿ez zafoz nigaz eskoíara? -Bai, tauna, berofegaz nodoraín- 

fxe eskoíara. ~ B a i, Peru, goazen alkafegdz eskolara.

•  s  •

— ¿Íba^aríií jaunaren kapela — Ez, jauna, ez da zabdia 

zabala da? estua da.

—¿E s ancho eísom brei'o de l '— No, setíor, no es ancho es 

señor ¡bargarai? estrecho.



—¿Neure korariloa lodia dd? —  Ez. iduiia. bcrorén koralHoa ez 

da lodia meya baño. — ¿Geure prakak ballzak ele dira? — Ez, zuen 

prakak ez dira baltzak urdiñak b a ñ o .— ¿Dere zagona meya eteda?

-Ez, bere zaífona oso lodla da. jauna. —¿Euren yantziak zabaiak 

día estuak eíc dira? -Euren  yanizlak zabaiak cía lodlak dira. — 

¿Nlre gonauniza luzea da? —  Bai, andrea, berofen gonaunfza 

luzea da.

—¿Neure niakiía eskolako — ¿Ez, jauna, ez dago an. 

maiganean efe dago?
__¿3 / estará m i bastón so- — N o, sefíor, no está aiit-

bre ia  mesa de la  escuela?

—¿Nun ele dago neure kapela? — Zeure kapela eskolako mal- 

gañean dago. —¿Nun efe dagoz neure praka balízak? — Zeure pra- 

ka balrzak emenixe dagoz. — ¿Nun eíe dago neure esku-zofoa? — 

Zeure esku-zofoa eskolan dago. — ¿Nun ele dago neure yake afea? 

—Zeure yake afea eixean dago, ez dago eskolan.

— Ekazu ur apuf bal egari - R a l ,  jauna, oraintxe ekafi- 

naz la,
'-'Trae un poco de agita —“S í, señor, ahora mismo 

pues tengo sed. traeré.

__Ekazu ogi apur bal gofte naz la. — Bal, launa, orainlxe ekafl-

ko dogu. — ¿Ura ekafíko dozu, Perú? —Bal, Jauua, ekafiko dol. 

¿Nüiz ekafiko dozu ba? —Oralntxe ekafiko dol, jauna, —Nik egu- 

nean-egunean edalen dol ur apuf bal, — Nik bere bai, jauna. — Eka- 

zuz neure prakak, Txomin. — Oralnixe ekafiko dihii, jauna, oralnixe. 

--¿Nüiz ekafiko dituzu neure zapalak, Panixike? — Oralnixe eka­

fiko diíu{, launa.



— ¿Zuk ogi asko yalen dozu, — Bti!, jauna, nik ogi adko 

Peru? yaten dot.

— ¿ Tu comes mucho pán. — 3/, señor, yo como mucho 

P e d r a l  p a n .

— ¿Zuek ur asko edaien dozue ala gUxl? — Guk ur asko edaíen 

d o ^ ,  launa.— Ibafa jaunak eta bere emazteak ur asko edaien dabe. 

— Ibafgutxi jaunak o^i asko yafen dau. —Nik egunean-egunean ur 

asko edtilen dot, jauna, — ¿Zuk ur asko edarcn dozu? -  Bai. jauna. 

nlk ur arkü edaten dot.

—¿Raferik o^relro konfatzen — Bal, Jauna, ba daklí. 

ba dakizü?

— i^ a b e s  contât de uno a  -$f. señor, ya sé. 

veinte?

— Koniau egizu ogeUík bafera.— Baí, pozík bere: ojjei, emerefzl. 

amazoftzi, amazazpí, amasei, amabosr, atnaiau, amaíru, amabl, 

amaíka, amar, hederaízi, zoftzí. zazpj, « 1, bosf, lau, iru. bi, baf.

—  Edefío. Orain konrau e^^lzu amafelík hatera. -**Daí, jauna, orain- 

Ixe kontauko dot; amaf. bcderaízl, zoftzi, zazpi, sei, bosí, lau, iru, 

bi ta bal, — Edeflo konratzen dozu. f^aíxí.

R E P A S O

Nlk yake ballz bal daukol. —  ¿Ník ere daukol yoke baltz baf? 

— Bal, jauna, ba dauko bcrofck bal. — ¿Glzon onek ba dauko kora- 

tilo zurl bal?— Ez.ez dauko .' ¿Neskaflla ofek yante! gofiak dauke?? 

— Ez, jauna, neskafila oren yanizíak ez dira gofiak urdíñak bailo. 

— Zuk esku-zofo afeak daukozuz. —¿Esku-zofo afeak daukozuz 

zuk? — Bai, launa, esku-zofo afeak daukodaz nik. — Zuk zapata 

baitziiunak daukozuz. — ¿Zapata ballzilunak daukozuz? — Ez, cz 

daukodaz. — ¿Ibafa launaren andreak aizekln zuria dauko? — Bal, 

jauna, ba dauko. — ¿Z<ír dauko berak?— Berak aizekln zuria dauko.



—Zuk ayu bar daukozu 2 eure yakean. —¿Zer daukozu yakean? — 

Ník ayu bat daukol neure yakean. — Yanf2 l onek luzcak dira. — 

¿Yantzí onek luzeak dira? • Bal, )Aima, yanizl onek luzeak dira. 

— Neure yakeak sakel andíak daukoz. — ¿Zertzuk daukoz neure 

yakeak? —Sakel andíak. —*Neure yakearen sakelak fxlklak ala 

andiák dira? — Zeure yakearen sakelak ez dira ixíkíak andiak baño. 

— Neure alkondarearen Idunekoa zabala da, — ¿Zelakoa da neure 

aikondarearen Idunekoa?— Zabala. jauna. — Gtzon ofek, alkondars 

zuria, praka ballzak eia zapala oriak daukoz, — ¿Zertzuk daukoz 

gizon orek? — Glzon orek, alkondara zuria, praka baltzak era za­

pata orldk daukoz. — Quk alzekin andiak daukogux. —¿Zerizuk 

daukoguz g u k ?— Aizekin andiak, jauna. — ¿Zer da a u ?— Yakea,— 

¿Irakastearen yakea daau?— Da!, ori da.— Ez, ez da irakaslearena. 

— ¿Zelako m ai^oa da au? — Zuria. —¿Ibafa jaunaren yakea baliza 

da? -Ez, ez da, aréa da.—¿Vakea da au?— Ez. ez da koraísloa da. 

—¿Balfza da au? — f.z , zuria da. —¿Zerizuk dira onek? Prakak. 

—Praka onek baltzak dira. — ¿Zelako mafgoa dabe praka onek? 

— Baltza, — Aizekin au íurí-gofía da. — Yantzl au baliza da. — Van- 

fzt arek urdifiak dira. — Txapel au urdin-lluna da. — ^^Zelako mafgoa 

dau ixapel onek? — Urdin ¡luna. —¿Zelako mafgoa dabe yanizl 

areek? — Urdiña. —¿Ñor da jaun au? — Ibafa jauna da. —Noffzuk 

dira jaun onek? —Ibafa ela Beaskoeíxea jaunak. —¿Ñor da andra 

au? Ibafa jaunaren emazlea Nortzuk dira andra onek? —Ibafa 

eta Beaskoetxea jaunaren emazreak, —¿Ñor da neskafíla orí? — 

Mendizabal neskaJiía da. —¿Nortzuk dira neskaíila oneek?—Men- 

d liabal ela Agife^joltia neskatlíak dira. —¿Norena da kapela au? — 

Ibafa jaunarena. —¿Au da Ibafa jauna? —Bal, orí da. —¿Zelako 

mafgoa dau alkondara onek? —Zuria, —¿Andrearen yantzia eta 

neskatììarena, margo batekoak dira? - Ez, margo bardinj^ea dabe, 

—Zapata au. Zapata onek. —Iduneko ori. —Zagona aura. - Za- 

gona areek, ¿Arana jauna zeu zara? —Bai, jauna, ni naz (naiz). 

-¿Arana launa baralzan dago? —Ez, ez dago an. eskolan dago. 

—¿Ñor da eskola oneiako euskal-lrakaslea? —F.txebaña jauna da, 

—¿Norenak dira esku-zofo onek, zaldunarenak ala neskalílarenak?



—Neakafllarenak díra. —¿Zapi arek norenak dlra? —Zaldunarcnak 

díra, —Zaldunak aizeklñik ba-dau (ba-dauko)? ~Ez, ez dauko, ba­

ña neskatilak ba>dauko bat. —¿Zein yantzi da ederdgoa urdiña ala 

ori'urdiña? —UrdiRa da ori-urdiña baño edera^roa. ‘¿Ikasleen idaz- 

kofízak nun dágoz? —Maí ^rañean dagoz. —¿Zenbat ¡dazH dítuzu 

zeure idazflíeg’ian? -Befeun dimi. *Bereun edo. —¿Norenak díra 

arkarz onek? -^Zalbldea neskaflíarenak. —¿Zalduna nun da^o? — 

Rmen. gela onefan da?o.

EJERC IC IO  ESCRITO

1 .— ¿Zelako n ia ^ o a  dauko ^eure alkondareak? 2 . ¿Zeure 

zapalak zurlak díra, ala baltzak? 3. ¿Tatara goria daukozu? 

4. ¿Zelako prakak daukozuz? 5. ¿Zeure yakea baltza da? 

6 . ¿Zelakoü da ba? 7, ¿Zuk egunean-egunean edalen dozu 

ura? 8 . —Ur asko a)a glfxí edaten dozu? 9.- ¿Nolz edaten dozu 

ura, egunean - egunean? 10- ¿Alkondara zuria ala baliza dau­

kozu? 11.— ¿Zeure txapela urdlna ala baliza da? 12. ¿Zuk ogÍ 

asko yafen dozu? 13. ¿Zeure koraliloak zelako margoa dauko?

14. ¿Zeure abrigue lodia do? 15-- ¿Zeiíre kapela, zelakoa da, 

zuria, baliza, area, baltzlluna. ala zelakoa?

^ • h - 3
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Scigaf^n Ikaskaya.— Sexta Lccción

F O N O G R A M A  N .®  6

V O C A B U L A R I O

3 a fu a n . r>*Titro. D e p u r ila  k . L a«  celaA.

t iu r u a . L«  cabe?^. S u n ía . La  nariz.

6 e k d k ia . L a  frenie. b a p a n a k . Lo«'̂  lat>ioa.

A b o a . La  boca. B e la f la k . I,as  oreia».

B e g (a k . Lo» ojos. B Iz a fa . L a  barba.

A g lñ a k . L o s  diente». S u u r p u ir a .  h i* E l b i^ ie .

M iñ a . L 4  lengua. grotea.

Id u n a , le p o a Eli cueilo. i S a m a . Ld garg^nla.

B u la fa . £1 pecho. B i^ k á fa . l,a  espalda.

M a fr a ia . E l cam U o. f ie s o a . L i  braso.

E s k u a . L a  mano. A fz a , a tz a m a ta . E l dedo  (de  la

A tz a z k a la . L a  uña. m a(io).

Is ta fa . L a  o iem fl. 1 B e la u n a . Ld rod illa , la  gene­

B e a fz a . e i  dedo (dc í p k ) . 1 ración.

U le a . E l pelo. O n a , k a d e ra . t i l  pie.

Z e in b a t ,  z e r h a t C uánto , (cuánioa). M o d u a , a u rp e - L a  cara.

z e o b e t.  ̂ g la .  a rp e g la .

E s k u m a ld e , es- I.ádo  derecho. S o rb a ld a . K l hom bro.

k u m a . B a k o i t z a ,  b a - C a d a  uno.

E u 3 k a l- id a 2 ) ia . E l  lib ro  d e  vas­ k o tx a .
Lado kqu ierd u .cuence. 1 E ik e f a ld e ,  e t -

E lIz M a , g ra m a -  
tìK ea.

La  g ra m ín e a . k e ta ,
Iz te g U . E l d iccionario .

A ^lu . T om «r, 1 ik . q I^ o , a lgún , a , o.

G o r p u U a ,  soAa,. p  cuerpo. ' G a z ia y a . ívl que.v>.
¿



CONVERSACIÓN

¿ Z e /ìb à t ' beso d a u k o zu z , 7 V o  
m in ?

N ik  b eso  b i  ú a u k o d a z , iáunn . 
¿ Z e n b a t b e k o k i te  ze tib a t b e a íz  

d eu k o g u z  b ftko fyak^
B a k o tx a k  b e k o k i b e t e iá  n m a f  be ­

a t i  linako gü z.
¿ Z e n b a t esk ii ta  ze n h a t i r t a r  dau - 

k o z u T , ¡>eTa.

N ik  e a k u  b i  ta  h t á f  b i  d au ku d az;  
eaku m aìd e k o à  tó  e tk e ra ld e k o a .  * 

¿ N u n  d au k o ííu  b u ru a . lñ a z i< /f  
S o rb a id a  g a f ita n  d a u k o f b uraa , 

Jguna.
^ '^ fU i!% kaÍ-Ídazfír¡k  *  ¿ t e  d au ko zu  
eskuetan?

B a i.  Jauna. b *i d a u k o í b a t. izíegi-i- 
¿ N u n  (faako ffü  b i z k a h  g f^ fpatz  

a u F ^ n  a la  ostean?
f í iz k a í^  íío rp n tz  o a /^ 4»  d a a k o g a  

ía  o u f^an  b u lan i.
¿Zenb fft b iz k f t r  ta  ¿ en b a t b u ia r  

d a a k o g u z  b a k o tx a k ?
B a k o tx a k  b i7 k a r  b añ a  *  ta  b t íh r  

buna (ia a k o g a z .

¿ Z e n b a f a tz a m a r  d a u k o d a i eaku  
b a k o tx e a ffí

E s k it  fm k o tx e a n  b o a t a tz a m o r  
d a u k o z  b e r o ^ k .  /aana .

B z k e ra ld e k o  eaku<in s e i a n a m a f  
¿efe d aa k o d a z?

E z .  ja u n a , b e r o f t k  " e z  d a u k o z  
e z k e ñ id e k o  e s k a a n  oci a rta m a r.  
b o a t ba/fo .

¿ Z e /lb a t  beat?, d a u k o z u z  e ska-  
m a íd e k o  oñean?

E s k u w a ld e k o  oriean b o s t beatz  
dau kod az.

¿C uénios h ra jo ft Tienes, D om ingo.

Y o  reng’O dos brazos, señor.
¿C uánl^s frentes y  cuanlos d^dos 

(de l p ie ) fenemos cada u/io?
C a d a  uno leñem os una fren]« y  die¿ 

dedo» (Uel p k ) .
¿Cuáfiids mflnos y  cuánia^ piernas  

(ienes lu, Pedro?
Yo lengo dos m anos y  dos piernas, 

la  derecha y  la  izqnierda.
¿Donde tienes la  cabezA Ignacio?
S o bre  los hom bros lengo la  cab«' 

za . señor.
¿Ti«nes algOn libro euzkérico en Ina 

manoft?
Sf>&£ñor, ya tengo uno, eidkdonarto.
¿Dí^nde tenemos la  espalda, delante 

o  detrás del cuerpo?
La espalda tenemos detrás del cuer­

po y  delante e l pecho.
¿Cuánls9 espaldas y  ciianios pe- 

chus ]enemo& cdila uno?
C ada u no  renemoA una espalda y 

Un pecho. (1 'm em o s  a cada pecho y 
espalda.

¿Cuántos dedos ten^o en cada ma* 
no?

E n  coda mo no llene V d . cin co dedos, 
señor.

¿Tengo ocaso cn la m ano izquierda  
é e is  d e c io s ?

N o , señor, V d , n o  tiene se is  dedos  
en la  m ano izquierda s ino cinco.

¿Cuántos dedos léeiMS en  el pie de­
recho?

T en go  cinco dedos en e l pie derecho.



E z k e fs 'd e k o  e s k o k o  a tz d m e ^ k  C w n fa  loa dedos d«  )a m ano Iz '
k o n ia u  c fffzuz m esedez (k o n /a iz u z  ö quierda por favor, 

niescdcz).
n a i .  ja u n a , a ra in tx e :  AöA b i  ¡ ru ,  S I ,  seftor, ahora miÄmo: uno, doa.

¡au  ta  cuorro, y  cinco,
ß e y /flfr  ¿rti/fl d a u k fíz a z , M ike f?  ¿Donde tienes Joä o jo s . M iyu e l,
B e k o k i a z p ia n  d á u k o d a z  b t^ io k  '> P e b í)n  de  1« fren le lengo lo»  ojo».

ja u n a .  señor.
¿tJun  da\iko¿u7. a í!Íñ a k . /Ttórf/? ¿Pnnde (íenes los dien lea. h lad iu?
At>o b a h u n  ó a a k o d a z  fi0?>ak. l,o »  tengo dentro de la  boca,
¿ Z c n b a t e»pán d a u k o z u ^  ¿C uántos lab ios I iene*’
N ik  espan t i i  daukodd? , ja u n a . V o  tengo dos labios, señi>r.
¿ N u n  ö a a k o z ü  s u u h 't  ¿Donde iier\es In nariz?
B v k o k i ta  a b o u rtn  b ita rte a /i d an -  T vn go  la  nari? entre 1« fre n k  y  le  ,

k o /  HJura. boca.
n d e r io  d a u k fz a . Juanpe. Sabes m uy bien, Juan lose.

O BSERV A C IO N  E^5

(O  E l inW 'Trtjánvo ¿itinf>ar9  QUt «o  i t  convefM <«Q  « f t te o te  *ue»rt ¿ itío tte l?  > >^«nb*i7 

«M ulef» c a n * d a * ís , v P »  c o M tg u k " «  sue fí9piiCíii*9 sleoiprí « r t n ,  o  pm ^M nbrt* iw-

mewfcs, O «dvtrW o* <k ̂ ^> é é á . T am o )o9 pUm trct como (os » « h o A j i  hacen » « e *  <k prono»"- 

O n»  «n  r n iK h M « w l« ie * ,  co*B<to*l nombr« MtA cncuH©, k  cuando « t «  e « «  hace» v e c «

0( v«roedero )lo lia livo«, pueaío o «  ante «Ucs et noiti!»« no recSM oíre llBi.(ti<lvo, S e  M  V e *cn '

tNi <>/»/■ ele. y  no  «  tt/í/jA * */; . ,  ̂ ,
F n  las oraclonea en l«e  qi»« e^ca p a rk  » M  ta prlncípel, claco «» lá  iiii« ella detwrÄ tf  delanl« 

del verbo, y a la pr«SMnia: ¿ZRN B A T  « R A O  D AU K DZU Z. T XOM lN ^ «  re*POndera ••» . NIK 

B E 5 0  h l U AU K ODA Z, lAUNA o  NIK , JAUNA, B E Ä O  DI DAU K0r>4Z ! pero nunca lo c n a « » »-  

tei«n.enie del « a fe ta n o  Vr> reng^ *íi>- A*^r<?J-NlK Ü A U K O U *Z  b i B C 5 0 , 6 /e *  la

parí« pniicipal de  la  onckSti. pue»lo «ue  «  k i o  «e M  fnqcUarv.
C o m o  se v# el tk m p ly  u-c estudlorooS el nuioeral A 'h a  aup r lm n»  el HinltaUvo ifer ncci- 

brt beso, y no  %e dice btsoah  M  ftino^cav /•/
(?> Les palaOras »«tsM aa c«n  t i  »u lltó i o  recd«»  am cuto de»?»«« de ta le  suñlo en mu 

cho* ÖI5 0 9 , caatido e l oooihre T^l*ckjn«ílfl e*té oc-lfo. Kackndo -reculo vei,es úe 

t>tOfioin»H«e,como efl K»KU M ALD tSKO fc=to dertcHo v l-¿KRfiALl>|- K O A _  / « tf^l/edc

lAquIenJo d o n «  *1 entculo o  limiiaHs*© a  e»lé en lugar d d  svste'^l^'© CSKU  m soo.
(ÍJ E1 ifide«nD lnado » t»  el c o n w o n d le n te  «1 « « teH ano  algúrr, algona. dtgvno, aígo: 

tEU SKA L^JP fcZT IH K  B A  \ >A W O ZÍfí^iérf*s aigÚB litro  e a tk ^rico í A  ^ 'e ^ «  c « «  lQdelan.1- 

nado e a li oc -Ito en cashU a«) c o n »  en k í C»«o: O O in iK  ñ X  DAU KO  p w f  q «  o «k r«

decir. élgc de F l  c a »  de le rc " l»do  ¿ f t r w i  e lp sn  '  no  s *  bav« en euíkefa
liínllaliv<>siho con d  oue va tenemus estudiado » ¿ O O IA  ZUK D A U K O ZU t RS m deferm .M do A- 

.jue «Atudlaüx>» a h w »  cfvrmp«*n<ie e w/i?pdc. niauvtr», n»dm cwanflo el \tiWt tt« i* o y ­

etón t v t  «n  n « a » » n i  F Z  D AU K OT  OQ IJÍIK , 9<í»ttca:o>^ rengo P»n. *>  ff^g o  de pan.
Cate lündKtivo m  emplee e» frasea u  orackmaa auN rarira^ fn/errr>g>3nya». cvfdMoBm/et



Y  compsrvffya9. c iM i id o  c < ) 'r iA i> o o d e  s i c a a U l to n o  éign. dl¡/ún, el^B M . o/gvn<t y  e k  
coando c e m s p w x k  *  o id A  ningún, nw guns, nlngaiio.

£ k m p k «  ¿ IK A S L C m  er« d d fo  e> tW R?^r »<rvl Á l.O aH  ai*clp*/l(ff 
¿A N PRA R IK  tiof\ áé'h-H» venido ALOÜSA heñonfí 

lO T S A R fK  b*  lentas—iS; lu r k t^  é l (efgo t/e .'trgOeozaj.
MUTiLiK M ena  au da— ÍTjw  en M f'JO lf muchacho.

P.t do* M ULlL lK  ik m l—A b  ft« viem W M JÚI^m uckacito

C o n o  K  W  en la  fraM coffiíara iiv« 0 0  Keoe « t e  nuAlo eorrc»pond«i>ctt c«i«t«ll«n«; p«ro 

n iM ^ a  k iitriH  lo  w ige . Cuando 1« vo> •  ^u «  d«ba esie svOw (erolne en vacaI o«b«(<

*9re$íra«1« una r  eufónica: ANDH&PIK =  í'frvm teeñun .

Este «uft[A n »  ̂  rmpleard nunc« en oraclo)M$ alirmvJjvas. poes cudM lo en esfas oractOMM 

deba Qe «m i'leat»« a lguna vox en aentWo ftidatirm lMUo correapondlcnte a i ditfún, algi/tio, slgonn 

«Apv d d  caafdfano, m  1«  »wHlaré qI nombre d  airfljo eii v  ' « 1  nonibre «ar auftfaiJ«, » r  k  agr«^« 

ei oueoera) B A T  =  j¡ho. FJempto* MUTILEN B A T  E T O Í l  OA . 9 i  el md«*ennt»adn fuera plücaJ ae 

. k  aAM « «J numeral BATZUK uiTt«« vo vez d« AND&AUhN bA T ZU K  IKU$| | )ltU T =A « 

viMo dlguaK» m u itp ti. Cuando U  v n r  a hi <fit« d eM  «s^e^árM le «J euhju  « n  fernitac en v»«a l >e 

k  Inkpcakr« iamb)«n la r  eufdnka: ANT^l^&UhN BATZUK ~  Algonés m u¡frr9.

(4 ) P I s u l i i o n A e e e l  d la M b u flv o  n u m r « i  «  d d  c a m llA n o .  e»dé  uno .

L A U N A S  cada  cué fr^ . C u a n d o  e l n o m e ra t te rm in «  « n  t  e M a  » e  a o p rtm e  R O S N A —«  cada  dneo . 

A Z E N B A N A ?  =  ¿ í  C étia uimnto<ff ^ e N B A N A  A T Z A M A Ó  (> A U K O G U Z  RSKLT b A K Ü T X E A J «  

=  I j i  f€Ó 9 PuáfiT «6 d e éw  ifn ^m o e  en  ioon& > B  O S N A  «  eae/n c inco .

C oovknc poner akn ip r«  «n  In oración el pronombre HRL/Ol>EK o  B C PO U i ~  iU fed. 
I>ara no  oonhcotlü' e l verbo con la m c a *< perdona d d  alaquiar BBDA «*/.

9 )  K h « i taru^vad« o  laanezk4ua ,«o t»r«  lock» Ja« M »c « u n d a  pcr^nna<)«l singular y  |*iurnl 
aee son 1« a  e iie  uAuale». »ufrrn eo todo« 1o« verbos conlracUonea eo la  convcT^aviOn com enk  

n * ld e K O N T A U R O JZ U # « d i« K O N T A IZ U .d e JK Ü S lH W X U  véelorv  6< Olee IKUBtZU 0^ 
KHNDU O a iZ U  =  9vfn/o  rv $e ctice K BNDUIZU  o  K RN D L li'ü , vh;.

Í7> C oando  d  ob|«*o a  gue r*1«fjiQo« se halla muy cereaoo a  nosoíroa ea w uy lorrlenTe 

c am bk r  el srtk ido  A K  — toa, la »  en O K . cooio en d  ekmpifí gue esludtanwe p««o« v« iw : 
B C C IO K  —  b it  o/iM  (ta/o^s).

EJERC IC IO  ORAL

—¿Zenbatbeso, ^enbal sor- 

balda, z£iiba{ esku» zenbat he^i 

zenbat buru la zenbat espan 

daukozuz, Lukas?

—¿Cuántos brazos, caéntos 

hombroft, cuántas m anos, cuán­

tos o/os, cuántas cabezas y 

cuántos labios tienes, Lucas.

— Nlk beso bl, aorbalda W, 

esku bl. beg î bi, buru bdí era 

espan bl daukodaz, jauna.

— Vo tengo dos t)r<izos, dos 

hombros, dos m anos, dos ojos, 

una cabe7.a y  dos tabios, señor

— ¿Zeinbaí oln daukojriiz bakotxak? — Bakofxak oln bl dauko- 

^uz. —¿Zelnbar aízamaf eta zeinbal beatz daukoz Ibara jaunak? —



Ibara jaunak amar afzamar efa amar beatz daukoz, jauna. — ¿Zuk 

zelnbaf malpala daukozuz? — Ník mainala bi daukodaz, — ¿Zeinbat 

beíaun daukozue aitak ela zuk? — Ailak ela ník bclaun bilia dauko- 

gu. —^.Zeínbal aurpegí daukozuz? — Ník aurpeg'I baí bakarik dau- 

kor. — ¿Zelnbal suma la zeinbai lepo daukogiiz bakolxak? — Rako- 

Ixak sama bal efa lepo bal bakarik dmjkogu. — ¿Zeínbal abo ela 

zeinbal bepuru daukodaz?— Berorek abo bal ela bepuru bí daukoz, 

jauna. — ¿Zeínbal belañ daukozuz? — Ník beíafi bí daukodaz.

«  a  «

— ¿Nun daukozu ulea zuk? — Ník buruan daukol uíea,

jauna.

— i,Donde tienes tu  e í pelo? — Yo tengo e l pelo en la

eabezá, señor.

—¿Aizamafak ¿nun daukozuz?— Eskueian daukodaz alzamarak. 

—¿Nun daukogu aboa? — Aboa suur azpian daukoau. — Bealzak 

¿nun düuküzucz? —Beaízak ofieran daukoguz. — ¿Nun daukcz eu­

rek espanak? --Espanak abo auréan daukez, — Agínak ¿nun dau­

koz ailak? — Aílak abo bañian daukoz agiñak, — Nik ¿nun daukot 

suura? -bekoki la aboaren blfaríean dauko berorek suura. —Bulara 

¿gorpulz aufean aía osieaii daukogu? — Bulara gorpuiz aufean 

daukozu, }aund.

—¿Uíerik ba daukozu? — Bai, ¡aúna, ba daukol ulea.

—¿  Tienes algo de pelo? —3 /, señor, ya tengo pelo.

—¿Ingirík ba daukozu. Pelipe? — Raí, jawia, ba daukoí. — ¿Ogí- 

rík yaien dozu, Perú? Ez, jauna, ez doí ogirik yaten. — Urik eda­

len dozue efxean? — E z, jauna, etxean ez dogu urík edalen. — 

¿Zeure aifak ¿ba  dauko bigoferik? —Ez, ¡aúna, neure ailak ez 

dauko bigorerik. —¿Ra daukol nik Hbururik eskuelan?— E r, launa, 

berofek ez dauko líbururlk eskuetan. — Zeure anayak ¿ba dauko 

yakcrik? — Baí, jauna, neure anayak yake bal dauko.



- ¿Ezkefaldekocskuan¿zen* — Ezkefaldeko eskuan bost 

bal üizamar daukozuz? aízamaf daukodaz, fauna.

Cuántos dedos tienes en —  Tengo cinco dedos eti iá  

¡a mano izquierda. mano izquierda, señor.

—¿RskuTnaldekübesoaii¿7eiibef eskudüukodíus?—Eskubatbaka- 

fík dauko berorék eskumaldeko eskiiün. —¿Zenbaf belafi daukozuz, 

Txomin? — Nlk bcUn bi daukodaz jauna, eskumaldekoa era czkc- 

raldekoiV — Eskumaldeko oñan ¿zenbaí at7-amar daukozuz, Iñazío? 

—Eskumaldcko oñan ez daukot aízamank bcatzak daukodaz^—V>Zen- 

bal beaiz, lüazio? — Bosi bcal? bakarik daukodaz, jauna. — Era nik 

¿rcnbat beali daukodaz ezkefaldeko eskuan? — Berorek ez dauko 

beaizik ezkefaldeko eskuan. aJzamafak baño. —¿Zenbal áizamaf, 

Iñazío? —Bo8 l alzainaf daukoz berofek ezkefaldeko eskuan. — Eia 

¿zuk bere bai? — Nik bere bai, jauna,

« «  ■

— Koniau e^rlzuz, Txomin. —Oraíníxe, jauna, bal, bi. 

zeure eskumaldedo eskuko alza- iru, lau, ía  bosl. 

mafak.

— Cuenta, Dom ingo, ¡os de- — Ahora m ismo, señor, utio, 

dos de tu mano derecha. dos, tres, cuatro y  cinco.

—¿Zenbal al^amaf koniaízcn dífuzu, Txomin? — Ník boal alza- 

maf konraízen dííui, jauna. —Koniau egízuz agiñak, Pcrnando, — 

Oralnixe, launa: baí, bi, iru, lau. bost, sei, zazpi, zofI¿í, bederalzl, 

am ar,. -¿Zertzuk konlatzen dlíuzu, Pernando? — A^mak, jauna. 

— Ela ¿nun daukozuz a^in ofek Pernando? —Abo bafuan daukodaz 

agiñak, —»¿Norenak dira ag ino fek?— Neureak dira, jauna. —¿Nok 

kontalzen dlíu agiñak, Pernando. — Neuk koniaízen dliul agiñak, 

jauna.
• « «

—  ¿Suui^a l>ekoki gañean — Ez, launa, ez daukol be- 

daukozu. Pranízisko. kokl t?añean, azpian baño.



—¿Tienes ¡a nariz sobre !a  —No. señor, no ¡a tengo so- 

frente, Francisco. bre la  trente sino debajo.

—¿Bealzak eskuetan daukozuz. Txomin? — Ez, jauna, cz dau­

kodaz «dkuetan oñeian, baño. — ¿Abod belauncfan daukozu, Iñazío? 

— E z ja u n a ,e z  daukoí aboa helaunefan $uuf azp ianbaño .—¿Espa- 

nak bckokian daukoguz? - E z , jauna. cz daukoguz bckokían abo 

urean baño. — ¿Airazkaíak belartclan daukozuz? — Ez, launa, 

ez daukoguz bclancfan aízamarelan baño. —¿Mina besoan dauko- 

gu? — E z, Jauna, ez daukogu besoan abo baruan baño.

REPASO

Bere idazkoriza. — Bere yanízia. — Bere margoa, — Neure be- 

gíak neure buruan dagoz. — ¿Nun dagoz neurc bcgiak? — Zcure 

buru a n dagoz. — ¿Zenbat bcgi daukozuz? — Bi daukodaz, — Guk 

belafí bi, cspan W, »orbalda bi, beso bi. iztar bi, oln bi, belaun bi, 

amaf alz eta amar beafz daukoífuz. —¿Zein belari da au, eskuina- 

koa ala ezkerekoa? — Edkuinakoa da. —¿Suura nun dago? — Regí 

la aboaren biiartean dago. —¿AJw asuuf gañcan dago? — Ez, suur 

azpian dago, — ¿UribafiVcn ulea balfzcrana d ^  — Bai. balfzerana 

da, — ¿Zelako niai^oa dau Uriban’ren uieak? -Balízerana. — 

¿Uríbafi’ren ulea gori-zuriada?— Ez, ezla gon-zuria, balfzcrana da. 

—¿Zenbáf beso daukoguz bakoiíxak? ■ Bakoílxak b¡ daukoguz; 

cskumakoa la  ezkefa. —¿Zenbat alz daukozuz? - A m a r  aíz dauko­

daz, —¿Nun daukozuz atzak?— Ncure eskuetan daukodaz. -¿Zer 

dauko Uriban'k bere eskuelan? — Idaztt bal dauko, -Au neurc 

lepoa da. — ¿Zer da aii? — Zcurc lepoa. -¿Neure lepoa nuii dago? 

— Zeure lepoa, buru ía sorbaldaen bíiartean dago. —Zeurc bcpu- 

ruak balizak dira. - Onek dirá neure sorbaldak. - ¿Zcrtzuk dlra 

onek? * Zeure sorbaldak díra orek. —¿Orí da zeure mosua? —Ral, 

launa, au da ncure aurpegla, ~¿Zer da ori? -Au neurc inosua da 

—¿Bulara zcure soñaren (gorpuízaren) o»iean dago? -Ez, cz dago 

neure gorpuízaren osican, aurcan baño. —¿Zenbai aizamar dau-



kodaz neurc ezkera¡deko eskuan? ~ B osl daukoz berorék. ~Zein 

eskiitan dciukoxu idazkurizü? —N^urc eskumüideko eskuan. —¿Au, 

zeure hizkdra a la  zeure mosua da? (¿Au bizkara a la  mosua dozu?)

¿Neure bizkara da. (BIzkara dol) * ¿Urlbafí'k a u rp e ^  fifofía dau? 

(¿U ribafi reii au fp«^ ia  sorí«  d a ? )~ R z , ez dau aurpegl fforia, zuria 

baño, ~ ¿A u  oña ala izfara dozu? ~ A u  izfara dot, ~¿ZcÍTibat oÍn 

daukozuz? ~ b í ,  daukodaz. —¿Eakum aldeko oña dozu au?  -Ez, 

czkeraldekoa da. —¿N un daukodaz nik o ñak ?  Gela onetako lura- 

ren gañeaii. '¿Z eu re  izlarak UribafiVenak baño  luzea$?oak ala 

Íabura^oak d ira? —Arenak baño luzcagoak dlra. ~ A u da je u re  

idazíia. —¿Norena da Idazfj au? —A u ^cure Ídazlia da. ¿Norenak 

dira idüzJi on^k. ~Qeureak díra Idazfl onek. (Onek ^eiire IdazÜak 

dlra.) “ All geure eskolea da. —O nek dira geiire eskolak. A u  da 

IbaM  jaunarcn barafza; bere baralza au da. —Aura da ibara neska- 

fílaren; arkaíza, aura da bere afkaíza. ~ ¿Norena da a ^ a l z  aura? — 

Ibafa neskatílarena. —¿A u  da (bara neskalllaren arkafza? - B a l, ori 

da bere afkalza. —Yanrzi au edera da , baña bere m argoa orain gi- 

txi ikuaten da, (j?itxl oliuten da orain).

—¿Au da Ihafa ta U ñbafl jauneen bara íza? - B a l, neska, au da 

euren barafza .—¿Au da Urlbari jauiien o la ?—Bai, au da euren ola. 

"A l l  da geure idazllu, —¿Korena da Idaztl a u?  —Geure Idazíia da, — 

Au da íjeure eskola. —Aura da Urlbari neskaíiiaren afka íza . — 

O ri ez da ííeure idazkortza. zeure Idazkortza da ,~ A u da bere zapía.

Neure era^okun-idazíia neure mal gañean dago. —£uren  Idazlla 

ez dago emen. ¿A u  da zeure baraíza?

EJERC IC IO  ESCRITO

1. ¿Zenbat be^l daukozuz? 2. ¿N un dakozuz beglak? 

3.— Zelako mafgoa dauko zeure uleak? 4. ¿Zenbal espan dau- 

kozuz? 5.— ¿Zeure sorbaldak zabalak ala esluak dira^ 6 .

¿ Zenbal sorbalda daukozuz ? 7,- Bakolxak ¿zenbat atzamaf dau- 

koguz? 8 . ¿Begl urdíñak ala baitzak daukozuz? 9,— Zeure ana-



y¿)k ¿zeliiko begiak daukoz, baltzak. urdlnak ala bAllzjíunak'^ 1 0 . 

¿Zuk  ba daukozu efxean Ilburuiegirik? 11. ¿Zenbal liburu ddu- 

kozuz zeure liburuiegian"^ 12. ¿Zenbal euskal-liburu daukozuz?

15,— Ezkefaldeko eskuan ¿zenbal alzamaf daukozuz? 14. 

¿R ía  eskumaldekoan? 15.— ¿M aí gañean Idazii asko daukodaz, 

ala gitxi? 16. ¿Zenbat idazri daukozuz mal gallean? 17. 

¿Norenak díra mai gañeko idaztiak. Irakaslearenak ala zeureak? 

1 8 .*-¿Suufpulerik ba daukozu? ^9. ¿tSeglak bekokian dauko- 

züz'̂  20.— ¿Bulara gorpufz aufean daukozu ala osJean?

w r /
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Zazpigafen Ikaskaya. =  Séptima Lección

F O N O G R A M A  N *  7

V O C A B U L A R I O

A g u f . Adióa. Z e n b a tu . C ontar.

Y a ie b o  s u g o a . E l  apCiio, B o ílk a . L a  farm acia.

O f e g a i t i o ,  o f * S in  ernbargo. B a ^ l^ . b a^ez. E n  cam bio.

a it io . 1 Z e a f . A  (ra v ia .

O no . f^ueno, rc c o m e n * 1 A m a v a , a z k e n a . E l Tin.
dable. S e n d o , s a n o , o - S ano.

U d a b a f ia . La prim av«rn. s a s u n e ra h o o n a

< ia u r . H o y. U ^ e a n , a u fk L Se?urameo}e.

U r te a . E l «fio. C ro a í. C um prar.

ík  íncg a livo ) N tn ^ n .  n in g u n a , E z a u tu . Conocer,

ninguno. B odO d. E l campo.

D u ru k o m iñ a . E l  d o lo r d e  cabeza. T a m a k z . Desgraciadam ente.

Ik u s i. Padecer, \rer. E z k e fe ia r a , A la  izquierda.

O u r a c o  Lzan. Preferir. líe b e le a . E l mes.

B o t ik a .m e d e í in a  l.A medicina. E u r ia . Ld lluv ia .

Z u 2 e n . Derecho. . E d e f’j . Herm oso.

T x a f a . M alo - , U á a . 1:1 verano.

A r le , ra ñ o . Haeld. E g u ra s io k ia . E l paseo.

A r ff ia . La  luz. O id e a . E l cam ino.

¿ Z e rg a ltlk ? ¿l>orqu¿9 ü e n p o re á . B l tiem po atmosÍéfl<o

E2.M ez.M N i.. .  n i... Laf^egl, la f . Dem asiado.

Ik u s i, a r te . H asta la  visia. O k c í  e g o n . N o  lener razón.

Z u z e n  e ifo n . T en er razón. G e y a g o . M ás.

Id a fz i. tiscrib ir. O itx la g o . M enos.
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C O N V E R 5 A C IÓ N

¿ Z e r  d äu k o   ̂ b e ro re k  ffsuv í¡o i-  
zesn  2 ¿NJ? i

B u ru k o  miTiiJ ^ d au ko t. 
i .Z e r y v Í/ Ík  es d o a  óon 'kárs , rn  to r ­

ran  6 m e d e x h a re n  h a r  6 err>^?.
E z  d o t  e w e n  h a t ik a r ik  ? ezavtzen .

Ib a ra  ¡a u n a re n  b o t ik a  ona  ® 
dozu .

E^skerik a s k o  ¡ B u m t ik  n e u re a k  
¡k u 9 Íte n  dÍTut u rte  o netan ! D enporea  
s u rten  c»^o íx a r a  da¿o. E z  duu es¡~ 
ten  e z  u d á h e f ir ik  e z  u d a r ík . O a r íh k  
bere. cí¡uneán e ^ n e a n  dñkaf^^ euria^^ 

B a i. tamaJezA^ A gostuen  e ß in ^  
d a u  d en p o ra  ona s u rk i.

B s l. s u fk i.  N i  b t in lz s t  b a a e n ra  •*  
iroft G s r íla k o  9zkcnei<w .

N i  i i d f i t  P a r is e r n  noa.
O a u r. o fa it io  egur/tfd f <8 etie fa  

d sg o . B ú s u ífo  a fd e tik  ib ita /d i  *J bar 
e ffiteak  ®  y s le k o  2* fjo ffo a  e k s h k o  

d s u s k u  u h a n .  ss
E d e rto . N ik  b ere . ̂ u r s ^  d o í ib ili. 

t is K ü H a 'rá k o  27 ttide& e s k u a ifild e tik  a* 
d sfío  ta  C o io n  d e  L a f^ a te g i, n i  t>i¿¡ 
n a za n  29 k a le a . ^  e zk e fa /d c iik .

/ /k a s /  a rte l 
¡A ffa r . A jito n ii

U r ta n ía ,  Ot&ala, n /> ^ h , y o fa ila .  
O f ila .  B a g ila , O a rila  ü a g o ttilá .
U n ía . A z ila  ts  L o ta z iia .

K o n ts a . TxoTnín  o^c/V/k ofieta  
a m a h m .

O ra in tx e : O ge í. o getabat. opetabi, 
oger/ilru . ogutsiau. ogetabost, oge/a^ 
Aci, o g e tazn zp i. o ffc ts zo rtz /. opeta- 
bed era í? !, o ^ / a r m r

¿Q ué tienes esla m añana?

Ten (TU d o lo r de cal>eza.
¿P or qué nu vo V d . o ta  farinacia  y 

com pra a lguna medicina?
Vn no conozco aquí nm gunñ far* 

m acia.

La farm acia del sefior Ih a rra  en 
recomendable.

Muchas ^ a c ia s  ¡Padezco tam o  
esre affo! H I liem po es dem asiado malo  
esie año. N o  tenemos prim avera ni 
verano. H asta el mes de Julio llueve 
todoa tos  díaa.

DeAgraciadamenle. de esperar 
que por AgoAio haga huen liem po.

Seguram ente. Yo  a i m eniM  me voy  
a( campo a fines de  JuJio.

Vo  en cam bio v o y  a P arís.
H o y  sin eml>argo e) ilem po esl¿ 

m uy herm oso. Un paseo p o r B aturro  
seguramente nos dará  apetito.

M u y  bien. V o  también prefiero andar 
E l cam ino para B asurlo  eslá a  la  dere­
cha y  la  Calle C o lón  d e  Larreategui, 
donde ^o v iv o , a la  izquierda.

¡H aaia  la vista!
j Ad ios» Antón lo I

E nero , Febrero, M arzo , A b ril, Ma* 
yo, Junio, lu lio , A co s lo , Septiem bre. 
O ciiitfre, N oviem bre y D iciem bre.

Cuenta, D om ingo de veuite a treinta.

A h o ra  m ism o; Veinte, veintiuno, 
veintidós, veintilres, veinficuairo, 
veinticinco, veintiséis. veintisiete, 
veintiocho, veinfínueve, ireinta.



Oralr^ ogeiótnsKtP< h e ^ g e ir ^ .  A hora de íreí tita a cu eren 1« Dora i ngo. 
Txvm in .

O ra in tx e : O ffe tam er. ogera ins lka , A hora linsrno: T re in ta , treinta y  uno,
o g e tsw a b i oge /am airu , o g e ^ m a la u . trein(o y  dos, treinta y  fres, treinta y 
ogetam abost osetam sseh  o g e ta w a -  cuatro, treinta y  cinco, trem ía y  «els.
z ^ z p i. o a e to m a zo rtz i, oB ctaem erctzi, treinla y  sleie, Irein la y  ocho, ireín ia y
b e /^ y e i. ^  .  nueve, cuarenta.

O B SnR V A C lO N E S

(1) Aunque eo lección?« «nk r to f es n«tao» v9tud)wlocon l i r t n  Q«l«n lfn«ntov i v^rho UKAN. 

hoy en de«iiau vo »n  ioJlniÜvo. s<iul direnM^, «tun a i-wsgn úv M«c«rno9 pcamooa. i|n« re í«  verhn en 

e««6li>:m úehiO 0 «  i«ne ' aniifruamente las oce^to iK S  á t  hsbee y  *ei*er. de u ^ r M  en U  seep* 

d d "  de re/t«rcüéiidr> no «e iraf* de Tener ucm t c t t  ntaterlelniente emito por e le m ^ t  yo  r ta fo  uno 

e t i t  R«Ca frase en auAkera se dtrla de esla maner«: NIK E T XB  BAT D O T = /o  ñeuncosa.E l ttn tr  

un« cosa Tnajertolcoente sv dJio y  %t dtce. NtK O O eU L C K O  BAT DAUKOT = y o  tto fo  u/r dure.

Hoy, el v«fbo C U K l^ /r 'r r r  expresa l4s Uot id«as. *ú) diids por tfnJIacMn a l IdJooia cawellaao.

L srraw /;^h !K  1>AUK0 O A üU  C rO l^bA N  HCkOÚCiK £SA7 eslarí« OictM lu e  pr9pÍV' 

<3ed Ot la nlfuletiie term«' ¿2 R D  ÜAU O A U »  C;<)I¿RAK K hU O l^bK  BAV

(8) U iexpresldn <iAUD O O IZ P A N , üue euaigonaA  partee ee ( JO l/h O N ,

Aigntftca ifto /por Aa C o n  H  adverbio GAU I^ Ae fo m u n  iM u M n  1«a  ei|rrcA»«ei« CiAUD

B G U E R D IA N — ««/a rs« tfio ^< í; QAUD G A B C A N = ««ra ffo cA ey  G&UQ A6ATZ& LDEAN  tsra 

ttn fe . TamW^n 9V formen e s lM  úlflioa» espresiones poniéndote a  la voz oue va sufltaO« coo el 

M ftjo  U« e9<ancta «  el «rtiCulu de proiifoxlad o. en v e i de s , hackntSa t:< jU tiK D ION , U AB K ON  y

&UA r<^ALl>f^OS aln ttece9iQ«ij oe antei'^uer « 1  «OverMn O a u u .  Con adv«ri>tfv r í a

m  fAnnan laA expre6lon«K W A S  0 0 I2 B A K . que por cam bM  de «  en e  ae»vtti% de / «uena en la 

CMtver^MlAn corrienre RtPC^ C O IZ R A N  =  m oñaaé p o rta  m tRaoo; B IAD  C iA B B A N =  

^ r h f t o c h t :  B IAQ ECIIFT^DIAN =  B IAR  A fiA T ZA LO U A K  —  m«-

ñnos pop la  rzrde.

0 )  La palabra B A , « u n o  cn ateudo? c4»os au ccB'rv»pon4icnKs CMleliana pu«&  9(rve M re 

(3cr m ás lw«r<« A M tra»« interrotraiive. h m n r ^ :

¿2 « r  daukoTU B A ?  —  ífiu é  U tiits  pvcsf

¿Zer ero^ten dosn B A ^  =• tpjé compra» p a e ^

E n  vascueoce es m ia  corrtenle el empleo de esta '*02 BA ; nucFio corHente Qua en 

casfellano.

(f l L4 frase BU RU KO  MI ÑA— '»c componv a  la í n v u ^  Ue1 cavkllann, tfe 

la  eñbr*a doíor. Coo iu  M bvm cs v« '<n)cv e»i«a relacione» se com|*oHe(i de e*ita mttma 

t^riTia VQ ««»ciiesce*

(B) La V02 Ü EC ^T A Sb^/^ mismo, con aua \'«rtaote« BCRTATIK-itfeotf» e lti ml'̂ mo; 

B C RT ARA  o  O E R T O R A =a í///mAwBOs e k . son i k  u»o  m ás i^urr«n(v vn «.««CMnc« «|u« ea c»s- 

lellaoo, y mocitas ve^e« en nueslro idioma %* usa  aun vn JOS c«i»u9 en u»e en cívcUmvo do  tiene 

uso, coox> en  e l prvseaJe.

IQ  O  Uideteroiloado a ^ n .  a/guaa, a/fvn-j, " ¡9 0  se fonna eii vascuence, seuúo U««amv6 

va dlcQo fD¿6 sdeJanle, vo oracioo«» nw orcalivaa, w liijando le a) »ouibrv o>w va c^stelUitA lleve 

dicho IncklanniJisdOi « 1  suUjo tn  y Iü«S! 0  coio««ndode*ri« de dicho num br« asi AutlJado,d numerel 

RAT. CiKfnplo»

MedUiAaDRN h i.7 = ^ lfa a e  m tdklH a 

OglITEN B A T s , 4 ^ n  pan.



(7> E l  wo nt^atlva», como v» «i* « n t«$  «1 nim/úit, ntn~

fO M . nlnguoO  Ú«1 c**ifel(«cici. biemploe:

E J  dmtkoi tfffgo p sn  (NINÜÚK PAN. N ADA DK  PAN)

t í  ílO ' 0 » íJ í l* 'e f i  M le U lK  « M 0tuten_ /« '0  •'t>i>otío W AVt/A '<4 céUe en V ifw i».

(8) U  e x r r « « ! !  O S O  O N A  ílfu lftc *  m uy '>• "'"0 o m uy l>oené y p u t* f  u ^ '^ e  pof el

(9) Les tr-seft inlr«>«»ciihtes de1 cMttfli«f>e • !  vascuence r  d«I vascMence «1 caMeilaoo 

9on g u lx 4  lo9 «dmireTtvao, c w n n  nevreak  » » a re n  dH ul urfi-oa tm a l om é9 

bl«o ponitfcxJo «1 « m p u  verbo enp**aa« , p«r* locuaJ no h n y  sít)o poner « le t i ie  cíel #u«i(*er 

«1 Jnñnllivo deS verbo eÍo fl1funo, de » t t i  tOftíM: ;BURUTlK N RU D ífAK  IKUSI W TUT UUTP 

O N B  TAN'—;Patfe*cw M ni»  e*»e * 6o í L «  frase eo*k£rkA  (rtKluckU lltei^imeme «  coiqo ̂ *ye'/£>e 

M  /*»« mÑu f>e v!vo  tire  año i que. com o ae v i ,  itene » u v  voce anoiftffia con ta uis)e3tan«! 

fP aM icc  tio w  eo/e «ifo/
Ew a f r a x  «sterw m ¿s co*p*«i* dlclen<!o eneu»kere de estn m<!\ne'»;rBonitik neureék fku6¡ 

d íw f 3uri€o o u 'ie  onetaa p e rv ' I ¿  vos O tR O = /*»e ro . le d «  m á*  ti»crí8 a la  t f ^ w  R l neanak  

Ot e*t« (?™mWv t’ i»«de c o n v e n ir «  en teareak, « ic . M «úo  ta f- e /w e

( J l )  H neueker« w  |/uede »Bmemar 1«  ixieneldad de cualfltrter ad je lho  enteponléndo» ■ 

« • le  i« » f> c e *  o io c  í-utíU  o repitieodo « I adW lvo. Tíitnl»«u antepoorfndole la  v o t L A P -  

t ltip n fii^d o .  Ekeoiplu»

O S O  TXAÚA—ffw r  loafo.
Q U Z 7ÍA  T X A f t \  =  m rry m a lo  m alla irm -  
LAI^ O S A  =  bvtno.

T X A lJ - T X A f t A  I

PTob lau ienJe  »V a  úJnm a f o m «  e s  ta gu e  n A s  s e  i j a *  v ta n a to  r tc o m e n d a li l«  p o r  * e r  
O B b «  l * " ia * e le f r « n ie . l l» y q u e te t» e r  e ti « n e n t* .  cuanO « e *  g o le r«  e(DTK««r e«M  r o n »  q u e  r w c ^  

m endáM O «, q u e  e l e d le r lv o  re p e lid o  " o  l le v a  o r lie H W  ei> tu  p r lm e rr .  p e n e .s lo o  e n  ta  i iU 'w * :  
- R Ü E f t - E D K l i A  bemioeKiiP'K  O A Z T E - a A Z T K A  =

( I I )  8» comparamos ws f t é « « ;  fta»fg t i  m n  de Ju ltv  Hueve iodo* Ion d!a$. y  su c©ffT«** 

pondtenfe vaftcongaUa; O A P tlA K  B E R b . K itIN nAN-ECJU N AN  DAK AR EU B IA . veremos Q»e 

llteraltrienie no  se cwTe«»t»o*deB, p t« * lo  W  la  frase e « M n c e  ea liíefalmeot« del sípuknT«; 

/oÍh> ratobleo *^éoa h »  <í/cT5 Havla E * io  »ucede cotí nmcha freciwfwíe V «  debido aJ g7«o 

a U s a o  qiiB »ei>ar« en sus o r in n e s  a  am bo« i d ^ a » .
(1?) E l verbo Uof/er m  destfnaeo coo EU KIA  IZAN , el cual, conio teper90M t

o«v  es, sa  conñiK« «ntóemeníe ea la «ercert peraona d«1 »1 titu lar. EJ v e rbo /r  «  qua aa

fa  e Jk irer. por elctiM o. se dv^lKiw en vss^ueocs con PU Q IA  C K A f t  literSl, lluvia.

R U R IA  D A K A Í  =  /rae  Havin. va a  Uover. Elempfc©«'

Goazen «i»ete E llP IA  D A K A «  ta =  Vam<Mt«  r»>ta pue» VA A t ¡.OVBD.
¿ E l  go /u  odel ba1l2 sur« |kiÉftten'> E U R IA  P A K A 6 .;¿A o  m i  lu b c n rg rv ^v a  A ILO V K B

(I3> E l svflio > que. tras con finan te , recibe «o «  e  au rúnica r»nvljTWn<lo«e e n e * , eA uno 

da loe sollfo* mod«*e« adverbiales de neyor uso en o«e9<rr> tdtoma, debiendo de opltcarae siempre 

a  ao íeaia rowiwal. E n  ta orsck)" noe eftiodtanio« hace la« veces» del fesTellano meafe. puesto y e  

d d  *u»lanii'*:> detfracM  n«ice el adverbio « »  cnm o de! aoManUvo TAM At.,

rfs•g»v«^'« nace el adverbio yBMKLEZZzJff^grécladameote. 5 i "  embargo e1  c a o p o  del »«rt|« enA- 

Mrtco t  es baslanlu m át amplio oiie el del caaWflano ittenre. como »nd reow s iKaslO f de com- 

p r c ^ r io  masaOelanre.

(14) La v o t  denpore. d e  orlfren tK tra"o. no  d e ^ ^ n a  comunmente ei fle in /to  armcsférico. 

puw» par» e*A tdea leneenos ei ^ u s ta n r iv o  e j jir /w W í.  de m é a  k*o en Q u lp iu^oa  q u a  en V i« » y a .
Para la Idea 0* r*empo. Íap«o de (¡Htipo. a ils le  «I ^•alf*•«l^o a « / ;  t>ero ya a l extraño dert-



pora a M orpado )ba d o i  eIpnlAcActoiws en e l ptttb io . sobre todo en V itcey«. bicmptoc: 

E z  d« D E N PO RA  andie Mk IkoAl »ebala = A b  0»9ffro T/EUPO  9 1 K  yo  h  v¡,

Qaitf O E N P O R A  ona dakof ast)(Í—fío y  seguram enrt h tr á  óiM n TIEMPO.

(1&) La palabra fmsefi esin c«fopus»ta d« loe NsTanlivoe B A S O r r a « ^  y  EI^I =  pueblo 
da  exCrt« uw* haseH  «xpr«»e lo  awv e l oafe llano^M «)», putbiv d r /  eampv, auBoue neyan nue«iro 

M3ome e«)laH i«A ««e //a  C M km kr ca»<Tto,

(IM La »>Aütb?s &7,«RNHT&N irvis Meu u M  c  ñirtfi »«nU jce m  lofi /7w& y a s í «9  como 

*c dtca en noealro Idloriie.

(1 ^  La x'oz O f tA m O  gue ezprcM  el 6¡a tm bargo  del cístelCano, nenealu  dude por 

o d ^n e rto  a  la  vos of*ga2f 1Ro.

(18) A qu í heinos pw«»Jo d  eusk^ríco £O U R A L O I en s4isliiuc>ón (tel exfrafto áenp^jm, 

autM M  volw inoe e r?p«lir, qiccvste, y  no  nqu«l, es el uaual h o r  en  VIscaya, y  aue Hao d« nwesiru» 

cAmpeainos nuK ie^ die^io d e « « «  r»rme eee f^«$e; UAUU. O A A m o ,  D bN P O K A  tP C Ú A  1>a<.h),

0 0 ) Muchas vecCA xuelen rr en nuer^rm id^otn* I*'« voces (|ue eicprenan ei RowKfe áe  algún 

1uger eefutdert del aurwdUvo A LO R  =  pera darineyoreii^te^eSti n  senrido a le freiw AeJ, 

oiucbo in4< erpresh'd que 1a  fraoe; E o tu jio 'n k  ib itiU ! b a f egfKék. efe. e« 1a  gue ponemofi: BasuT' 

to  a tá to k  Ib h M I b a l €ghtok. efe.

(29) Le vos ISCL7ALD IZ mcw se conpone del v9tDc ¡bth y del aosianrivo aue shsnt- 
Ik a n  arniar'f Impso d r •itmpo r«8P«Uivanenfe, lu«nro 1BILTAL1>I etvniJkará firmpo «mtor,

(SI) Ia fni»« dar aa pasen del «Mieliano DO •« l»rma en rt«te$iro idionut co>i el verbo eme>i> 
{jua es cl correMpfkiKiienie el dar sitio ron el verbo RCiTNr;A#ce/'. MucKea veces m miprimeeti cas- 
tellaoo eea frase; pero ea vascuence det>e de empleante. Por eare itioHvo la w^d^n' Un paseo por 
Btsurto Mgtíramtn’e nos dará aperfto. rraduclnos Rbrrweiite al vascuence, y decimos vrrndo 
Uteralroenla el ceefelleno.' el hacer un paseo per Ba*ano, ere, que en ca»(ellaoo se dirfe: e/ ‘iwr 
un pa9eo. 9tc.

(53) E l «ulUo « 9  H  oue aoinJnelUa (oa remee verbales, y  cuando «S(o*. «orno egt». rermi- 

nan en 0 , suprimen esla Ivtr« para re>:ibtr d icho stiKio, como >a v im o« c m  e4 ten «ue  sT fln v a l c*bo 

no es sino  contpue^io de esi« sufl>o uue etfi'tfU 'no« ehM s y e l«  da eniaiKla. I x s  v e ^ c e  as í nom l ’ 

nallzados, RC^T’R A ^ / A 0 fe^ , paed^p t ^ i h k  cust^iiiersunio lo  m inm ooM  toe aiislan(i>v9. Prueba 

de sHo <1 sDtlIo t^de s p n r e  de v e r ^  im s in v o  que recibe eefe suslanllvo verbcl «n  le (kscíaii gue 

e»rudlecDoe: E O fT EA K s-e/í«cer.

(2S) Orro eltoiplo de lo  qoe acabanoa de dedr, Nnemus en ei su»iM>rtvo verbal y*tekc 

que pasaoios a  estudiar ehw ^, el cual e9ia compoe^to del verfi6 VAM comer, qua por la mWma 

ra^Oo tte fg io  p»«rde ka » ; Oel »kfiio eonunaliiador v  M  »m>jo da rdecleWi koi VATBKU panf 
cornea. Ía  v« j  cm ipueen  V A T PK O  C O G O A  st^Mñca pues Hwralmmte gana» par«  rorTrer o  c/«* 

ron*e«*, aptrtio.
(54) R I verboétorsetradttceen elcasopreAenle«nopW 'CMONqB« ea si«0fr^9n^i>diesteeiM> 

kMcOi c o n o  antes hemoa visto, sJno por E K A lt l^ z lw r  HJeral: t t ^ r  gmna/* </e cnmer, dar apetite 

Kl Inrinllo E K A ñ l lleva en 1« presente oración ho suU o, el MiDlO kt> como a b e m o s  de entee 

Sirve pa j^  formar el l ie o p o  foluro. P«ra M tu  0 0  h«y *tino Aplicar a l ttiflirtfo, a ^  sutUedo, >o« 

euvlii&r«B que yb Uñemos estiitfjsdos en WcciMies snierlore«; B K A R IK O  D O T  /o  trartrf. F'KA- 

R iK O  D O ZU =A » RKA I^IKO DAU=A» m e rú , etc. Pero en le pr«9enrv OfK>6o lleva el eu- 

xülar DAU ofre p& ^cu ls  nutljsdé, parflcule que hasta el presenle no  hemos esn idudo  N o  po> 

«leoioa Flaoiar a  asía particuia sufltc. puesto Que aunoM  en  el te c i« o  p a re n «  set^o, 0 0  

« »  vn ls tnayw fa de lo» casos, com o o i^sade^n te  verecnos. perflcutsaAv, com o todas les d^ su 

f ín ^ ro , » 0 0  verdaderos In i lM , pues se c»Ioc«q sren«raimí»re « 1 1  metHo de k

9 «  Irata del recepltvo «usM riko  o  conwiemen»« iítdirecro, que en cede psrsooa « «  dJsflnro. 

Esta es una parle de k  o radáti ifuenene «u repreftentacjóneoei ncmbre, con el suftio ¿.que ya 

ouede^ e«(odkdo  cn le Ob«ervecldn n  * •  de le kcc lA ) qnJn(a, y  eo «1  verbo, con el InfUo aue «hora 

eslamoa eenidlando. R ( Infllo «ka de  le presente « « c M n  corr«Spotide al recIpKnfw o  cnoiptaiten io 

indirecto da prloiera peraopa del p lu ra l:«  0 o»o/ros, m « . l .* e g o , E K A B IK O P A U S K U  sivmfKerd



Ilreralm«»ic* s o »  y  vertlde Ik - ^ rw n tt  « o j  rf««», p * w o  que 9* á t  «p«ino  v  »•

« w  aptlTlv no  es usuaJ en c ^ i íM íb o , Més «K k ifttt ó trtm v i e conocer loa r e c tp w rr« ^

voirplcdientoe Indfavcio« «  U *  dem *» pertOM «.> J «  powJrtmc« eo c »d *o ;p o r  «hor» bosíaM ber 

UHC a í i /  com spofM v  «  I« prHrtra p tw n »  del pineal, a  »e»#y//T>».

» )  E l « v v rW o  UI^RÄN o  AURKl, use d« la»  •to't fw m *«  p u e «  empteart«, l e  coloc« •»■ 

munm*nte aJ Hn«l d« Mi fras«- como w  «  ei» «1 e1e«plO m «  ealiKlmmoA y  en « » o «  o Ik » :

Blar elCP îVA de lÄ E A N  r tn d ñ  S f‘O U R A M tyrfÍ.

Oer« «Haí^ko á v  AURKJ /  le  m ere  9 f?O lÍfíA M tfiT £. 

t i  «y-erh-j IÄ E A N  parvoe guc rt€R« *«i*tftcacl6n de1 cáaí«llano « « o .  y  el AUW-

K1 ®epe/'««P*fle.
(Sft) E l verbo p/Tf*rf>át] casíeOaoo M  e « v « M  en vascuenc* c « i  et vert>o o  Jococien ver- 

M laeftsU lv«, Q UBA IZ A N - ^^e rrr , pero añadiéndole a l TOwpOMnte nom in íl 0« d k M

locwclda, «1 s«l)jo «  co*iij>arac4óo awe v* feit«mo« eal«aiaöo. t f o  á t A N D IA Q O , T X lK lA a O , etc. 

haciendo li»cgo G U R A O O  l/A N  aífulftca l ik r ^ lw n te  w / v r  « á a .  Y ce«»o k» qu« «

ffif/e/i* «8 l6  <jy« «  0« aM  ffue » «  tf«*icc»ón tta l are ta de p r tftr ír  Rale  v«rbo nU R A
IZA »-eem uA invoporutK  h  M XM ctón espressile con el oofobre G lTRAeetérnbléfl ir«o e «va , y

jK » coélpjknTe, »IJK» « r u v r f r t  perdido. »*» inrinictvo verbal, m í í«  uk tft y  « »  « í b .  Q «  ¿pof 

«A tranaíTlvo? Pu«» p o N «  «n  caeteUafiy puede decirse lo  guferò, te  J « « .  Por €oi»6lpjlenl« ae 

d ^  c r a in r v  <a» euklltar tranaUlvo üU U A  l> O T = te  CURA<50 D O T  to

(27) t i  » f i j o  ra *o  « »  un  a«ri5»o ö r^ le . coaipiieslo fle> d ifettivo /9  y è t i locaOvo Ao, «ifloilWa 

h íe ra liw nk  ff* J ,  « /  c ím /a o  d t »  S u  Inuluccióo r « J  ee como elíu«? « J  ctm lac Ot ti*-

é«rfo, puwwo flue la doble prvpw«lCi<Mi d€ ano-yr fvace e* c«e<ellaiie,

(ß t  Va M bervM  O* aar««, ffue las voce», J r r t tk t  e ita o ttrd a  v IeM o al#mpf» « c o m p a f ta ^  

del Bisstanrtvo A L P E  -  >»d<y, y  por ccnshr>ieute ftlgnlScan nreralmenT« torfo dtr*eho  y  !»09 U- 

ifuíerdo  reapscfhswetjie R l suJIIo fik  ó «e  Heve esla vos ttk um éV t ea <i com s(*OBdk'i'« 

a  la prepostódo p o r  del M srd lano . w  a veces en w te  idioma se ei^^niuye p«r *• pfepoakKw •  

conto sji el CM o pnaenre: a / t  4rr»cA«, p o r ia  d e rtf^ ^
(9V) B i n  dice nweatru í n i "  maestro, áon Ra»*»mccl6n Me«a de A jk M . en s «  a«n »»o íer- 

m iiiedaobra M o*K »ioc i\ V *sfa dedidoda a  la  necíeme Sociedad o  Asociactfin "ertne im reo 

Adlektdeah'', pázlno Ä 6 , «ju< Bn«ítro*tníerro(r«li-OA: ñor. te r . ie tn  a o « ,  ¡ton («»»> . rto ^
V no lako t (te itiv n ^ }  con sua dealosntvs w W . to rtn fz* !. zer^atlk (u n e tirtk ) ( z t^ m k ^  do>z~ 

danik..- «le, giie<i«fi Aiemprc siendo ü]l«^TOxe>lvoa~.

U«rt*r« decir qae loa anaJOrköS <te otrm  Id lo m e , c o n o  por »Hm plo . «a  caWellane 09»' 

tfe, av uc , catado , e íc., en  el o«w«tro » «  «»presan con «ftcaWos *s ilt i»o s  a  los i«tetTogattvW, «  

decSf, que M  castellano; ¿Oomfe vfyts? se dice eo  v«ecu«nct ¿oy r f>ftl M rsV , su anaíórtco: donOt 

vfvn. May soa  s^cur/», no  ae diré en iraestro hI-í«»» con el tniemo vocablo t|u« el InJerrOBanvo, 

c « n o  eo casw fkno . Sino cftti vocablo dJaiW o. n a tte  itk u t t  « « * « /«  I t r  OmifO. o  aun

n t ío r .b it Íe * í» ‘ffe b uan tftk o ¡e aO a^ .Í> V T ta t» t'ftq m .titrittá rK c  rfy«t*e del casl«ii«iJO ecD« 

pkado  W" «nifviaclOn y  escrho sin  e<,wnio. a  Ausflhitöo e4 »irrtlo eusli^rtco »  seguWo del vocaHO 

M u a /i, tn»e «  p o d r í caoiNsr «a  U'kurtk kk u ra . efe- se jdn  loa caeoe.

E » e  vocablo p u « le  eer ftuarttuMIo pwf íuelquter d r y  o«« designe h n fv , como «/*«, 

k t it . meedi, etc.
e o  la  oniäCri m»< «srudUmoe, y  gue Ite dado lu fa r  a  t« r*««eale observación, vemos el sna- 

fd rko  c a s ld h n o  d o a d tt^ tf íM o  por el ssflio  » y e !  vocablo K A L £A , U  orsclóo ssMKvOana c*a- 

tellaoa donde yo vfro  o  mejor aun t t  caUe donde yé vfvo. que «« I«  «  la  verüaü«ra oracWn •«- 

bUJKlafSa la cual sirve para acUrar m ás la  U ea de la prlnctpal, Olee as( « n  vascueacs; » /  tu'*! 

na taN  KALCÀ Y V i K A inA  NUN M z! nm^aN, n i KAL£A NUN b is ! n t t  rU  qse  seria de mo 

eK «nr o iro «ocablu para loe anaídrlcoa. Mae adelante Ir ín  saliendo lo» co rrsapondkn t«  a  lo* 

dem ¿s aoa li^ icas ceMellanos.
b e n »  ocscloBes explka<lvaa conviene o « r  %ayaii ln«rcalada»«tiire  la o w M n  prJnct-



M i. p « r J » d * ,  <ié^ t iK i.iM ta n '«n k  u l e s  dél verbo d« eV a. U  P*rw  p r iM # « l <»« to « ^ n «  

E n  « n «  « w  «siudttm cs; 3»atíMo'rekc bi^a t^kumaldefik Jdgo ta Cohn de Lafeatefi. ni M í ntun  kal*a, erlré̂ l<MiM, t«M m os ta owcIdB W» 9«H* pnotJf# i 4» el con ftenw nw  4t
(uear e»Aum»ldertlr, 5 « « r f o > e * o  bidea eAtvmaldcfík.dagc la Colon de Ufieafegi e^krMtft- ilb U  omctón a a c u n to i í  «  p f t « .  com o «ares tecso« viM oi ni blti i>azéfí kale« opc eiia interca­

lada «oJr» * «  cw npoM tiU * de H  o r « l í f t  prtac3p«U u "o  da los s-t«toA, puaa tkoe * » .  y  bih> efe 

W acom (»»ei"«<»«o*d«h«*rqteíao»W lH  Oene doi». U  oraclóo » « im d a n «  U I«*J.n«.»e ee como

aWuv: la celle ea qtre r »  - i  ,  .i.
01 ) E l p iKhl« UM da e»te tonué k »  iw o ih r »  de lo» m e « « , en Viacay«; imanl*, Ztze'is, Martíe Aprík. Mayena. B a ^ .  CaragafíU, Ágouue, (a a « e  en h . i-rte d« A fo fe  le Uicen

Ü/SV leiTengo*) UHe. ZemendU. ibendve. Los p o M o o s  «*n e  ̂artfcuJo *f tu v e «  da a.ave «  co*«o 

«I pueblo lo* uM  porven ir icn3m loa arHCyloft ir a s /o  •» pr««dente6 m e to* Mayttza gu« vfcne 

lr«6 « .  CooviCTe QM V »  d isc^a le s  « p r ír tU n  lodea. pu«S a! o írlos de viva ves no  vo J*n«rtan . de 

|f) conInrKs de cju« o k s  se m iab a .
( « )  &u|BealeunOd escrtbtfü »•* c a n t ld « « »  ««paradaa laa heio<» «scrlto luata»

(Bos rvferttios a IM  « »e  p*aan d« veinft) por irw r to  méa cooloona co« «1 ew fnH i d«1 IdtoTBB. M I. 

en ve^ de ogef» M  recomaodsmo« «  «acr* 9  orerabaf lo ío  lunío; en U»ar de 

etc.

EJERC IC IO  ORAL

— ¿Ba dauko berorek medi- — Ex, ez daukot mediziñarik

ziñarik etxea n? eixea n .

—¿Tiene Vd. en casa alguna No. no tengo ninguna mcdi-

m edicina? c//7íj en casa.

—¿Ba dauko Ibafa jaunak botlkarik Bllbo'n? — E z, berak ez 

dauko botlkarik Bílbo on. —  Ibafelxe jaunaren andreak dauko 

buruko minik? — Ez, berak ez dauko buruko miñlk. — Ibüfondo jau­

nak era bere andreak ¿ba daukc etxerik Iruña’n? — Bal, euríJ^ ba 

dauke etxeren bat Iruña’n. — ¿ARamaf asko daukozuz? — Ník amar

alzamaf daukodaz.

«  »  •

— ¿Ondo dago berorí? — Ez ba, fxafto nago.

—B stá Vd. bien. —N o,paes,m e encuentro m al.

__¿E fxeauona da? — Ez, eJxe au ez da ona, txafa da. —¿Egu-

raldia gaur goizean txafa dago. — ¿Txafa dago eguraldía gaof goi- 

zean? — Bal, eguraldía gaur golzean txafa dago, —¿Zuzcn gagoz?



— Ez. ez zagüze zuzcn oker zaífoze, — ¿S3no  euskera da? — Ez, 

jauna, Sáno ez da euskera, erdera hdño.

•  •  »

—¿Ba dafor berori saur — Ez , bíar gabean yonniyo

bean etxera? náz ara.

—¿ Viene Vd. est3 noche a  — No, m sñdna po r ¡a noche 

casa. iré  a iíi.

— ¿Ba dafor berori gaureguberdían baseríra? — Riar eguberdlan 

yoango naz ara, —¿Idazfen dozu gaur goizean efxera? — tíz . biaf 

golzean Idaízíko dotetxera. — ¿Oaur^oízean eforiko da Ibafa jauna 

Oazteiz’llk? — Ez, bídf eionko da bera andlk. —¿Bear asko eglien 

dozu íjaur? — Bal, nik gaur beaf asko egifen dol, baña bíar ez.

—¿Erosiko ddu berofek gaur 

goizean ogl apuf baf?

—¿Com prará Vd. esta ma­

ñana un poco de p a tfi

— E z, gaur goizean ez dol 

oglrlk efosiko.

— No, no compraré esta ma­

ñana pan.

—¿Ur apuf bal cdang'O dozu? — Ez, eskefík asko, orain ez. —  

iBeaf geyago egízu mesedezí — Ník beaf asko egífen dot. — jKrdera 

apuf bat ikael eglzu mesedezí — Ni íkflsíe» ari naz. — ¿Oglrik yan- 

go  dozu gauf goízeaiJ? — E z, eskerik asko, nik ez dol yango gauf 

goízean oglrík.

-¿Lafegi Ikasien dozu? 

-¿Aprendes dem<iSiado^

—  V.z, ez dot lafegi ikasien.

—  No, no aprendo dem<iSÍado.

— ¿BüHkea nun dago? — Bldehafíela kalean dago bolikea, ¡aúna. 

—¿Bllbo'n marlien euri asko egifen dau? — Bal, jauna, Bilbo’n mar- 

fien euri asko egíien dau. - ¿ 2 apafa zuriak ala ballzak daukozuz, 

Txomin? — Nik zapata baltzak daukodaz, iauna. — Agmefatlk asko 

ikusien dol aufteii, jauna, — Nlk bere agiñeko miña daukoJ gauf.



— ^3'irutlk asko ìkuafen dozu — 5fll. neureak ikiisten difuf 

udabarlan? nik burutik udabarlan.

—¿Sufívs macho de la  ca- 'S i ,  sufro mucho de la  ca­

beza por la  prim avera? beza po r ¡a prim avera.

- ¿Udan asko ìkusien dan agiñefafjk jaun ofek? - -Ez, baña 

abenduan d a  urtüfílan bereak IkusWn dìfu,—¿Rerori Iruña’ra yoafen 

da mayefzean?— Ez, agosluraffe (hasta agosto) ez naz ara yoaten. 

—¿Ibafa Jaunaren andreak ondiño buruko miña dauko? —Bai, lau­

na, andra on ofek bereak ikustcn diiu burtirìk aurlen. — ¿Zuk urtafi- 

Un buruko min andia €uki dozu? — Bai, nlk buruko min andia euki 

dot urtafilan. Ea caftHza òaruiiomìn andiu €ukì o Ì£iin
buniko min fi$ko taki.

• *  *

— ¿Inglesalaeuskera Ikasten — N i ez naz ari cz ingles ez 

ari zara? euskera ikasten.

^¿.E stud ias inglés o vas- —  Vo no estudio n i inglés til 

cuence? vascueiice.

— ¿üen iika ’ra ala ElIzondoVa doa berori? — Ni ez noa ez Ger- 

nika'ra ez Klizondo’ra, —¿Kafea ala esnea aftzen dozue goízean? — 

Guk cz dogu artzen (affzean) ez kaferik cz esncrik golzean. — Ibafa 

jauna ala bere andrea etoñ da? Ez da Ibafa Jauna etofi, bere an­

drea bere ez (tampoco su señora). — ¿O gia  ala gaztaya yaIen dabe 

ofek afafzaldean? —Ez dabe yaren ex ogírik ez gaztalrik.

*  •  «

-¿Uriaflldn doa berori base- — Ez. agostuen azkenefan 

ñra? noa urtean-iiriean.

—¿  Va Vd. a l campo en — No, voy todoA ios anos a 

enerh? ñnes de ai(osio,

— ¿Beaf a ^ o  egiten dau Ibafguíxi jaunak? -Ez, berak bear gi- 

fxi egiien dau, lamalcz. — ¿Agosfuan doa berori basefira? — Ez. ni 

ez noa auften basefira, tamalez. — ¿Kguncan-egunean eukiien do-



2 ue emen denpora onu? — Ez, lanialez ez dogu egunean-e^unean 

denpora ona eukifen emen. — ¿Yaleko gogorik ba daiikozu? — Ez, 

tamalez ez daukot yateko gogorik.

>  »  *

— Kontau egizu batefìk ama- — Bai pozÌk bere: bat, bi, !ru, 

bira. lau, bost, sei, zazpì, zoftz!, be-

deralzi, amar, amaika, ainabì.

— C ü 0/í/a de unoù doce. ~Coninucho^n3fo:urto,dos,

tres, cua/ro, anco , se/s, siete. 

ocho, nueve, diez, once, doce.

— Konfau egízu ogeitik ogeíamablra. —Bal, orainíxe: ogeí, oge­

tabat, ogeiabi, ogelalru, ogetaiau, ogetabosr, ogetaseí, ogelazazpí, 

ogetazorízi, ogetabederatzi, ogeramar, ogeíamaíka, ogetamabt. — 

¿Zer e^ren dozu? — O^eitlk ogetamabira kon lau. — ¿Zer egin do- 

zu? (¿Qué has hecho?) '-Ogeltik ogeíamablra kon lau, —Kontaizu 

amafetik baf era. — Orainíxe, launa: amar, bederatzi, zortzl, zazpí, 

sei, büsf, lau, Iru, bi, bal. —¿Zetan ari zara? — Kontalzen ari naz, 

— ¿Ñor ari da konlafzen? — Neu ari naz konfaízen.

«  *  •
—Ni ingles asko ikasten ari —N í banz, franizes ikasleii 

naz orain. ari naz.

— yo estudio ahora mucho — Yo en cam bio, estudio 

inglés. francés.

—¿EurI andia egiien dau emen? (Pa  m á »  clásica \a expresión ei/ri 

Quc ec/r/0sAo por llueve mucho). — Rai emen euri andla eglíen 

dau. “—¿Ibara taunak bear asko egiicn dan? — Bal, golzeko 

amaretatik gabeko amablak a ñ t eglíen dau. (S í, trabaja desde las 

diez de la mañana hasta las doce de ia noche). — O u gitxiran (pocas 

veces) Izaten gara (soiemos Ir) boti kan (a la botica). — O u bafiz 

aakofan (muchas veces) lz<ifcn gara. (El verbo izfin «n este ceso se ira- 
duce por ¡r en caslellanu y. como todos los verbos de conjunción siniéilca. al



- a s ­

ir  suilladod co*3 « I suHio ten  (o n ra n  e i presente h ab itüa l. ( t )  — N l k  f ro iz ^ a n

kafed bakarik artzen dot, — Nik barlz esnea bákafik.

— ¿Qabean asko yaíen dau — Rz» eguberdian bere glfxi

bcroi^k? yatén dot.

—¿CoOTe Vd. mucho a  Ja — No, a l m ediodía tam biéu

noche? como poco.

— ¿Ooizean askocdafen dozu? — Ez, gabean bere nik gllxi eda- 

fen dol, — ¿Eguraldia ixara Izafen da Donostia'n mayetzean? — 

Ez, aprilean ber€ ona Izaíen da emen egiiraldia. — Bübo garllean 

osasunerako íxafa da? (La trast o f̂ojumerako rxara. »ignifica maĴ ano). 

—E z, launa, Bilbo udan osasunerako ona da.

— ¿5ilbo’fik zear ibitaldi bar — Bai, on-ona da. 

egitea ona da?

—¿E3 recomendable un pa- — S í, es m uy recomendable, 

seo po r B ilbao?

—¿Gernika’lik zeaf íbilialdi baf egitca edefada?— 5a¡, jauna, oso 

edera da. — ¿Basollk zcai^ ibiltaldi baí eí?lfea osasunerako ona efe 

da? — Bai, orixe» osasunerako oso edei^a da ori. — ¿Basurlo aldeñk 

ibilíaWí baregiteak yafeko gogoa ek aflea dau?— Bai, yafóko gogoa 

ekaríen dau ofek.

«  *  «

—¿Zeln da í?eyag^ bosf ala — 5ederafzl da host baño 

bederalzi? geyago.

—¿Q ué es m ás cinco o nue~ ’—Nueve es m ás que cinco, 

ve?

( I )  N iM «rfo d«*e9 hweicni 6»do p M s r  dar «w a parte ^ 1  «K]«k1c1o  0 r«I> <ifi aJitfuiaa « ip it '  
<«clófi. pero la  gr«o disparidad Oe ekprcsiáii que guarde niM«)ro Idtome rv»p«t:to a l caa}«1J«oo noa 
obltg« e  «no  «  nueeire



—¿Zer da giíxiago amaika ala Oí?ci? -Amaika da ogel baño 

gífxiag‘0 . — ¿Zein da girxíago o?ci ala o^elaniaf? — Oíjel d¿ oge- 

tamaf baño ^Uxla^o. -Nik amar ogerleko daukodaz eta zuk b¡ 

¿nok dauko geyago» xuk ala nik? — Berof«k dauko nlk bafio ycya- 

go. —¿Zelnbaf geya^o'^ — Zoftzl ogerleko geyago. — Nikogeíam af 

ogeñeko daukodaz, zure afnak ogeíabost ela zuk iru, ¿nok dauko 

g^yen? — fterofek dauko geyen, — Eta ¿íriixieii'? - N ík daukof gi- 

fxien? ‘  Ník daukof gilxicn. — ¿Nlk zeinbat daukodaz zeuk baño 

geya^o? -Berorek nlk baño ogefazazpí geyago daukoz.

—  ¿Zazpi zenbakia là  ogei 

zenbakia bardinak dira?

—¿5o/7 iffuá/es e l número 

de siete y  veinte.

— Ez, jauna, ez dira bardiñak 

ogei da zazpi bafio andiagoa.

—¿No, señor, no non iguales, 

e l veinte es m áyor que e l siete.

— ¿Bederatzi zenbakia ta amar zenbakia bardiñak díra? — Ez, 

jauna, ez dira bardiñak. amar da bcderalzi baño andiagoa, — ¿Zen­

bat andiagoa da? — Bal geyako da. —¿Zein da geyago zofTzi ala 

lau talau? — Bardiñak dira, jauna. — Zoflzl la zoHzx ¿zenbat dira? 

— Zortzl ta zofizí amasel díra, launa, — ¿Ogei ta ogel, zenbat dira? 

— Ogei ta ogel berogei dira, jauna.

— ¿Botlka orétara zoaz?

*  «  >

— E z, Ibarondo'ren botikara 

noa.

—¿ Vas a  eso tiìrn iàcia? —No, voy a  ta  farnidcia de

Íbarrondo.

— ¿Aurlen eurl andia Izan da emen?— Bai, aurten euii andia izan 

dogii enien- — ¿Ibafetxe jauna Bllbo’Ilk datof*.^ -E z , ezdaiof Bilbo’ 

tlk, Iruña’iik baño. —«¿Kalc au edefa da? — bai, eder-edefa da jauna. 

—¿Erxe ori osasunerako ona da? — bai. jauna, elxe ori osasunerako 

ona da.
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— ¿Udan bflserira yoango zara? ,— Bai, udan bascfira noa an 

daukoí eixe bal. -¿Zcrgaífík ¿aukoiu auricn buruko m iña?— Hiñen 

uda osasunerako oso Ixafa dalako (1) —¿Mayelzean Bilbo'n e?ongo 

da berori? — Bai, beaf asko daukot emen. -  ¿Idazkortzikba daukozu? 

—Bal, ba daukoí bat. — ¿Ník zupirik ba daukot*/ — Bai, launa, be- 
rofek zapi zuri baf dauko ezkeraldeko sakelean. —Au ez da liburua 

Idazkuroiitzla baño. — Guk geure zagontífaii sakel hiña daukoguz. 

— ¿Zelnbaí sakel daukoguz bakolxak ^eure zagonean? — B inajau-  

na. -Irükasieak sakel bal dauko bere yakean. — ¿Zenbal sakel 

daukoz irakaskdk bere yakean? — Bal. - ¿Zer dauko berofek sa- 

kelean? — Zopi zurí bal daukoí. — ¿Zelako m ai^oa dauko afki onek? 

— Arki au zuria da. jauna. —  ArTíaíz au baliza da Ja aura urdlna. — 

Ibafa launüren idaztla ^rofía da. — ¿Zelakoa da fbafa launaren idaz- 

lid? — Ibafa )aunaren idazíia gofia da, jauna, — Idazil zuria ¿nun 

dago? — Idazti zuria mai gaftean dago. — ¿Zer dau aüak gizon lodi 

ori? — Airak glzon lodi ori anaya dau. — ¿Andra edef ori ama dozu, 

Patxi? — Bal, jauna. ama dor, — ¿Bílbo, Gefxo baño andiagoa ala 

txikiagoa da? — Bilbo, Oetxo baño andlagoa da. —,'>Zeure ama 

aurlen pozik eta ondo dago ¿e iía ?  (¿verdad?) — Bai, eskcfik asko, 

Udabafl oneian ez dau burokominik eukí. euri gllxi izan da emen eta 

eguraidi onak izan dirá. Uda bere, ona Izango da aufki. —Ibafondo 

jaiinaren andreak dauko? — Buruko min andia dauko. —¿Ez 

dau bolikarik erosíen? — Bal, baña ez dirá onak boíika ofek. eta 

ondiño buruko miña dauko. — Kofeo kaleko botíkea oso ona dozu: 

an eukiko dozue botika ona ufcan.— F.3keflkasko;banaburuko min 

andia daukol eta cz da egon^o au kenizeko (para quitar) bolikarik 

ufean. —Baglla ona Izango da aufki. ¿Nora doa beron udan? — 

eiofio’ra, nik ezalutzen doí aura edefio (muy bien); ía leku ona da. 

— Biibo’Iik ufun (lejos) dago, fa nlk gurago dolbaserirayoan. 

nean-egunean Ibiltaldi bal egitea ez da txafa Izaten.— Bilbo ondoko

(1> M « M «K  el vOCéMo 4 n * f ^ o  de  el ín f l lo  ¡ak O  v a  u o )«0  *1 « r b o :  O S O

T X A R Á  D Á L Á t í O ^ p f '^ t  M  W 0 /  m a/o.



baseñak bere, cdefak dira. — Raf, baña emen euii andiak ejíifendlfu 

ta eguraldi on yítxl. — Zuzen zagoz, — E ^ ra ld ía  5íIbo’n txafa iza- 

ten daudabarian; baña udan uso edera, —Iruña’n bariz naiz udabarian 

naJz udan (íanto cn primavera como en verano) eguraldi edei^ak iza- 

ten dira ta Gaztelz'en urtarlialik abendurafle, eguraidí ona editen 

dau. — Donostianzezelíetlk aprilera ta uflíetík abendura, euri andiak 

egifen dlíu, --Aurten euri andiak egin diru udan...

—Ník zenbafzen dot, yo cuento. —Zuk zenbatzen dozit, tú  cuen^ 

/ds. — B'jrak zenbafzen dau, é l cuenta, — Guk zenbatzen do^u, no­

sotros contamos. —Zuek zenbatzen dozue, vosotros contáia. — 

Kurek zenbatzen dabe, eüos cuentan.

Con plural de ubíelo no hoy máa que acrecentar las nexiones de obfeio plu* 
ral Que hemos visto en la lección quinta, asi:

—Nlk zenbatzen dJfuf, yo ios cuento, etcétera.

^ s  v«rbo& terminados en tu n en da suprimen eaia terminación y forman el 
gerundio con tzen zenbafzen y no zenbaniten.

— Zenbütu e ^ zu  mesedez l ’etlk lO’era, e^Fen dozu? —

¿Zeran ari zara? (Esta anima frase es méd castiza que la primera) — 1 ' 

etik 1 0 'era zenbafzen ari naz.

—5 eta 5 amaf dira. — ¿Zembaf dira 5 efa 5? — ¿Zeln zenbaki 

da au? (¿Zein zenbaki dogu au?) <Bsta última frasees m¿ácastiza que 

la primera. ) —¿Zein zenbaki dogu ai/? 65. — Irurogefa boskafena. 

(gafen forma los ordinales)

—¿Zein da geyago, 5  ala 9? —9 da 5 baño geyago. —¿Zeln da 

gllxlago 5 ala 9? —S da 9 baño gitxiago. — ¿ 6  da 9 baño geyago?

ez da geyago gitxiago baño. —*¿5 da, 5 baño geyago? — Ez, 

ez da geyago, gitxiago bere ez, bardin da (es IguaÍ). — ¿14 zenba- 

kia eta 16 bardiñak dira? — Ez. ez dira bardiñak, bardingeak dira 

(son diferentes). —Nlk Idaztí bl daukodaz. — ¿Zeinbaf idazl! dauko­

daz nlk? — Bl daukozuz. -Zuk bosf idazti daukozuz.—¿Zelnbat 

idazfl daukozuz zeuk? — Bosí difuf. — Zuk idazti bi dituzu ta nlk 

bosí dlfut. —¿Zeinbaf idazH ditugu bien aflean (entre los dos)? —  

Zazpl dlíugu. — Nik, zeuk baño idazti geyago diful. —Zeuk, neuk 

baño gitxiago —¿N lk. zeuk baño IdazK geyago ala gitxiago dlfut?



— Zeuk g c y a ^  dlìuzu. — ¿Zeuk, neuk baño idazfi gitxiago dlu ge- 

yago diiuzu? —Nlk gìixiago dì hit, —V>5 iol 5 <5X5) zeinbar dira? — 

6  tol 5, 16 dira. — ¿Iru Id bosten bilafleaii zenbaien aidea dago? 

(¿Que diferencia hay entre fres y cinco?) ~5 ta 5’en bílartean 2’ren 

aldea dago.

—¿7 zenbakia la 1 0  zenbakia bardíftak dira?,“ Rz, ez dira bar- 

diflak. bardiiigeak dira. -Nik ogei efcal diíul, zeuk o^ei ercdl dUuzu. 

“ Zeuk, neuk bestediru(fanlo dinero como yo) dozu. —<>Zeuk, neuk 

besfe diru dozu? Bal, zeuk beste d lm  dot (zeuk ana diru dol.) 

(Te ngo ta n lo dinero coin o V .)—Guk b efogei ef eal daukoguz, ~ Bien af- 

lean befogei efeal dliugu. —Uribari iaunak 15 efeal dliu bere sakelan 

—Ibafa’rcn andreak 1 2  efeal diíu bere sakelan. ~lbafa neskafiiak 

10 «real dítu bere aakelan. —¿Zeinbal diru daukee Iruren arlean 

(entre los Ires) eurensakeleian? —57 efea! ditue, —¿Uribafì jaunak 

dauko Ibafaren andreak baño diru gllxlago? —Ez, ez dauko ̂ fx iago 

geyago dauko. -Zeinbat geyago? ~5 eréal geyago, ¿Ibafa nes- 

katiíak IbafaVen andreak bafio diru gltxiago dauko? —Bai, gilxlago 

dauko. —¿Zeinbat gitxiago? -Rreal 2. —¿Nok dauko geyen? • Uri' 

ban jaunak dauko geyen. —¿Nok dauko gllxlen? —Ibafa neskatileak 

dauko gllxien.

C o m o  se nabrá podido irfjservor, la  com paración en la *  cantidades o en 
las cosa» aue pueden pedorsv o coniarsc es distinta qu« en  los a ü k liv o s . I?n las  
cantidades e l g rado  m ayo r se hace con lo voz  e l m enor, con la v o *  p í '
tx ia s o . y  c l g rado  superia iivo . con ta palabra g eyen  o  ^ ú n  sea e l raá«
o  e l menos. L a  com paración de igu«kl«d . oue en loa  adjetivos «  hace cum o se 
vió  anieriorm enfe con la  v o *  b à i ¿ e n , aquí se hace con Ids voces a ñ a  o A eVe.

Ejemplos;

N ik, zeuk baño diru geyago daukot. (Vo íen^o dinero que 

usted). Zeuk. neuk baño diru gírxiago daukozu. (Lhted Jiene meno^ 

dinero que yo). ¿N ok dauko diru geyen? (¿Q uién es e í que m ás 

tiene?) ¿Nok dauko gitxien? (¿Q uién es ef que menos tiene?) Nik, 

zeuk beste diru dot, o zeuk uña diru daukot. (Yo tengo tanto dinero 

que ueted).
A l hablar del adjetivo se nos o lv idó  decir que c l g radu  de Inrerioridad se



hdce co)i el adfeiivo  c o n ira n o . Y o  »o y  menos alio  (jue usied. 
txikisfros naz.)

EJERC IC IO  ESCRITO

1 .—¿Ñor da irakaslea, zu ala ni? 2 ,—¿Ñor ari da euskera ¡kas- 

t€n. zu ala ni? 5,— ¿Cuskera asko ala gUxí Ikasfen dozu? 4.— 

Nogaz ari zara euskera ikasfen? 5.—¿Noi2  asi zara euskera ¡kas- 

r«n neu^az? 6  -¿Urtafíía^ ala maycfzan asi zara neugaz euskera 

ikasjen? 7.—¿Nun íkasfen dozu euskera, cskoian ala zeure eíxean? 

8 .— ¿Zelan íkasfen dozu euskera ondo ala txafro? 9. ¿Zclan 

esafen da euskeraz: tengo d o h r de cabezal 10. - ¿Zer orí zara 

ikasicn euskera ala erdera? t i .  —¿Zer dakízu íjeyaífo euskera ala 

erdera? 1 2 . ¿Zelako mafgoa dauko ikatzak, zuna ala g*ofki? 

13. ¿übu ru  asko daukozuz mal gañean? 14. ¿Norenak dirá 

llburu ofek? 15. -¿Nungoa zara zu, Bllbo’koa?

»♦y »«♦»y



Zortzigafen lkaskaya.= Octava Lección

P O N O O R A M A  N .“ 8

V O C A B U L A P I O

Ih o r . Al^'UÍ«n, nadie. ' Z e r  e d o  z e r , A Ií-o .

E 2 « r .  a re a n . A lg n , nada. (z e r b a it )

Iftun . ^ ti a lguna parR , en 
ninguna parle.

N u n  e d o  ñ utí, 
(n u n b a it ) .

i'.n als>ina parte.

A lguna V « ,  nunca. N o iz  c d o  n o lz . A lguna vez.
t iz e la n  b e r e  ez. D e n inguna manera (n o iz b a ll) .
E d o n tz la ,b a a u e . E l vaso. Z e la n  e d o  a lu n , D e a lguna moriera.
A ^ añ a . E l  pez. (z e la n b a U ),
C u r a r ía ,  n a y a . E l deseo.

t i le iz a . La.lg )esia.
E g u tia .
LotsB .

E l d ía.
L a  v«rgUerra, E ü l la . L a  moaca.

IU M o rir , m atar, ipa- M e r tx ik a . R) m elücoióii.

tarde. C ilfz a . L «  llave.

O k e ^ a . M alo , travieso. Y a u » l. Co«p.

A rfe z . Derecho. G u r a  Iz a n . Ouflrer, desear.

Ñ o r  c d o  ñ o r, I lk o ^ a . M orta l.

(b a t  e d o  b a f )  ( l ) . /  A lguien , B a in a , b a ñ a . Pero.
(n o r b a it )  (¿). b a ñ o .

<t) L í  co filrace ^ i <1« ^

rS) C e ta s  » e íu n d « 8  l o n n «  ne  ü h o  io6a  c »  G « ir «2 c o e '
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CONVERSACIÓN

A g a r . A n to n i, ¡ ñ o r  * ¡ k u a í d o z u  

b o tik a r a  b ¡d e an 9  *

E z  b a  L u k o iy  t z  d o t  iñ o r  b e re  3 

ik u 9 i

Oure aitak * urtea da» * etxetik 
goi7eati goUerik ̂  oruJfío ez du 
a g ir i.

E tx a m o iz a , "^or ̂ ib iJ ik o  d a n u n e d o  

n u n  a ita , te  e z  d a  f ja ld u k o , ffiz o n a .

fS%, e z  d a  o r tg á ir fk : d a ñ a  e ^ -  

n o k a z  ^ m a k a f  r fsA // lo  g is  M deart z e r  

e d o  z e r  y e z o  n  e jt  y a k o n .

¡U t o r t ik ! Z u e n  s ita  o n d iñ o  gc- 

g o r  d a g o . t a e z  e g íz u  o la k o r ík  pen- 

If iá u  h é re  e g /n

B a i. s o ffo r  b e  d á iio  e g o n ;^^  b a ñ a  

b o  d a k iz u , g o g o ^ i b e re  p é a e u ,^ ^  e g f' 

fe n ^ ^  y a k e ^  ta . ^

Ñ o r  e d o  ñ o r  a u r k ítu  iz a n d o  d au  

b id e a n  *  ta b e ra g a z  b a n k e ta r f^  e ^o /í-  

S d  d a , a a r k i.

B e ), e Jan  84 ¡zS n ffo  d a ; t ie ñ a  n ik  

z e la n  e d o  a le n  2S y a k in  a v re  *  n e u k e  

^  z e r  y a z o  y a k o n  *

A r a ^  L u k a s . o r  d a to f  z u e n  j / / o / ®  

¿ ik a s te n  d o ¿ a  x e fa n  a g e n u  d a n l* ' 

E n e . ®  a ita . ¿ / ta n d ik  ñ o r a  ¡ b ili de  

®  b e ro r i?

E z  n a z  b a  ¡ ñ u a  b e re  g e /d ífu . ^  or- 

ífz - a r /e z  n a /o A

T ire , 35 n o iz  e d o  n o iz  a n e rn j ra ra ^  

n e a n  *  b e re . ^

¿ I ñ o iz ^  e z  n a z  b e ra n d u a g o  t ío f i

a la ?

E z , a ifa . e z  d e  t>eror¡ if io iz a f n  he- 

r a n d u  e to n .

A diós, A m on io , ¿haa v is io  ddiguién  
«n el cam ino de ls  l>oiica?

N o  pues, l.ucd^. n o  he visto  a nadie

! i l  pádre ha ealido  de casaeala  ma­
ñana tem prano y  todavía  no aparece.

N o  hogas CA50. por h a /  andará el 
podre en algún lado y  n o  se perderá, 
hombre.

N o , no CA p o r eso; pero lleva  ya  
unos días m alo  y  por a l le  habrá su­
cedido a lg o  cn e l cam ino,

(Q uítale de  ah ít V u es iro  padre esi¿ 
todavía  fuerte, y  n o  pienses Aiquiera 
nada de e^o.

S í, com o fuerte lo  está; pero y a  sa­
bes queiam bién a  lo s  fuenes lee su­
cede.

S e  habrá trope¿^do con al^^l^n en 
e l cam ino y  e9iar¿ d e  charla  con el 
segura mente.

S f. as( será pero y o  quis iera saber 
de a Igun a m anera lo  que le  ha  sucedido.

M iro . Lucas, ah í viene vuestro pa­
d re  ¿veé com o ha aparecido?

-Por P ío s , padre, ¿por donde ba 
andado Vd?

Pues no me he detenido en ninguna  
parte, vengo derecho derecho.

V am 09  Ckinndo he opnreciUo V d . en 
alguna vez.

¿No  he venido nunca tan tarde  
ocaso?

N o . podre, no ha venido  V d . nun­
ca tan larde.



¿ E z e r  ffàM u  y à k o  b itk itn , f iiu f ì 1« (wnJido a V d . a lg o  en el
Camiun> padre?

E z  b à , 6 Z  y a t  b ìd ta n  e t e r tx o ^  N o p u e a . no scJtie ha perdidonadiin  

l)e re  g à la u . en « I cam ino.
¿ ß a  d â ü k o  à f r a r ik  ià k e te e n  a re a n  ¿Tiene V d . a lg o  de dinero en el

•  ¿ere? bolaillü?
E z . e z  d o u k o l d ir u r ik  a re a n  b e re . N o , n o  i«ogo nada de ü in cro . Ten - 

S a k e le a n  z u h  b a l d a u k o t b a i. t a  ber-  go un a t i e r o  en el b o ls illo  y  p o r cl se 
to fik y a u s te n y á ta y .^ ^  d in it fu s t ia k . K z  m eca«n  todo« lu s  dineroft. N o  saldrá  
d o t  e z e h n  b e re  e tx e tik  b é k a f ik  ge~ de ningijna monern sólo  de casa jamás  
y a s o  u rie n g io . ^

0B5RPVAC10NR5

<1) U  v o t  r S O B  e s  el m io r o o  lf i« fT O « a r tv ©  ¿ Ñ O R ?  m o O jtK n á c  p m  o i í d l o  * i  p r e d io  t .  E s ta  

vos i f lo i ï .  siçntfltn, »IgaK n, «n  o w * « n e «  o  frsBes ial«rrrìg)irfvà*. duM tcfi'i** f  ccnOfcñrnik«. 

lÌ;W lt1p l06 l
¿ lA O »  ero« á a f= / .0 évertkJoA LO U /f^l^

¿ jf lO O  a an u  eie 0 a'? =  ¿3Í¿aerá«* '» /fsdo  ALOU/CfTf 

iS O n  etoften M  <Je = 3 i  y¡eneAl-OU/£N...

5 «  cûloc« Blempre i|»i«ti»e <kl ver^o öe I*  OT*ct6o, p*i«*toqnecoM Hf«ye )a p a m  prlaclp«! 

ó t  1 1  B uem a,
Ko f>r»cloiK8  fWíBTlvai en cem&Vi, tB<a vos « ifu lftc« iodo  \o cootrerto de aiÿuhin. O 

é t a  / r 9 t i /> .  B k n t p t o :

E z  da ifiOW  e to« s- M> M  r#»Wo7^^/>/íf.

B ti « f o e  w * «  ea muy lorri«"»«  tcue ll«ve I r «  ai I* vo* B ífB b  C0>*0 dénOoW -nò* fuera" « 

■ tne*:

B a da etoW if iO R  H E RE  ^  Ato Kenjtfo

( D c s t lé m n «  P«J« í r s w  c o m o  Ja * * lf« u e iH M  f lu e  * «  o y e a  m u y  •  i» e<*udo « n  b o c *

d e  pe rs o n a A  p o c o  a c o s ix m b ra d a s  a h a h ia r  y  a  o í r  e w k v m ) ;

E z lii ero^i tltor bez. • ib o ^  Ulor b u .

U f r « e / * o ^ 6 « 2 , contracción d e / » O í - d e b e  de «mplearee ftaicamrtfe cuando 

verbo de Ja o íbcIóo «»¡4 ocu«o ; pero i»o ciiendfv «até e x p n tv . cnrnc en loe ewœplo« tfu« expune- 

n o « . BKcuphMi

¿Ñor «to**! da’  — ¿Q u fin  h a  fen ído f

CfiOR B K IÆ  E  Z  ̂  NADlH.

¿N w  tkuai do*u? —  quién ha» v/a/o?

IÑOH  HEDC 2 Z  —  X  n»dle.

S e  h a b rá  o b a e rv a d o  o u e  e n  1 *s  o r * c to n c a  » e ira ftv a a , e n  Iq »  «toe ed w » rb «  e « á  e x p re a o . l« v * e  
/ # o r  va  d e i" * «  de 1  v e r b o .  > » 0  « e la M e , c o m o  e n  lo a  iffw ro fa ilv é x  d t¡b ita »va »  y  c o m S tc k i t t è h y .  

« a to  »u««de p c ^ D e  e n  lo d a  fe««« n e g a iW a  1 «  p a r le  p r i iK lp « !  « a  íe  iie s o < .Íd ii,  v  e o l^ m e r t«  « s ta  p a rte  

p u e d e  p re c e d e r  9 ) v (« i» o  d t  I *  m ia in *«



1 . 0  <V«mDOTIKARA D i D C A N  ( r a d u p J o  iÜ irclnKCilcguwn d e c l t * ,  « 9  e i  c s m i M o  a  ¡ o  

ó c r i c a .  Muchas veces no  m  correaponUeo la»  preroatCioocsoiSiMnAnés con Ioa enfilen euekíricos.

CSt C n  «sta oracWn. com o se ve, le voz IÑO K . atgakUt Oc K f.CH , N O D  BCDC . el^ntAca 

naftic, pueefo o w  la o n cM n  u  fre»« es negallve. P«ro ann hay va? i f iO R  de le oreclóo

UHe«9tudwoo8 «;onalÍ<e>tf el uWeio de t« roísnw. Cm»«> acua^rivA ó«) ceMelleno. Por este rerOn r « ' 

oIh^ vn cn»J«]|Bno k  preposictOlt« ,  (hoenao, •> 'radie. F n  euA lfm  e1 obteto d< un verbo tr«n*in\'o 

r>n iievA eti nlnfdM c^$a auA><% alviino, no fje iido el IUiiIiatIvo o  eHfculo 9 , Ireftndose de uo 

tKxnbr« c o M ú n . Rtem ploe;

TiLsonA Ikuftl do l. =  /fe  v i s t o  a l h o m b r * .

S d f  e ^ A  y e n  d M  =  M e  c o m i d o  ¡ a  B t s n t a / i a .

« I  E n  la preseDt«or«cUSn, GUCG  &ITAK... ctc., se ve clarlsimsoienl«. qiw tK{ueMn gec 

prioctpoEmente ícnvrs «I omv va e otr le frase, ae ctricve Íom«OÍnJ«nienie " x i «  ú«1 verbo. R l i>erAO- 

nale Uenaiio Aniunlu aebv oue slKMt^n falte, pueeJo oue en l<i p rcgunu  ielcisi dél d l á lo ^  le dica 

Lucas: IKU-^r I>O^U  HOTIK ARA  r^lD^AN? pem  MnOfe <fjMn sea c l truc reUa. y  por con-

slfftfícnte le replicaa^ru«):OLWR A)) AK LIRTRN DAU ... ere N o )e dlc«: G O Í2 C A N  C O IZE T IK  

U U l F N  DAU G U DR  AITAK « c .  nt RT XRT IK  U líTEN  D A Ü  Q U DE  AITAK O O IZ E A N  OO IZE- 

TFK... etc pseATo ffoe en 1a presente oración el complemeoto de luger E T XE  y v i «je lie opo , ÜOl- 

ZRA N  C O IZE T IK  son partee secuoderlas, puee euM ue Isü luualnente « I uwv o w , tüefnp'v

será p n n c ^ ^  tfotre )oe tém lao9  IsnoraOus, u a  »uiefo, ío o io  « »  O h ü u F  A IT A , gue un  Atmvle 

comptemeoio eÍrcun>$BncÍ8(.

h l  v«rt)n U ii I  ~  gue en  U u ip u « o a  e9 lrilT«fiAitlvo. en Vlzeeya, lo  conh i^am oA  
Iransihw ineiii« Oleen en f iu lp A e c ^ ; l )A - A a  f t é l l d o ,  y  en Vleceva decimoe: UPTCN

DAU ¿ O u te n  nene >-0300? Veemoa. Hoy en eoAkero m u c h o A v e rb o A  gu e  na fonnan de  nombre v  

verbo e g t t i .  c o m o  so o : e s t u l ~ e f / o .  d o n l z a a ~ f f i n .  o f a t / s i ~ f g i n ,  u 9 i o ~ e g i a .  n e g m ^ e g í o

y  otros lo áa . Estos vTrboe se c«njugen co rodoa los d)elecloa tronsEtlvemente) t i  el verbo 

f u e n  de M n tíc a  fvrm ociM  o la 9« e tius otrv* verbo«, claro oue también $vrla tranvillvo, y Oe esta 

naner? hobria uw^ con)nvnr1o. E l w ú o r  Azliue epuole en ew Diccionario ¿*«n<3c la p ro lM N ii^ d  de 

oue e»lv v«rBO una c0nir«cci*n U»1 v«rBo UKT'HCIIN ~ <mlír, IHe^al W é />  U trt' lu» vo*

u '1 ^'«r/ el menos no se u w  nt A a b e w M  se nayo u ^ d o  n unca, y  ademé* a«Me ceniielidad que Mn> 

(TOn o tro verbo c o m p M s t o  de  e ;//) ne heya cenrratdo m é s  q u e  este, puee no  se d k e  ¿^aAen por  

b s f c ~ e g l n .  f í i d a / 7 f z e n p i 3 T d 9 o t ? o n ~ e g f o ,  nJ ^ M o itn  p o r  s ^ i / s i ^ e g i n ,  etc. E n  ana ?ron perte del 

dieJecfo siilpuzcoano s«  use el vei1>o «tp /h  por t/rf«n y se coníuca inlr^nstUvancnle; ATERA 

N A tZ  —  Ae » e l i d v .

(6) L «  ín ta c  ( iO t / F A N  ( lO i^ R r iK ,  Siirné^ci* p or la m a/iáfét^tnfirun'), Urenil. en  lé 

m sñ»nti d * temprano o  d e  n a d r v fid i,

(7) IA  palabra o  vox ETXAHOTZU t% ene ccnfraccloo de (a frase E Z  E O IO Z U  VARAMO- 

N)K K(<1N: e1 verbo VAT^AMOf^ E C fN , ee el cofresfNjndlenfe a l ceetellenoAacrrcj-fo.ou« cuaodo 

««fé en ne fac lón  cwre«poodera, comí» eo la  presente o rad óo . e oo h»e^r e»»u. Los verbos com- 

pue^toe de «gin. c o o o  svo >os usv  hrmo% «n la ONs«rvarlón ntimvra fe, y <*inc1io4 ’*tá9, rvCl* 

b«n  el Indeteroiinedo ik  en sti c«mpooen(e n<»(tinei cnaiKjo cl verbo »«t« «n  nesacMn, «9t m  dice; 

E Z  I>AU N K O A ftlK  e O lN - s  n o  A«//«’ '• ííío ; R Z  DAU BA IÍRD IK  ROrN  =  a»f> a t  Aa rttdo . etc. 

llie n l. fX> haclft HéPtfy a lf v n , no  ha bocho rtsa algvoo. De (a m isma manera gue estos ver*

lamhi«!« el verbo YADAM O N  R G IN . reciba e«te Indetermloado cuando (iene oe$sclón, como 

«n  41 caso p r«M iire 'C Z  V APAM ONIK  E ü IN -1 fr<'t^ífcrr c«»u . E n  la o raoúo  uuv «alm bam osvl 

vetbo YA RA M O N  E O IN , o  laeioc dicho> su o  t 4  V A l/A  MO N JK E  OIN Z  m i bM  z r  raM , ee

encuentra «n  m odo Imt^raHvo pueafo une (leva el a u c ilu r  F .< itO /U , i|ue co'fio ae recordara perte­

nece a  ta eegunda persona Oel «kitcular M i preeaute de dKho modo. Le neyectán sabsisoe gue 

c ^ u c a  a l «UKiJwr de) ve rM  y«n exte ceAoqae esrudlaofoe s e t iiE Z  C Q IO Z U  VARAM ONIK

E Ü IN  ~ n fí> a  caao. c«v* couiracclón e« ET XAM OIZU .

(K) Con el verbo IH lL l, V O A N  y algunos m is  se om iiro  m uchas vec«» «n  e M k « n  « 9  »ufl«



kW â «  Io« «<Ivvreño» de lue*r. y  i n  (u$ar <le rWcjr OfrD IC  IR lL lK O  DA , 9« diCS O ß  ID lL lK O  DA.

(9) L a  l i W  B O IW O K A Z  iHeral ooft K>* ¿ ¡ä* , c e m a w * ?  «• c s M e lta n o  travr d»««.

RWmplvsr. p o U N O K A Z  «x ik n » » »  —  U ^ C E J > !A 5  qu<e t to  te  V fc .
P n U N O K A Z  B#aJna»hO<líIoí— / # ^ C £ ö / J ö  o « íW í  d iú sv k n r lo u a l^  /s.'A 'í.

(1«> Le rraMO$lror9/<9ra*>‘JÁ:«4/<> d«1 MAfvUafiO. no «e fn rm « «n  nu««4ro idio***« con «1 

vtrfto  estar =  C C O N , s ino  c «n  el IhJL l =  stniar. KteHipK«.

M AKAL N A b ll. Cétny dtliead<j, U M ni dffdo itu lo . dc/Kfnio»
¿MAKAL /.i\ M LTZ7=i,Àads9d€lkihJo?

( I I )  E l Verbo Y ATO—suceder, aco/ftfcrr, páAér. i/tío  «  con*uiia en lercíran |«r»ona8 y 

M  ÍniT«o»)l)vu. T^nSa« Im  verbos lniren*Ulvo<3 » «  coniuga» Hevwido p «r miKiiMr en ae« rteiapos 

pr6 xi0 iu 8 , (prw ^nt«, peM do  p r t x j i »  y  r«turB ImpítíecTO), la »  H«»if>ne« del prts«o íe det »trh« 

¡2AN^ —  s^f^N Á Z . ZADA , P A , OAUA, ZA D P E . D tR A  oue ÿ "  *«0 etfidtedBS. f 'n  « l o

M  dir«r«iiclen d<l v'trt>o ti«ci»ü)vo, i>ue4 ái«(e, com o s «  M b<, m  c o h Iü ^  D«vandu por eu«ii«reft len 

f l«K ionö  del ver&o UKAN itgfier, 0 0  T. D O ZU , DAU . «te L»e soene qn« si «  un Inflnlllvo x-ír- 

tMii liiiranAitIvo le a s m n o io »  «i eufUo ¡ert, n e n  en loa verbo« que lenulnan ?n  ta  o da  perdiendo 

i$re rermtiiación. y  «  conHirudcV^n 1e afUdtmo« OviloncA de pre»enle il«i verbo IZAN, 

rnm ainoe el pre»en(e 4« (ndicarts'o corre«poodknlc e dicho inflnitivo vvrM i; de i* n iM nu  m anen  

gue e ia  ud mJInDiA» v«rb« 1  irenntttvo (« «gru fiunoae l MilAmo suflio. y  Iv aAedimoA la» tieslone» d«i 

verbo UKAN. A»1 el pre$«nre del verbo Y A U S I =  caer. (E IÎO R I en O iiip4 fcoa) aei'á como sluuv; 

Yau9ren naz M e caigo. Yauaten sera Nrw céeaios.

veuvenza ra  7> Yaualen ¿ar«e O s caéh,

Veunfen d «  5e  Sé». Yausleii dire Secaen.

Com o e l verbo YAU91 l«rmii>a en i. pkrde eaie leiru « t agregireele « l  rtn . coom k «

»ucede a rodo« lc4 loOollivoe «III«’« n fa n  eea Mrnín«»ciOH, ya corre«poodan a  verbo tWrensJtSo 

ye a  (ranajllvo.
E l pesado prösbno, >*0 m e  á e  « í# o >  «  has caldo, elc. « «  Heve «« i«  nombr« pcuxiii« 

«xpreM  oue la aCCkOH del verbo a  suc«OidO dentro del mlaiao día e» ríe tntá reOrlenUO el h«d io . 

IJev» lo s  Busmo® auxiliares del pre»**««; N AZ: ZA IL^, «le. p ím e l  l«»Anlflvo no r*cif*e eufllo a l' 

4niRO> dv td ml^-ia m a lera qmv lo« v « r ly «  tranalilvo». torm ente  aae  esíva Ioa ao iU iari*

«Bl v e ^  UKAN' DOTs D O ZU , eW. AM el pasado prúaiínc^ del %'erbo Y A U 9 I »vrá

Vausl naz M r he cekh. YaMíí «ara  ffoa ca*do
Vausl íS r t  Te has caído  VauMxaree (M  héhél» cardo.

Y « « i  0 *  S ahaca tdo . Yaosl dira S*kaucafdo .

Y por úKimo, «1 hitorolfüperfectu, m i rjttré . te  catrás, tf<C. M  trtnna ccn loa m »*no«  au»l- 

llarvs; ptfrO mf>dlficít)do e l Infinitivo ve^M l con e l aufik) ko, go  dcnpu ís  de e  o  /, Oel m ism o modo 

uue en 109 verbos tranelüvo»; w 'O  Aiempre en e»(cp». «nadlendo loa auxükr«»  u« UKAN en tuxer 

de ]cñ de IZA N . AaJ el futuro del verbo YAU51 »vr6:

Yoüwko n a í Me caeré. Vauaifco ¿ara Nca caerMtO0
Y aw iko  « r e  Te cacrva, Vauailiy Os
Ya»si“o  da Se  Vag^ttro dira S r  caerán.

(l?> I.a  p a n k u la  e^e form« la «spre«lón üv dwda «n  euakera >' e» la corresf'oodivnt« ni di>- 

biranvo s i d« 1  castellano, qu« e "  e^ie idioma se i*síi <>a«pr* con tiempo lufuro. E n  en‘»k«ra « « a  
panícula puede u s * j ^  con «uek|ul«r M m po , v u i O v> M u re , como « e r e  en I«  pT«a«(iíe oreclôn: 

BiI>EAN ZE B  E D O  ¿ H »  V A ZO  E T E  YAKON . f'S ia parflcu* 9« « J o c a  «lempre e " i '«  eJ veib® y 

- la w iU a rY A Z O H fF  VAKON. Pondrerao» iM»«! a lguno* w m p lo s  y  9<i iraUiKclón lUeral pare 

uue »e ve« In inrporteitcla de e«le parllcirie.



Ari dftícpí W « . fK U S I ÏN  R T E  DA U  8 «w .=  vf«®e t¡  padn/ S I V lfRA ( l ' y*) e l fuego- 
O f  daíoé P tm . IKUÄI B T R  DAU al(d » 4 * /  riene Vedrò. Ä/ « J  BRA  V tä  tO ( 6Ìb »  vüJuJ /ti pediv. 

Binen gure «o«v ". ÍKUSTKO E T E  DAUetxen. =  acresfra f^ rm é » o .3 lfíA 3 M  V/37V

( t í rrná) h
L «  fWiH»« w  v tn  «m rf psrénl?aÍ9 K*fl le* Utetak*. La primer* ne r«fter« «  S¡ afrora. 

*ñ  ta /r momenro; la e e ^n dA . «  /sihaiirv via/K* tnres y  k  terocn. *  */ lu tgo .
(Ift) Oe antea aab«iBoa qu« pare d ^ t in fu t f  cuando ua v«ri)e e« tranailiv« o  cuando « « In m n -  

9tTlv4)1a m enen  m ás aenccllei consUtetir« en coniugar mentelment« )a pricnvra p m o n a  <ki prtscnfe 

M  Indicativo eoo d  «rtku lft o  p fo ro m b «  fe. S ì tu « ne tikn  «1 »«rbo acOmpa » ië o  de  « t e  pron&mbf«. 

r o  cab« duO« d« qua e« ironaülvo y  » lo o  atwoa We" it»r»*flAlJ1vo. A«< ei v f r to  m tr . pvr « k w lo ,  

aera W o ^ h o ,  parque yo h  tn ig o  » i« n «  perfeciameote; pert?«l -’e rbA e ira rno  »erA irínaJítvo 

^ioo SnTrA'iAiXvn, potQU« }'o ¡9  no 4u«na bien.

C l« r o  « a l i  Que M b Ia jM o  en  lircniiM)« f  ram aCK a les. frariAU lvo ea «u «k I c u y a  acc lö ii
p i j M  a  o n ^  0 0  e s  « I  su je ifì q u «  U  e k c u t« , e in>r*nft1l1vo, lnver»afncnte, * g u ^ l cu ya

«ccjtti recae ao b re  e) m is f io  6u|«'o Qoe la  «éecvte. 5«Ki^n « sra  deA o lc lôn , la s  nr»<1o o e *  ü v  verbo  

rT*tiatHvo a d e n a »  U«l * it Ì« 'o  deben de  teo«r M r o  M rm U io, q u e  « « « o  »( u n «  recae la  a c u d n  verb«!. 
«I obtefoi taa o n c iw n « ^  de ve rb o  U in v M i i v o  ncs por>jUt e l v e rb o  et) e! m t«n io  au le to  h a ll«  s u  coca- 

ple inenio . C * a n ü o  d « c l» o a  p o r  e ie m p h > , / o A )^ f t / o la * c c ld n  d«1 « r b «  q o e  e *  p ia fa r  n o  re«4c 

fiobre ei »uteto y t «  «  f c .  a lo o  ao b re  « i»bn  o iro  ob leto. q u e  a u n o i«  en  eaa o r a d d o  e n a  oc u lto , *e  

n*U a  r e p m « n ta d n  i>of eJ p ro n o sW r*  lo :  p e ro  c u a n d o  d«c Ìioo e  / o  e w y ,  ia a cc ió o  dct ve rb o  « w  

n c M  M * r *  e l «»«leTo m taino o «  y o .  W  eato todo  »tóe lo  d«  v e rb o  U iiranallivO  « *  a i  o ilsn io  

nempo u iit sujeto obleío dv Ut &r^iAn.

ll*cl4ndono9 las prvexciiM ¿ijulérff y i,guéy rvcoinceremos a l ae le t» y  al obteto de UM 

Oración reape<flv«fTKn'« R n  la oracldo yo  ci^m op^n. por ejemplo, el »u»elO re^fonderé a  le  pr*- 

tui\U: ifiu fén  <w n« pet<f y  el obíeto «  «sta « r e  p re ^ n ta ; ¿tp/i como r< ^  YO  y  PA N  »vrén «1 *u- 

íero y  el oWeto rtftpectivamenfe. E * ío  »a lo  fen«*o «  «*tudt«do dvante«. F n  el rerbo  lntr«ifcWHvo ls 

m l*me petabrt « «pondéré  a  estaa Jo »  pr*Bunta». E n  la ot»cldo r *  « *  c»»a. por elemplo.

la mJ*ma p«l*hre respouderí a k)9 do* preyuniaa: i^ u k n  »nim en casa? YO. ¿Q tféeafáen 

c a ta ?  YO. Poeato Qve yo  »ov  « ' M je m  (en este caao p*re«ief> que e^tä en casa.

Ad«>i'¿*iáee8M comr>«fnenroqo«*e íl«oia directo, p w  M r el gue dlreclsmetite recibe ta 

accM>fi verb«l, lao lo  los verho« iranalfKoa «;cmo lo» > timnftttK'oa, flenen a  \ ecea otro complenen* 

fo  t|it«eft el lodIrecJo. A  eAK complemento » « le  Ib im i darfvo o  r*cs(*(^'0. E *le  com pì«'

cnento rtapond« 8>«npr« a  1« v te f tn íe  ¿NODT? E n  la oraciCn re í Ih« ««te com plem en»

ea euaket«v 1  »>Hi|o i  al q m  ae 1e  «nk ro nv  la letra eirittnlca r . baciencM r i, f* fù o  k> teo«nK« ya 

cMudlado, per« adantóa cale compl««»eeifo esré represeolado la jB b ií" «n  la ft«x k«  y  e«to

ea lo  q«w «N v a  no* tcK:a «»JM iar. aunque no  en lodos aua «eJoll«». piKaro gu« ooa jimitarenios a 

eal«ajnrtf> únk^m ente «  el verbo intraMlrtvo, qice ea a1  gu« perrenec« e l verbo V A ZO , el c»»ai 

ea el gue ahora es(iH3l«'” 0$.

C uando  decimo» 7 . P . 0  E D O  Z E D  V A Z O  Y A K O  ~  l e  h a  s ü c e t f í d o  f l g f i ,  yueremo* eapre9«r 

gu« «1 aufelo E D O  Z E R . le ha a w » 0 « o  a él. pATe é l feftiera p w r^o *  del singular tu

puc í «1 cocD Pkf«"« ’  mdfreclo o  r«c«pli»u ole i* o radón . Veamo» en c u « «  la fo rnac lön  U«i auil- 

Itar de lo* vertxi^ inwanfltltvDa c i« o d o  liev*" en la oración d k h o  w m  píeme«© Indircelo: H a  *uce- 

tfWo aimpfefnenre e* Y A Z O  P A ; p«ro f e  h a  t v c t d i á o  es Y A Z O  y A K O  He aquJ « í  C u a ó r o :

SujF.TO N Ú C L M  C o v p l  nWBUTO i w i i c c r o  P u iftA I.I8 *PO a

S I  o 9 I I I  a  r

▻ I s r a l .

l.* n4 ya 1

i * 26 .. ieiA t

* • (carece) - M

I.» Sa - ku %

8* 24 — tsue —. e

8.» (ex rece) — ]>oe. he —



C C I. c u d n )  » ô te « e ir t .  «  f o m « P  W .  g W  I l« v 8 *  ¡ ' 1 * ^ * ^ ’ “ * * ; ^
f f w  kM  c m . PO k )  ltev«Q  M  t e n « " -  c o f lw  J e  a « « ,  c o n  t a *  D e v > c i« i N A Z .  Z A R A ,  o k

«  m « î »  I » « * « »  ck1 « U ^ r ,  8 M . C « " o  ae y .  « "  «I

«  U rc e ra  p « f  s o n *  d d  i i f i u  u l» r  g o e  t »  * » .  te o  J re m e e  la  n ^ .K 'n  ^  A K O  -  «  V -
< -o « « :9 W « ü < ll* a r  p u e d e n  f w f w r ^  la »  » i |u t « i t e 8  h a s e * . k «  f l e i o p ^ V A Z O T B N  

V A K Ü , V A Z Q  > A K O  y  y A Z O K O  > Â K O . «  * » « < « .  Ä .  » r « e * A »  > /«  •- .•« fe M -  r t * « c

" ’**“ 0»  • «  ^  d-bttûJlv« . S M . o f o m e  <«c»n  swufwa v̂rlâ «Jf o>«-«’ ^
à o b M h é  l le v K â  i lA u W o  « e f i» « « u » U ia r .  c o m ô  « a  ta  p ^ m c ü «  o r * c l« i .  Z E R  t U O  Z E R

frète dubtiali'.

V A ZÛ  C T £  y ^ O N . ^ ^  O R T IK ' Mrve W  >a orecvSii oacniriflv#/C>i//We rf« âh/.'/Vert rfeiA/.' 

o  .ISO  POf «I e « to .  A W U M . emplean Cüik-««i«nl. JÜTI par« e » p p « «  la repyl«^

U  w *  O IA K O , 6« « Ig u n ii  coiBar<-S A LA K O , âlgfUUM «üw /- n re  o  «  
V l i t . ^ n U ^ c » < ^ n ^ r « i u d ^ m ^  e* *«IÜO O LA K O R IK . p< . e * i.r  «1 ve rt«  . 1,

se$«ck»n. P te iB p l^ ’

t /  «*an O L A K O R IK  d ffa» »f<U ejAN Tfí CO^À

R ?  O L A K O R IK  r « » «  -  c-rta«  S P M E J A fn E  C O S À .

C M i r i o  I«  V «  O I.A K O R IK  XU » o la  v  c o n  « d m lra d Ó B . v e le  « q 1 0  c û to o  ;W ¿  
f l . >  f r « * í  E Z  E O lZ U  O L A K O P IK  V P ^ T S A U  R E R E  « 0 1 »  B Ít^ ^ h c tW M n ^ ^ n H  lo  

COS. / .« .p o co  n o  A ^íT «. R s  r> «ae .te  e e . .c la «  -e

M  n K ft * l r o  M H om a c o n  v e c f r f«  c o m o  p « t iM r ,  c r« e r .  t ra e í,  etc.
iV ) C « iv 3 o  U  cualióed aflrmatlva del vertx) »  I« parte ptkficlprt d« le oracíÓG v «1 

de e« <te lo» lleiMflo® elm*tlco9. cooio E O O N  -  r .w r ,  »u^le öaH« irw cM  fue r í*  a to f r e «  

rvpcUr d  faanitlvo dcspuCAd« to 1 « «  w B « l  R le n p K « .

Q u iv  "lurtW bo tìeW  IB IL i ^N oeo /fo  mucft*rho y a  an^ä.
Nlk M  dak il VAKÎN. balie e f dcH « » • "  «wr«. - V o y a lo  ̂ é '.p rro  "O  ft» «w ^ ro  <ie«4-.

Ceni e k n p r «  después de ent* cWse <k giro© Men« ime ftT*c46« •dverM liv» , coa I« cooJuchíóo 

B A R A . B A R I/  o  »Iguno por el eWìki. PJem^O;

Ù O f01« ba «W O  e«on, »A Ñ A  b «  « W m  bere p ew u  « ir e n  »#ke

— ftoerfr K« « Ä M .  a  10 ^ fuene« témbtén /«é saeíe ^.K td tr.

(IK) R l verlw «ucetf#/-íien« por çomsponô»e«ite euSMrtco a  Ÿ A Z O ; per« el pw W í. sueW 

u*er hwftt¿R mMeJ»o P A 5A U  o  P A SK U  pare u r t ic ir  Ewro|>(OA;

¿Z »r  u A 5 E U  0 ^  • = <, O " «  ai/<yo»</o®

¿Z«r P A 8A U  ^  « «  «w rrftóo?

(1 4 > r  uaiKlo 10«  verbo» Hainado* M  cooíWMn en * «  presente com o  ̂  « f

S.CO, etl- f « ™  .erba i a *  .k r te  a l e « ..H a o c  . . « o  M  .t .e «  p r e . .d e  h a b ) .« l .  ̂  J  

b roK « «-e e*te . la .e  de  v trB t«  HeiKP conlnga<i<'n s to l« c a  en »t, p ^ ^ o l e  «  

t í  verbo E O IN  hécrr. r « r  rtemp-«. gue es «  I «  t lam ad «
rr^ma E U lth W  D O T , FC IT EN  1>0ZU. vUVa teoD« vulgar E lT W  ̂ T .  W T E N J  . 

ctc.. ctc. » .  •«  dé ÜO nuirndo de fiabllM«lidad r  '^-duce por. to
««c A O tíiw » ília v v c «a  en q u e l «  verbos traniWvoe tiento en eoskere fp«»ií Intransmvo. bien

d .U . . .c ,  o r« ..« ,,™ . c^=e D-
C^o iío«/ feere w>*ae/ r*?*« /» . « «  rraducWo H m rti"e » ie  «  » i g « .  *  ̂  d«l

- t o e / .  «Iverbo « ^ '^ « - n e - e c n o  « « e r e .  de x*Qex,vldad. o-e la reCDe deJ

-eibo anienof, suctdrr, pa*«v; «n p re ce r , c-ya acúOn roctaWc*.



(36) r«xió>i V A K B  — per t enece en  eu «n io  e  » u  cornp ic 'iw nto  Hiciireeio a  la 

Tercera persona de l pk irs i, y en  cuanto  a s u  «a le ro  t  1 e le r c c r j iMPSotK de l « i t i ju U r . (V deae el 

c u ad ro  de  ls  ObservactO n  n úm e ro  1S).

C?l) L *  partícu la  Í9. ? u e  cofousBK nte  ee  con loncM n  c opu la llv a . v latenOo a 1  t ln s l d e  la  

fV«»« *  i s f  c«w»al, y iw h «  1« « c « p t i0 n  de  aun. E ie o p lo :

be t« paM U  egi<«n v«ke T A  A U f^^/o o  / v e r tw  Mm O¡én  / r  «uce i/r .

(95) L a  f r a K ,  Nop edo ñor auHrHu tiango dau hkieén, flue  hiere Ixienie equ iva le  a 

a alguUrt habrá tiKonfrado tn e /cso ffiro , ileiie o D e v a  une fr e ^ v e rb e J  cncnpuee'a de  do6vefJ>os,

A U D H lT U __<ncortfrar. e  IZ A N ___sar. e«te  úlflrao m od if ic ado  p o r  n n d lc  de l te if l}o «^ , gue f n  CAt«

caso  ea go. p w  ven ir  fres  n  precedente. F1 ilem po  ft^rtncdo p O ' ^rnse v e rM i*  aarktiu )*énf> 

d*u , es el correspondiente a l f i i iu ro  perfecto de 1  casteria iio , habrá 4>K0/fread0, c uy a  c r n if o ^ id A *  

ee com puesta  en  euskera.

LI<iin«moe ttem pos com puestoa  eo  nueerro Id iom a , a aque llo s  gue se fo rm an  con  in ¿ s  de  un 

itiRnUivo, lo9  cua les c<jn )^U aposk- iOR  de l a u u l la r  co ireepood ien le , fo rm an  lae pe rífras is  lia* 

tnaddfl u m aH as  p o r  nties^ro m alO ifr«do m aestro D . L u is  de  C le ln ld e  en a u  grco ob raM oupoLoo tA  

CE íx  CoNjuoACH>n VA9C» A. H i fu tv ro  perfeviu de  indJca livo  ea puc* u n o  de  lo »  tiem pos

cw npuestoa . c u y o  M ^ u n d o  co(ni>onenie ee com o  en  ) o ^  \o* Ik m p o »  d v < « ia v (a a e  el\ert»o 

IZ A N  —  aer. e l coa1 recibe tan m od lflcac lones. F?At< t>m ipn &e c/>fi|ufira co«na »itfue* aortiirr i/ffovo 

tiol̂  iuf*íhí ¿zango dozu. aufklhi fzaogo dau, etc. gue en >e cnnve rM c iód  c o n ie m e  s u « n «  com o  

i\%ui',mirkáu j z m m 'A  aurkíhi izafigotu. eK  ,  eK .

(B>  v0 2  B A  A K B T A N , equ iva le  a l  ge rund io  caste llano  charianáo. L o s  irenind loA  en 

UM Atro kflom e n o  $e fo rm an  » íem pr« de  verDo com o  en  ca^ te llaoo , coucIms x'eces s e  fo rm an  de 

nom bre  y  su fllo  »  c o m o  e i pris»«j||e. D e  S h l^ IK B T A  =  charía. eonvtr»aef^,f*iwy*\a e l gerundio  

S A M K C T & N  =  ehartanOd, ro v v e re a o d ^ .

L a  Y02 A L A N  sign ifica  m á* pe ro  e n  euskera , este coodo adverb ia l, ttene Ire «  d lM ln ia^ 

forcoas según  loe  caso « . O N A N  e s  « 4 /  como <comu « o  ob ie to  q u e  s e  h a lla  p rdx im o) O L A H . 

« a /  r o m o  e«o , (c o m o  u a  ob|e*c gue e ls »  *"¿6  >vlnno> v A t A N ,  msí vijrTro (u>oio  un

el>ielo u>ie » e  baJIa m á s  le iaoo  todav iaX  T am b K n  e it t te i i  las  fo rm es O N R I.A N , O i^ F I .A N . b»<e 

R iodo  ádveH^lat «e rortiw en  nu«w n> Id lo io «  aerecen iando  a lo s  de ino^tre flvoa  A U , O b i  y AUC^A o 

A , el AUl^]o«dv«rhlel L A N ,'e n  « » te  c a p o la s  vocea  A U L A N , O R IL A N  y A L A N  tom an  la s  form as 

de  O N C L A N  u  O N A N ; O f tR l .A N  u C L A N  y A L A N  respecftvomeote.

<X ) E n  1« frase  u  oracv ta  alk xaian afav yaü/i g u m  otuke M  vv  u w  1« parle  prtncl- 

P « l e s  eJ (DcUo «dv «rb la l Z C L A N  E D O  A L A N  —  de a/gúii ruodo, p4i«$to c(u« 09 >a owe %b «Jelnniv 

«leí v w h o .

(K ) ^  V0 2  n U D A  —  4e»n>. en tra  en  la  c o n íu g a c ló n  vasca  a  h a c « r  la s  ve«aa  de  u n a  mo> 

d a llá a d  v e r b a l E s  u sa  m odaK dsd de  In /ln iiivo  y  s iem pre  « Ixue  a l  verbo  en  ea le  casu . Y A K IN  O U S A  

« «  qyertr^mber. Y O A N  Q U D A , gutrar IK Ü t^l O L IU A , •/»erar ve>', « I C .

A un uu e  el v e r M  Qoe Itvve es la  m od a lid ad  soe in rraaíltcvo  deberá llev'ar, sie iHpr«, aukD le/ 

ir a M in v o , pueM o « s e  la  acc-^n v«rli«J dv  l*  frase  n o  ee  ta correspondiente a l  v e rbo  InAninvo, elivo 

la  de  a u  m od a lid ad , ̂ otrer. en  esre cfiív^, F ie tnp lo ? ,

yo  ̂ Ü IE P O  andar— Ibfh C l lU A  oo i.

7yQU/SfíE3yafíÍr— CicH  G U D A  do ru .

PJ ver4K> in fln n ivo  n o  es en K»to» c a»os  o Q s  q u e  nn  pu ro  o b k lo  de  la  o rsc lóo  com o  seHa 

c ua lg u le rn o m b re  samanrtvA , P je in p lo s '

T X A P E L A  gura  dot —  Qala/*> M  HOlNA .

Y O A N  gu ra  do t =  Qaiero Jfí.

R r  eftiaA ito s  o ra c io nc »  s e  vec ia r ís im am en tv  aue  el *x <ab lo gue  responde  a  la  p r ^ u n ia  Z E R , 

tiiquIalrFvo del ob}eto, « s  « i i  e l [>nm«r ceso  et n o n h re  9 n» ian iivu  T X A P t íL A  ia boh/i. y en  el se-



g .™ ô o V O A N :f r .M à g B « in « n i8 l io «n .v iâP ««M O l«A Z E R  OUDA D O T Î V «  r « p o i i « r *  en *l 

primer c«»o  i X A PE LA , v e» et sw unOO  V O A N . .  . w  .
« n  La flexlCn N eU K E  c«rfVSpon<te «  1«  p ticne« w r»o iié  de1 *ui»ful*r d d  M U rO ^Î ÎM o  

Conwturel. ijuh ie ra  0  quem a. « r o p o , cugndo d  w l »  " o  )tev« U  px>à*üào<l UUDA oelBuiw  

por «1 e*tllo. «  f W M  C0 1 1  d  expfisedo au»U-ir; p«to  CDeJi«»i»e la  uwfliltcècWo * «

Ÿ 4 K IN  d lflaroos V Ä K IS Q O  N K U K F  =  r ©  ̂  a « * '* « .  C iw p ô o  el v e rho  Hevâ 1« oKHÌ«li<tod Q IW A  o  

B l íU M o t r f l , n A f « f b « » í t » i í I l l 6 " ie l i « « o ) n v « . " i t a i iK N 3 a 1 id * d ,  c o m o  « v é  en «i p re s ó te  

V iK C N  O U U A  N E U K E  "  çwsfe'w  î î ^ a  H t  « o l  d  CMörft âe  fonM C lôa Oe » t e  e««1Hir:

S u s t o  I h - t »  P »  S u ) c t u  I o p m  p c  O u t f - t n

^tngulsc. 

P  t u ' • !

1.* fie {iT) u  *e

2 .» »er —.du —

j , .  le O’) -  -

I *  « «n  ~

8 •  « "  ~

1« (»1 -

Hl v lurBJ!«d 6 T de obK io «  ta* ^exlojKâ de pncnere y  rercer« p e r ^ n a  del > ̂ c e «

d. 1  r j- r a ^ «  la  Derrtculii »  Que va « flirt «1 *u*«fft V «• Reatone« e* le p * iK o ta

» ÜU« va el noel La* 9 ««e iw «  W  »e ti« i a  i l  como p l« r t 1J?ador <3e o bkM  I k ^ "  ^
f e ï i o r «  A  IH  € » »  cuadro ^ le c i i«s fkxleiies: nevke, ^endukt, l^oke. ftn d u k t. iw f t /-  

kee (zeadaklt) /g tf*«e ífcuJr« í. tee c u « « s  a *  T ran»fom M eo n>roke, i^ tlu k e z jffv k ^ . 
ie n ^ u k ttt  (¿ ? » r f« J r « a > .y ;f t / ir f .< 7 A * * ; .c u a fW 0  e lo D jd o e sp lu fe l. t "  V iKa>ti miiclvo* oc 

: ; % ^ f ; £ ï Î e d o / Î ;  V ^  *u  tugar M *.« en tcKk« I «  au h a c e .- « : « e ,* .- .

evn . 0  « tm lii- d« , M o .fO . oo t*  V .e c * . r a « 1 «  ÍW . >o ¿ “ “ “ I ^
un« de  ta* pelebiaa lo im cg a liv a *  en « « If l i ile r  c e w  dv 0 ecltnacl6 i i .  « s  ob  W o  0 «

«iboTdinaciôfi oèlet.^a 0  com pkrac te r la  *e  indica «riaütendc u m  -• a l verbo con|ugado., l-ft’a  e», 

e V X « . û n  de  la «  de YA K O N . La T re« Z E R  V A Z O  YA K O N . de k. r « e n l e  o p c ió n , e . 

obii\o 0  coütple-wnto üirtcfo de M rrese. n ik  zelan  « M  d / â n /p i> »  9^r»  n M * e . po r«w  prtgun 

t * i r fo «  ix try a k ls  gom  n e a k ^  que cooio »ebeoio» oe anK » e$ “
ffua d  oWe<o de ona o « c ld o , M respueeta e- la  frese r » to  fé ko n . oWeto de la  prl t-era. Ahor* 

b k ^  c^roo en ««ta fre «co r ,p k «e fita r i-  J e « ™ «  -  patabfo « t e ^ a l . v .  Æ P ,  «  «W  g «  

bo  « b e  de never u n a n , Z K »  v a 2 0  V ÄKON , H 3 « L c « r  /e Hoy • *  «N «  «*

cas^tfllano. fo  9ue V  h* mceáldo^  ̂ ^  .
^  Le v M  A P A  $iiT.lftc* m ira, he aUi. 0 «U M l« i™ e r te  

^ d e c *> « lr t« to fr o a * d l* n n ia a e .^ e u a k e i^ : O N A  E M E N - fte  O Ô A  0&  -  Ae - A /yA R A

AN —  Ae pero ya bh d  pueblo mo qoed« «ítio ABA  para todo® M  caAOS. t  je»pK**.

ADA l«a*O a  =  MIRA e l ¡nar.
A PA  au«" alie —  MII^Á a  tue^rn i padre.

(SO) U  v*0 ? A ITO I. ^ s e a p a r « «  ei> cela OrtCÍde g w  estüdleroo», es cooJraCC^Íi. de >1 J A  

O P I, prwjoiobre oue $e egrege roucMe v e ^ v . i  euslier^ el nombra pera dar P.ÔA lni*o»idad o  

fuerM  «  >e frase: tj>íMV*oi.

O f dajío  aenre M U T iLo i =  Áhíe& i¿ <£S E i m  muchac/w.

Rmai* daio# m e n  A T Ü l -  Á<juí ,i«a e (E S E I vaeUro ¡M tlrt.

Ol> V l verbo I». fraee ZE LA  N AQ EPT U  DAN Oeva «n  *u  au ■ Ulat una /•. fo r  d  

cdWvo yi»« eJ VA2 0  YA K O N  oueHemcavíW o «  le Observ-clón r a » * r o  S ,  p w  ser o b id e d «  « re  

ír M . ,  Uevar una pelebra interrojarlva «ue  « s  ZELAW . ZULAN  A O C R I U  U AN , que

como >*a aparecido,



<ÍB) \a  v o ;  P f íb  MWfvale al m in <n«T«l)ano y » «  empiva c«»i»teBtprv«n aitmira»

tlvAB, y  n«iie un ««nndo  n J s  c e r i l lo ^  que NBUtÆ .

Hrdu on* R N P  «en i«noa—  V tn e q u i hi¡d M /()

ICNC) V ia\ s-^Psàn}4iO I¡P c rO h i, p ^ r t i

0 d> y «  sfltecnoa Qe antee que el p aw do  pr6iln>o de 1oe v ítboa  cuaKénco« m  forma pn- 

n k i J o  el v«t1k> «o latüiltlvo y  a$re f a nd ^e  las fltiJotMS del verbo IZAN , el ea IntraiwUlvo« y  lae 

dci v « rM  UKAN si • »  tfoneillvo. Bieioplos.

OfJ üi ItÿiLl 1>A ha un tado  p o r a iti 

O vur 1KU9I P O  r  fo k a  vieto hoy.

(34) SegOM rencmo^ ya dKno. en « » fr a » « »  negaiivas m  m)nc rriowro la niíVoeíon.OKspuía 

Oe te la  e1 acjxICiar, y  en iK  y et verbo uho  d  vario« cotnpKtnentoA, $e f u n 6e OeMe, eUp de muy 

buena csoslrucclón euohCriM la n u r  e l verb^ el ttna1 áe la  fraae RJempto;

E Z  N A Z  lA u  bvrt O ELP IT U  Z »o m e /t«  á itrn id o  es aingvnd  p « n v .

(¿6) M  vOz T fKA 69 la Cvrr«»(>oo4)eotv « l  c«a(etl«no va/so«. ClCmplo:

( rt(^& MulAek) ; ^ R M s  muchaehos!

Se  eoi(>)ea caal nlempre en freaes admtratlvea

06) Y a  aabeinoe de ante« que 1oe analórtcoa del caalellAno tío lo  en cu$kera, pwcVO 

que aoo dN^nfaavoc«a a laa de loa im e r ro fa tH ^ . R I a u fd rK o  de cuátuío, po f ejemplo, u M  «n 

caalellaoo t& cva#tfo, en euskera ea e l su lllo  ne aa  que se coloca delréa de) auxDlar. R k mp io!

Nolz edo noU  aireftu zareNEAM—  Cl/ANDO ftae aparecido a/fu ita  i*e¿.

(¿7) La vcu IM iR b , as i pO s^uM a , v a k  omCba» <ecea por «éçuie/v, c ra io e n  «I ceso 

prvsvnlv:
N0 i2  « ilo  bOÍ7 «sertu Ocnean R K U t 9 IQ U ItH A  /># apmrfvielo aaletJ.

(AKf Hov, eti la ntayor parte d t  Vtzcaya, usamoA la v o t  p^oceda^i« oe leif>« áB K U l.A , 

pN)r 3Ñ0IZ . AM dlrftmoA la preaenia oracUSn en Vlecaya: ¿Seku¡i ez naz beraaduafo  o

cambiando la í  de  SBKU L&  en e. com o debe de hacerla  p v  Influencia de u  pracadeufe.' Sekbfe 

t i  naz berandt/sgc ttv ti a la f

(d9) Uno de lo» dknioufívoa méa usados en V lícaya  es a l ao lllo ¡xo o  t n ,  d  cual ae agrc ' 

muchas vec?s •  PAJabra* utw no  soo nooibrca auslaoflvoa, c o e o  en d  caao presente:

p ’  dor b '::B nT X O  bvr« (KusÍ =  A’o 6 e

(« n  1.a vo2 A I?HAN a< eniplea comunpiefrT« euarOo $e i'Aia d« co»a« umc m  pueden tener 

en cantidad, (^templan:

^ a  daukoxu garirUc ACEAN  bere^= 77ep<a é lfv n a  CANTIDAD derHgo?

¿ Ik u ^  dozu IxurlrtkA fiEA N  be re ?- /f<»s ri*fo alguna CAtiT IDAD depaßsrof/

Ë n  k «  U«niâ9 cn»o« •<  e n p k a  « t e r  E Z C R  ikuai d o n 't Z .tin* rtato ALVO? ¿ Ë Z b R  yan 

dau hcrsb? ;  H a e c m ló ft é l JA O O ?

( i l )  R I pr«a«nrede ladieaHvn û *  M  v « r ^ s  une no »M i 9HSC«R<lbt«s tie C M nw aC "^  9ia*(«- 

ilca, eaati elverbo Intransnivo. de idéntka fomiacUSn a loa d«l trAnaliiv^k, cnmniando ûnfcanteMe en 

loa au illla re« , qua Mendo en esfos loe del vert>o IIK A N , eon ea e1 tMreuAtflvo loe de) verbo IZAN; 

N A Z , ZA C A , D A . C ooio lo  d iu rno«  en la OhaervacWn nùmero IS, de  )a prtaeate Lección. Stempio;

yew te fl O n __ÿe  caen.

( ^  t in  tfstnö ltls iaorac ións«vé  da ram ín ie  la cons^ocddo  de la»  (ra»e» nviratcva»,atte 

es cop'd iep«mc« v« dìU io. ponlendv p r im m itiem « w  ocsACtâp, de«pu¿A «4 ai>«iif«r v  <n'r« e9*e 

y «I v«r[>o «I i ^ t o  CM K  W etióo . tÎX  Ù OT uzelén be i^ ef\e'i¡fl>aka/ikfeyáffriifrtÉHg!fí,



EJERCICIO  ORAL

-¿Zer da au. Anioni? “ Ori basu€ da, jaune.

-iyQüé es cs/D A ntom ol ~ £so  es e¡ vaso, señor.

-¿Au zer da. Irene? —Orí cklza, ¡aúna. —/,Zer da aura, Ars«nioV 

-“Aura cují a, iautid. ~¿Zcr da orí. l.uküS? -* Au ^ írza , jauná. ~¿Au 

gíllza da, Eramon? — £z,)aune . ori tz  da ^\\zz basue hado. —¿Zer 

da au. Panlxll<€? - O r í mertxíkada, jaune, -¿Eulie ala giltze daau, 

Anbrosio? --Ori ez da eulie, glllze bere ez, orí ara fie da, jaune.
Pofitm ns d]?uno9 voces con lermmación e w a  q«e vayan aeosiurnbrérdo ­

se lo» alumnos a  pronunciarlas de viva voz, como le» pronim da <\ t»oel>lo.

•  >  •

-Ingia ¿nun dago? Ingía mai gafiean dago.

—¿ Donde está e¡ papeh  —B ipapeíestá sóbrela mesa.

-¿N un dago idazti a?-Idaztie afki gañean dago,—¿Ingía la idaztia 

nun dagoz? - Ingia mal gafíean eta idaztia arki gañean dagoz, ¡aú­

na, —Jdaztia  mai gdfiean dago? —E z, {auné, Idazíie cz dago mai 

gañean, arki gañean baño, —¿Ingie arki gañcan dago? —E r. jaune. 

Ingle ez dago afki gañcan mdl gafiean baflo. • ¿Zer dago mai ga ­

ñean? —Ingle dago mai gañcan, - ¿Zer dago arki gañean? —íddz- 

(ic dago arki gañean,
» «  «

—¿Zer dozu, Paula, ncakatila —Neskatlla au dizla dol­

ori?
- iQ u ée s  tuya, l>auUt, esa - fzsta señorita es hermana 

señoriíff'?

-¿Zer dozu, Kose. gizon orí? -G izon au sita dot, —¿Zer dan 

zeure anayak mutíl aura? -Mutíl aura neure anayarcn scmea da. — 

¿Gizon au alta dozu, Antoni? —E z, jauiia. ez dol aita anaya baño.

¿Mutil au ncbca dozu, Kontze? - E z . ex dot ncbca lengusua dot. 

-¿Zer dozue andrà ori. mutílak? Andra ori ama dogu .-¿Zer dabe



ofek mull) üu?  “Ofek muííl au semea dabe. ~¿Zer dogu guk EiS>- 

labafi'ko Konize? —Kmtabafí'ko Kontze ¡zekoa dogu.

«  *  •

“ Z íln  da andia^od» maya ~Maya da ¡dazüa bafio a rí­

ala idaztta? diagoa.

- '¿C usíes moyor fa mesa o ~ La mesa es m ayor que e! 

e lüh ro 'í Ubro.

—/>Ze¡n da íxíkídgoa, leyoa ala atea? —Leyoa da atea kafio txi- 

kiagoa, ~¿Zein da andiagoa, luma-kírícna ala maya? M aya da 

luma-kjrfcna baflo andiagoa. —¿Zein da zabalagoa, alea aía liburua? 

-Atea da liburua bafto zabalogoa. —¿Zeln da estuagoa. liburua ala 

leyoa? —Liburua da leyoa bafio estuagoa. —¿Zein da argalagoa» 

irakaslea ala íkaska? -Ikaalea da Irakaslea baño argalagoa. -  

¿Zein da luzeagoa Gran-Vía kalea ala Ledesma kalea? -•Gran-Vla 

kalea da Ledesma kalea bafio luzeagoa. —¿Zein da labufagoa, 

luma«kirtena ala zuzenkifia? — Luma-klrlena da labufagoa.

t  *  *

—¿Nok irakasten dau eus- Berofek irakasten dau eus­

kera? l«€ra.

- i,Q uién enseña en vas- ~ Vd. enseña en vascuence, 

cuencél

6 Nok Ikasten dau euskera^ Ník Ikasten do i euskera. - 

¿Zer ikasten dozu z u k ? — Kuskera ikaslen dol nik. Zuk ¿zer 

egilen dozu ̂  Euskera ikaai egiten dol nik. ¿ Praizes ala erde'ra 

ikasten dozu zuk ’̂  Nik es dot prantzes ikasten. erdera bere ez, 

nik euskera ikasten dot, jauna. ¿Ibafa jaunak ikasten dau eus- 

\ ẑra'̂  -Ez, iauna, Ibafa jaunak ez dau euskera ikasten, nik bafio.

^.Nlk zer egiien dol"^ Berorek euskera irakalzl egiíen dau, jau- 

na. ¿Ibafak eta Ibafetxe’k  euskera ikaslen dabe? Bal, jauna, 

Ibflfak eta fbafelxe'k bere, euskera ikaslen dabe. ¿ Nogaz ikasten 

dabe arek euskera‘i* —Arek bere, berofegaz ikasten dabe euskera.



¿Ó n e k  dira ncure prakak, Bai, ene semea, orek dira

am a'? ^eure prakak.

¿,50« es/os mis pantaìo- 3f, hijo mio. esos son W s

nes. madre pantalones.

— ¿ A u  «te da ncure Tatara, a ita?  Ez, ene semca, ori ez da 

zeure tatara neurea bafto. a A u eie da neure yakea. K on lze? - 

Bai> Kose, orixe da zeure yakea. -¿Onek dira airarcn ulkondarak ?

Bai, orcxek dlra. ¿ Au da berofen kapela. irakasle j a u n a -- 

Bai. auxe da nire kapela. Ara nire Ixapela. Ara iure  prakak, 

Karios. -Ara, onek dira Ibara’ren yanfziak. - ¿ Zerlzuk dira onek « 

-Ibara reii y a niziak. -  ¿ Norenak dira ya ntzl on ek ? Ibara’ renak,

— ¿Iñor etofì da, Xabler*? 

—¿ tiú  venido alguien, Xa- 

bier?

— Ez, jauna ez dot iñor ikusi. 

— No. fìetìor no he visto a 

nadie.

• -¿Rzerekafi dau aitak, Kontze? - E z , ba, ez dau ezertxo bere eka- 

rl. - ¿ Iñun  ikusi dozu olako gízonik, alta? - B a i, nun edo nun ikusi 

do l olako gizon bat, — ¿Iñolz yan dozue olako o^irlk, mulllak? — 

Bai jauna, noiz edo noiz yan dogu íxiUlagoa bere. — ^ l a  ¿urtengo 

dau berorek geyago etxetik bakañk? - E z .  ez dot czelan bere etxe- 

tlk bakafik geyago urtengo. - ¿Z e lan  egíngo dau ba o n  bei^rek 

bakank, alia? —Etxamolzu, zelan edo alan egsngo dot eta. ¿ tze r  

yan dozu gaur, ene semea? - B a i,  alta, zer edo zer yan dot bidean. 

- ¿ Iñ u n  ikusi dozue gizon ori? - B a i,  nun cdo nun ikusi dogu ba 

- ¿m o r  yausi da bidean? — Rai, ñor edo ñor yausi da.

—^3idean galdu yako dirua, 

aitd?

—Se ¡e fia perdido e l dinero 

en e i cam ino, padre?

—Bai, ene seinea, bidean 

galdu yai dirua.

— 5/, hi/o m fo, en e i camino 

se me ha perdido e l dinero.



•••¿Nun í?fl!du yako dima, aUd?— Bidean g<ildu yat dJrua, ene 

semea. —¿Zer galdu yako hídean, alta? — Dima gdidu yat bideon, 

—^Norl gdldii yako dlrua bidean, aifd? — N?uti yaf dirud bí-

dean. — ¿Zer yaro yako b»d«an a i í ^  — Oaldu egíii yat dirua bideao 

ene semea. — ¿Ek izan  galdu yako dirua, alta? ~ ñ z , ene seniefl, ez 

yat dirua ekwan $raldu bidean bafio. —¿Neurijfdldu yat dirua, alta? 

— Ez, ene semea, ez yatzu zeurt dlrua i?aldu neuri bdño. — ¿Oilfza 

g^aldu yako bidean, aita? — Rz yaf giltza í?aklu, ene semea, dirua 

baño.

—¿Nolz eíofi naz onen be- 

randu etxera?

—¿C uándo he venido yo t<fn 

iarde a  casd"!

—Sekula bere ez da efon 

btrori onen berandu.

—Nuncá há venido Vd. tan 

tarde a casa.

— ¿Noiz yoannaz ni onen berandu kaleraV — Ez da berori seku­

la bere, onen berandu k a lera yoan. — ¿Noiz urten dozu onen beran- 

du etxetlk?— Kz dot nlk seku]a onen berandu etxellk urten. —¿Noiz 

IkusI dozu zuk olako glzonik? — Hz dol nlk sekula bere olako $rl- 

zonik IkusI, — Ara, alta, of dafor zeure anaya, ni banoa. — ¿Nora 

zoazba, ene semea?—Kalera noa ni» aíta; ez dol gura zeure anaya 

ikusl la, —¿Zer y aso yatzu neure anayagaz ba? — Ez y al ezerixo 

bere yazo; baña cz dot ikusi gura. —¿Ñor ez dozu íkusi t?ura? — 

Zeure anaya ez dot IkusI ^ura.

REPASO

— ^ ^ a  daukozu lumarik? — Bai, ba daukodaz arean.—  Hz, ez 

daukot cirean, — Nlk ez daukot íngirik arean bere; baña Ídazttren 

bat edo beste (ai^ún ¡ibro que otro) ba daukot eukl. — Ekazu Idaz- 

tíren batedobesle. — Eskerik asko — ¿Ibafa jaunak ba dauko idaz- 

kortzik bere kuíxan? — arean ba daukoz. — Kz, ez dauko areaii 

bere. • ¿Idazki asko daukozuz? —Bai, batzuk (aigunos) ba dauko­

daz. —¿Zeinbal Idaztl daukozuz zeure Iddzllteglan? — Ogel edo



opítam af —¿Ba daukozu dírurík arcdn b«re? — Ez, ez daukoí díru- 

rik flrean. — ¿Arkafzik ba daiikozue? —Bfll. arean bíi daukoí?ux, 

¿Ogirík gura dozu? Bdí, emoidázu (deme) mesedez a puf bat, — 

¿Iñor ikusl dozue? -Ez, ez dogu iñor bere íkusí. — ¿Czerckafi daus- 

kue? (¿Nos han traído < ¡̂go?) —  Baí. zer eUo zer ekari dauakue (1) 

-¿Jñor sartu da emen? — Bal. ñor edo ñor sarlu da. -¿Ezer ekafl 

— tiz, ez dabe ezertxo bere ekari. —¿Iñor ikusí cte dabe? — 

Ez, dakigu Iñor iku.st da ben. ¿Ñor íkusí ere dabe? — Alta Ikusl 

dabe aufkl. —¿Zer ikusl efe dabe? — Ez dakle zer Ikusl ddben. — Eiz 

dakít zer Ikusl dodan, —Ez ddklzu zer ikusí dozun. — Ez dakií?u nor 

Ikusl dogun. — Rz daklzueniin ikusl dozuen. *Ez dakie zcian tkusi 

iiab ín . — ¿Zelan egin dozue orí? — Kz dakigu; zelan edo alan egln 

dogu ta. —¿Zer yan dau aitak bidean? — O gl apuren bat yan dau 

aufki, — Egunak labufak dira, — Neure edonlzia andia da. — Zeure 

ffurariak onak dira (so/i buenos). — Uri onetako eleizak edefak dira. 

-Afañak kutxan dagoz. — Merixika igalla (fruiti) da. — Ez daukot 

gelako gfltza, — Ez ddukodaz neurc gelaeiako giltzak. —  Andreo-en 

yanízia afki gañean da^o, —  Eullak gorpulz arifta (ligero) dauke. 

—Mutílak eakoian dagoz, -¿Ba daukozu ingírlk zeure Idaz-mayan 

(pupitréfi —Areati bal, asko es bafia, (2) — ¿Zuk Ibafa jaunak bdfto 

diru geyago ala gitxiago daukozu? — Ník arek baño gifxlago daukot 

arean. (Yo tengo algo menos que aquél) —¿Nok dauko üirurik ̂ c- 

yen? — Ika.s)eaberdlzakfr/co> doiiko geyen. —¿Nok dauko gitxlen? 

— Ikasle beaftsuak (pobre) dauko gifxien. — ¿Irakasleak ba dauko 

Idaztlrik bere kuíxan? — Oitxi daukoz. — Apuf btifzuk daukoz (Tiene 

unot> pocos). -¿Irakasleak, Ikasleak baño luina geyago daukoz? 

~ Ez, ez daukoz geyago, gllxiago ddukoz. —¿Rskola au Irakastola 

nagusla (Universidtid)^óf\o andiagoaalatxiklagoa da? —Txlklagoa 

da. —¿Ba dauko ikasíeak idazkurlk bere tiiontzian? -Rz. ez dduko 

arean bere. -¿Ruskal-idazÜ aura ona da? Bal. on-ona da: guzilz 

ona da; oso ona da; Ixlt ona da, (Bs m uy haeno; completamente

f1 ) B í í a  t k u tó n  c o fw a p o t id e  wo « h le rc e r  c A fn p a o e n te  ■) r« c e f» tv o  d «  p r tc a tm  i» « rs n n *  d«] 

plural ÜU? fTui9 sdelAnie «¡tp tkvco io».
( 7 )  * i t  p o s p n « » l o  « »  e )  C A m ^ p o i M U c R T «  •  l a  c r m l u n c k > o  c a » i e A a n a  a u n q u e .



bueno; buenhim o. “ ¿Zenb«! uríe daukozuz? (¿Cuántos años fie- 

nes? —Amaika urfe daukodaz. ¿Zeví\>t\ urte daukoz ¡rakasleak? 

—Irakasleak bcfoíjei uple daukoz.

EJEPC IC IO  ESCRITO

l  —¿Ba daukozu Idaziirík zure aufean? 2-"¿Zenbal lda¿M dau­

kozuz zure aufean? 3.—¿I^a daukozu lumarik arean zure kutxan? 

4.“ ¿Zeinbat asko ala ^¡fx! daukozuz? &,~¿Nok irakasren dau eus- 

kera» zuk ala ník? 6.—¿Zuk zer e^íien dozu ¡kasí uia ¡rakaWÍ? 

7.—¿Euskerd üla erdera ¡kaslen ari zara? 8.— ¿N o^az arí zara zeu 

euskera ikasten? 9.—¿Pranizes ikaslen arí zara? 10.— ¿Nun dau­

kozu zeure yakea? 11.— ¿M aí ífañean daukozu yakea ala doñean? 

(a cuestas) 12.—¿Zelako margoa dauko zeure yakeak? 13.— 

¿Zeinbat urJe daukuzuz? 14.— ¿Ba daukozu dirurik arean? 15.— 

¿Antoní'k inor íkusi dau bldean? 16.— ¿Nok urfen dau efxetík ^oi- 

zean ^olzefik? 17,— ¿Noten ailak urten dau eíxetik golzean golze- 

íik? 16.— ¿Nundik urfen dau íjoizean ^oizellk Lukas’en aitak? 

19. —¿Noíz urten dau efxetík Lukaa'en aítak? 20.'— ¿Norí galdu 

yako aira? 21.— ¿Ñor dabil makul egunokaz? 22.— ¿Zelan dabíl 

e$runokaz Lukad’en alia? 25.— ¿Lukas ele dabil inakai eí?unokaz? 

24.—¿Ñor ba. Antoni? 2 5 .- ¿Ñor aft^ertu da? 26.—¿Zer ^aldu 

yako l.ukas’en aítari? 27,— ¿Norí ^aídu yako dirua? 28.— ¿Nun 

^aldu yako diruu Liikds'en aífarl? 29.—¿Z*2r yazo yako Lukas’en 

aUarí? 50.—¿Elelzan galdu yako dírua Lukas’en allari? 51.—¿Zer 

eí?ln dau Lukas’en aitak goizcan íjoizetik? 32.— ¿5a  dauko Lukas’ 

en aítak sakelean dirurik arean bere? 53.—¿Nundik yauslen yakuz 

díruük Lukas’en allari? 54.— ¿Urfengo dau bafiro efxetík bakarik 

Lukaa'en aíiak? 35.— ¿Nundik ez dau urfen^o bakañk ^ y a g o  

i.ukas'en aítak? ¿Nok ez dau urlen^o ezelan bere g'eyago 

b akarík efxef! k? 37. —¿Zer da uko sa k el eanLukas ’e n aítak? 58. — 

¿Lukas’en aita agertuda? 59.—¿Iñoiz etofi da aln berandu Lukas' 

en alia? 40.— ¿Nora ez da ifloiz aln berandu etofí Lukas'en alta?



Bederatzigaren Ikaskaya.=Novena Lección

I ON OGRAM A N *  9

V O C À B U  L A P I O

C u ra s o a k . Lo9 padr«s. L o b a . E l  sobrino.

A m  a m  a , a m  ORd, La  abueid. l io b a . E l  n k io .

N e b a . Herm a no(de m ujer) A n ia b itx ia . La  m adrina.

A i2 ta . tlerm ona (de  m ujer) . A lra g la ía b a . E l suegro.

A ila b itx ia . E l padrino. A m ag r la fab a . L a  suecra.

S e m e b e 3 o e ta k u a  E l ahilado. 1 Afifurea. E l anciano.

A (a b a b « 3 o e ta h o a  L a  ahilada. . A i9 o a . L a  anciana.

O a z te a . E I joven. ' A m o fd ^ a . L a  m adrastra.

Z a a ^ a E l v ic io . A ito fd e a . ü l padrastro.

Lengu& lfta . L a  prim a. S e m o td e a . E l hijastro.

S u fla . i£l yerno. A la b o íd e a . L a  hija^ira.

C fan a »  a u b e a . La  nuera. t iz k o n  '  a fe b a , L a  cuñada,
U m e a , s e n a , a i i i a  L a .crian ira . k o f t a t « a .

C z k o n  '  a n s y ^ « E l  c u l ^ a d u . N c ^ k a . L a  chiCA.
k o n a i u e . L a g u n a . L a  p e r s o n a .

U r l e a k . L o s  a ñ o s . Q u z i l z . K n t e r a m e n ( e .

A l t a k a ,  a  i t i  t e , E l  abuelu. O i n d i f t o ,  o n d i ñ o T o d a v í a .

a i t o t i  a . Bctl. Siem pre.
I z e k o a . L a  t í a . l 2 c n a . E l  n o m b r e .

0 » a b a . E l  l í o . A b t z e n a ,  a p c ü d u e  E l  apellido.



- I O S -

C O N V E R SA C IÓ N

Í ,N o r  d e  send ia ren  óurv^ A k íl/fío ?

A Ua d a  ñenáiarcn  b uru .
¿ Z u re  g iira s o a k  ^ n o rtz u k d ira .b ä “} 
N e u re  oÍTa ta  n eu re  am a d íra  neure  

a u rú s o ^ k .

i ¿ u k  b iz i  d if i iz i i  3 ondiH o g u ro -

t ia i. Jáuná o nd iñ o  f>if> dítuT. 
¡jZ^ure  acnd ia  a itd i-a n d ia  *  ttó? 

{¿ O u ra z o  fa  a n u i-a /e b a  a ^ a n  fag’un  
i¡^fiO za re e 7 )

fift i, n ik  fa u  a n a i ta  b o s t a fe b a  
davketdaz.

^ Z e u re  oA abak u m ^ rik  tm  <¡ako7  *  
B a i. sem e b a t  eta  b o s i á ia b s  dau~ 

k o z .
l O r x k  ¿ e r  d ir á  ze ttrea k ^  *  ( í ,O fe k  

z u k  f ,e r  d ilu n i?
S e in cá, ien£üAua m  a /á h á k  f^frgu- 

a iñ a k .  7
¿jZeian dago ze u re  izeko a^
B d e r io  *  d ag o . e ^ k e n k  a9ko, 
¿ Z e u r t  o if ib ii bere, ondo  dago?  

b á . e z  d t t ^  a in  ondo  m a k a l
d ab ii.

¿ Z e u re  a ita ifa  ta  t e u r t  am am a  
z a a ^ z a a ñ k  d irá ?  ^

B u i. g u re  *♦ a ita /ta k  irurogetam ó^  
iñ u  u n e  d á u k o z . ta  iim a m ak  in iro g e -  
tam abo^r.

¿ Z e in b a í lo b a  dauketz 7,uett I s ^  
k o a k ?

B o ^  ío b ñ  d a u k v z . ¡ r u  m u ti!  e ta  
n e $ k á  b i,

¡ jN o r t7 u k  e ^ le n  dát>e 
A ita k  eta  a m c k  eu ren  u m eekaz. 
iZ e ia b ii t  senide d a u k o z u :^

¿Quién es e( iefc de la  fam ilia , 
A quilino?

E l podre es el iefe d t  la  fam ilia . 
¿Quiéne» son pues lus podres?
M i padre y m i m adre son mis 

padrea.
¿Te v iven  ;c^av ia  h w  padres^

S í.  aeñor. h>davÍ3 me viven,
¿Ej í  muy i^rande lu fam ilia?

Sf, yn  tengo cuairo  herm nno» y 
cinco hermanas.

¿Tiene n iños tu  tfo?
S í.  tiene un h ijo  y  cinco hijas,

¿Qué aon  eaos de f<?

E l h ijo  p rim o  y  Ids h ijos primas.

¿COm o. q\té  ta l eslá tu  ría?
Eslá muy hien. muchns i;r4clfts.
¿Tam bién rn r(o l>ie»?
N o  pueA, no eatá tan bien, anda  

delicado,
¿Son m uy víefus lu  abuelo y  tu 

abuela?
mi abuelo iretie setenta v  c u « m  

filaos y  mi abuela sereuta y  cinco.

¿CuánlOB sobrinos tiene hj tía?

T ie n e  Qinoo ftofìrinos eJIa. ires chi» 
COA y  dos chicas.

¿Quienes form an la  fam ilia?
E l padre y  la  m adre con sus nifioe.
¿C uántos parientes tienes?



W A  sen id e  a s k o  d a u k o d iìz : Z àzp i 
h ofiatu . b o s t koñuti}. z o H z f  OA^hs, 
ia a  ìz e k o . am ú lau  h n ^ s v .  z a g p i ìen- 
g usin . am ab o s i / o / «  M  fte.we senide  
b atzu k .

¿ N u n  b iz i  d ir a  z a e n  c > ^ b a k i
O u re  O Asbak tS erm cfin  b iz i  d ira .
ire k a ñ ie ja u n a . b e r o ^ k  i^Ltlan  dau  

izena?
N ìk  A n to n i d o t  izend^^ ta  úbíznniX 

i b a n .
¿fZernb.ít ò^m t-o fabu  d à u k o r  

b f r o h k ?
N i k  b o s f d à u k o d a z i sem e b i  tà  iru  

alaba.
T a. ¿ZeJnbàt a n a i^ ^ b a  d au k o z  

b ei'o fek?
Z o r tz i .  ia u  a n a i. ta  Ìù u  a fv i}ij.

¿ f f e / v r t  d a

£ z ,  n i  e t  n à z  z a a fe n a , e n a i b a t eta 
itr^bA b à t d a u k o d a z  a u fc tik .

T à  7 u e k  ìjZ e in b a t a n a i a n b a  z a -  
r e ^ f

N i  b a k a h  n a z , jau n à .
Tira, zeurttzako oba.'^

V o  te n g o  m u c h o s  p ah e x iM « : s ie te  

c u f ia d o s , c iu c o  c u ñ o d s s ,  o c h u  K os , 

c u a t r o  liüB , c a io r c e  p r ì in 0 8 .  9 Ì« te  prì* 

m a d . g u iñ e e  do i> rin  0 9  V o rroA  p à r i« n *e s .

¿ D o n d e  v iv e n  f u »  tlo sV

M ìa  i f o s  v iv e n  e n  B e r m e o .

S e ñ o r  p r o fe s o r , V 'd . ¿ c o m o  «  Ila* 

m a ?

V o  m e  l l a in u  A n t o n io  y  i le  a p e l l id o  

Ib a r r a ?

¿ C u á n lo í»  h i jo s  ( ie n e  V d .?

Y u  le n ito  c in c f ì;  d o s  h i jo s  y  rrcs 

h ì i t s .

y  ¿ c u á n io s  h e r m a n o »  t ie n e  V d .?

O c h o ,  c u a lr o  h e r r t is n o »  y  c u a tro  

n c fm a n a » .

¿ E »  V U . e l in à f t  v ie jo ?

N o ,  n o  $ o y  el m á s  v re io  t e n y o  p o r  

d e la n ieu n  h e r m a n o  y  im e  hermana.
y  v o s o t r o s  c u á n t o s  h e r m a n o s  s o fe ?

Y o  s o y  ú n ic o ,  s e ñ o r .

V a m o s ,  m e jo r  p a r a  ti.

OBSERVACIONES

<l) ÍA  AUDU á t  «AI« o n c té n  nc »Jgn IÜ » <Hchs. s ino  el /pft* <•

«] p rl» c tp a f, lo Q M e ii castellano suele decirse, emp)e«ndo ?l iru's'no to rn ino  que en vascuínce, 

vero n«cKii(5clo ntascullno, « / Cst « voz B U K U  un tra itiuchan veces en la acepclO« d« 

t i f r ^ m o .  /¡a. f e r m im i  «h:. e a  voce#  (opunim i,.««. tí>«fopk>9:

Aranburv —  T ir m ln o  o  Oe d e l  va ile .
Zebalburu =  T f m l n o .  t o n m i /  v  ñ n  e tp 'á 'f t td t

E n  A fra s  n tu c lw R v « c « «  rs n e n io a  e « a  p a la b ra  e n  J « a c « P ( ) ^  a » p r f n t ^ f ^  m ^ n d ie in o  /« fe .C itm p ív :  
A u  fia VHrv b U K U  =  ti$/* aS /^ T S .

A a n  en voc«a no  lopOM nioti« m  eiV'T'lM e v«ce^ esfe vocablo cn ta acervUa y «iitn 0

U  M  r>nfKipii> Kn U  w n c a  trten ponderede córtia éc l Inalens B«n«dlCNt*a V. l'adr«

loana^wuT, s « lc e  en el p ró lo fo , d tó ld c  a) Canónl^w  «k  Bayona j .  \f. &H>«)l>lde, el s t '

yateAk ÜIHJO RI'XllSIM'«ClALPUmn MUAOTASUH SOIDLA, illSB  LKUma RPtlX nABOttU l{A*4 pur



• IM IT IR  i-u iu». =  C o m o  m é  ¡o p r e g v n tí '^ le is  f e '  v tM itr v  !¡f>rf r tu « rv  á e > ^ t t íp ñ n c ip io  b » a t9  *¡ 
t n . O w w a l  <Wéi*J7ii»» C ís te ll ín o  Oe »  >*bo.

f8) U  v o z  Ü U W A S 0 4 K  stem pre « o  pTutai t-ues t ís tf iit« *  e l c o n íu n ío  de  padrv  y

m adre  1e ou# *n  c » l « l l a iw í «  d lM  / «  ptn/rva E "  v a c m n e c  1« pe1«lira p^etre. t i  c om o  «ab«fno*, 

* n  A  V rsadre. A M A ; per© paérte  n o  c »  A IT A K  » lo o  U U U A S O A K . Le v o *  A IT A K  M t t t  loo 

d re x  pero s u p o n if  fioo qo e  lo s  d o *  fue fan  del m\vnv *e »o  o  s e *  k # - « «  co»k> A M A K  *«rte

/M tfre » . C l  c o u ltu ío  de p«yr»! y  m ad re  t *  pues , H U D A S O A K  

(5> e i  yertw  B IZ *  fZAJ<, p«i«<3e le r  ifitrafi$itiví> o  irans ltívo . fte? iín  se c o n lu tf i« ; en

c s la  o r s c » n ,  pOf e k m p lo , es JnmWilvo. P«e. «I W Z3  D ltU /.U  de l s lgu ihC « |ner«l-
inen le  /<« « / ;  vire* fu to» padre« o  w s  viven afilo á  p aá ftaf  C o m o  ee 1« acc ión  de 

vtv lr n o  r t tJ t«  en  e^te c a so  « "  el »u je ío  Oe la  o rac lóo  4>m « -  "*o® Q“ *  “  co m p k re e n io  en 

el 0 l* i« i0  q ue  e s  G U R A 9 0 A K  =  / «  P o r  este m o ílv o  es , p « * ,  iM n tó lv o  « k  vert»o eo

c » l«  c » » a . y  c o n »  li^n»M ivo . deb« c o n lu f  s rse  t u o  lü J l l ta r e »  de  L K A N .

(4) L «  r«pe ltcK »  de  u n  sü> íliv o  equ lv i]«  « n  euftkef« s  hace rlo  nuperletivo . E jem p los ;

Hdc^'Sdeft da =  B s  benno€Í«ff'f'>

Andl-«nd lo  d «  -  B a m u y  f m n d e  o  g n n i ia im o .
A irm iüe  hem os pues lo  e « c  e lw np lo  en  1« C onverM C tón . n o  o o s  p » r tc e  « n  « tn M rg o  m uy  

eo sW rico  «1 f i r o  de  ¿ Z K U R E  S E N D IA  A N D I-A N D IA  P A t  y  con^cW rflm oa f o á « ^ f » r t i * e  c o n  el 

2tfokiOe1 W to m ae w te O íro ftro  A f+ A I'A ^ÍB B A  A fr rR A N  LACJLIN

A S K O  Z A IÍE E V  liie reh  ¿ s o «  muehofi e»frt p v /r t i  y  b t m a r m ^  L o s  p r o s  oae en  u n  ̂ t o m  «s- 

14j3 bteii en  o íro  n o  « « u l t s n  y  v iceversa. E s lo  t *  p «c t»# ine n t«  10 m ás  dHteil en  lo s  IdJocoa», y  »  

gue » « r a r a  « p r e n d e r «  deblM cnente en  d  «T «re*r C u rso »  de  noes iro  M é lo ilo .

<5) A h u i  voK 'em o* e n v *r v  a u e  n lo * « n «  flexlOn s in («n cs  puede ir  en una  trsse  in ie rrogs íh 'a  

s in  Ik v o r  la  p an íc u la  h a  «n »e i> o « ta . N o  9 *  p ue de  decir, poetkm p]o.¿y.t/reoaabak uw erík á auki^  

« n o ¿ 7 « ^ o s a * í * « « * r r f * f l / í  tíffH*o ’ T am b ién  « n  la  coj*íesíac 1 ó n  aU rm a ilva  defteté d s  l le v w  

an l«pu f«> a  ss te  parlñ :u ia , slernprv gue e 1  o b k to  e » ii« ifp r tc o . E ieioplO '

B a l, B A  d a u k o s  —  Sf. toa  /lene.

C u a n tío  el « A k io  esie expreso n o  « «  tiecestara la  p srtK o la  B A . « « e ^ / ^ - b o a r

á l é b a d ^ k ^ .^ ^  gue a 0 6 R K  Z E B  1)1 P A  Z E U B K A IC ?  aerla en  eu»feer< O f tC K  Z J K  Z C P  

D i tU Z  U ?  H íe i«l. ¿esoft tú oue Has,f i/fuí  s o n  t9oS e^rr respecto a  flV

<7> A a u i  le u «««»?  d o s  o r « c k * e s  de  verK> 9*r, Iss  d o s  c o n  d  verfto eltpttco, la  Mtis en  *Jn« 

BU i»- y  la  otra  p k r t i  u n id a s  p o r  m ed io  de  ls t o n I- n c lA « W .B Q  la s  d o s  vao  nom bre »  sustso flvO « 

c o m o  SB k too  y  com o  s tr lb u to « ; S E M E A  y  L H N 0 U 8 U A  resp«Cllvsni«i*fe en  1« p r im e n , y  A i.A-  

B A K  y  L E N ljU S lT íA K  re * p « t l» a m e n í« , «f» la  segunda . P o r  k » « r  « t s  p rop le*kd  v e n  scobo» nom ­

b re *  licniiadfM  en  cada  o r*c lóa

00 E l su fijo  fr>. A^< con e l « d k i ^ o  on  d n k a jn e o l« , ee e l suO lo a d w r l ik l  de  lo s  a d k tiv o a , 

pyes, de  O N  h a m o . h * c *  O N D O  b k n . ba en am en n : de E D E f t  -  herm oso, hace  p ü E & T O  

—  hérm osam ffíie; de  l>O L IT  I  Aowfro, hace  P O L l l O »- Undam9i>i*, «te.

^  C o "  "»as  p r o p k ü a d  iju «  ¿Zaure  pl7»lfa ra z e u r e  am ^m a  zaaf-zaM/tik Jtra^ s e  d lr ia  « n  

v«»CMei-c«' ¿Zü«íT  afrurld la tu en  am am a, «re . p e « s . a u w u e  el ebue lo  y  la  abue la  n o  teogan mé« 

q «  un  n ie lo  s e  e o ip l «  s iem pre  el p ro no tn h '«  p h u ^ l  en  aues iro  Jdtofoa eo  c aso d  com o  el prvsen'e ,

(tO) C o  «M «  Or«cM (i he ioo « puesra e l ̂ n o m b r e  co n to n o e  a l  u s o  « n  el Idk im a  y  « n  lo ^a r

de  m iab ael», «lec>n>osi U l IP E  A IT a IT A  -  o v 9»im  ébuelo.

C1I> t i  p ro i'o inb re  B C R A K  poede sup rio ilr««  y  de  h e cho  * «  sup rim e  Alempre en «nekers en 

e a io »  < A M .  y  en  lu g a r  ^Ofit loba daukvf ft>tra¡e, decim os s ta p k m e o te ; bo9flvba Oaukcz.

(IS ) L o s  nu jiw ra l« *  B A T  y  B I » «  posponen  «1 n o n b rv  en V lacay a . h » o *  Jo* d e n i ís  s e  ao- 

leponen B n  Q u lp ú s c o «  M  sn ts pon e  la m h iín  B L  y  É o ka iD e n k  H A T  « s  « o  aque l iJk lé c io  po*po*** 

tivrt. E lle «  db ten ; £*osr fobadauzka: ini murfí eia b i n e ^ a .



{ t3 )  C M tv j 9« V« « n  Ia  p r « ^ n ie  o n c k ^ t i ,  e l i 'c r b o  R G IN  lle n e  la  actpc í^n  d e  fo rm v , n > iS ' 
p o o e r.  V « n  e$fe  c e s o  n o  iK n e  c n n lu g ftc k v n  A in tá r lM .

(14) (.0  V02 B R á T 7  B A T Z U K  e g ir tv a le d  U v a l« b r a  otroe  d«l c-a sJd lo n v  y enice 10« <Jv» 
coni ponedles d« la vo2 s«  Intercala Mcrnprt «1 nombre. Cieinplo*:

D e w t  G IZ O N  b « tz u k  e r o f l  d t r«  —  M ao v'enñfo o /roa hfirtfbr^s 

B egre  S C N lD H  b « tz e h  d a u h rx la z —  T to fo  v fm ^p aM é iw s .

( 1 ^  S q  e«>« o f« c lO R  v i  v e rb o  B IZ I  IZ A N  )n (m n $ ir ^ »  p ^ i M  e u  «cc lO n  r e m  d im :44cn tfB - 
i (  e n  e l » u ie io  d e  la  m l* iM  a u e  <a O S A B A K .

(16) L s )  o 's c io tw s  lo fro A ii« »  Con el *e ''t» >  llam én*é. tJe i*cn ¡/n rsr  t o n  e o  « 'u$ k« ia  im d u c E ' 
d« »  l>t«n il>p«ti(e  hehvr  T ia n e n  )«  curtO i^iO A^ <3e u » *  «) n o m to «  IZ b N A »  o une «  i> rccede a  u
f r a w  v c r rm i,  a n o  ai»e e l  o f tk < o  » g e  fa  pa r w  (w fftc ip a l M  l *  o r« i; l6 n .  N o  i.tv<*>«noe Am iooi 

ieené á<ir, sutf> nfb Ántn^l doi tten^.

P l ^ b k i  h o ^ ' u&a n t¿ A  c n in u n m e tire  e *(e  v e rb o  c í-n  E D K J  aw v  lO »  U K A N , y c c ' lu f e r d e  
¿ / H I . A N  n o z u  I Z E N A r  Ae o y e  c o n  f re c u e iK ia  ^ C L A N  D A U K U Z U  t / F  N A ?  C o lu d o  e t «oM fo  
M '« K e r a  p e rvw sa  d e l A in su Ja r o  p lu ra J  M  em p le a  c « n  o iu c M i I iv c u e iK te  e i i ' e i ^  C D C T X I,  c o a  el 

s ifn M c a d o  Oe d fm M P lo an r. H sm frv f. S s (e  v ^ rS o  «S s ln t^ i lc o  en a u  p re s e n te  de in d ic s f lv o  y  rv -  
Qulere c o m p le m e n to  k id b 'e tM .  C ie in p lo ^

¿ Z E L A N  D K B IT X O  t  T A K  —  ¿ C rb w o  * « /Tjj *í í  e w  c a í s 'n H e t r t ;  fí,C d< i*«>«* «é ««a
Z U t N A J t A B I  * ; :R L Ík N  t jR W T X O ?  if ió m o  * t  Uan}0 tv  p a d rr?  U  lU m »

t  yuesfro padreé)

(19) Cuando r n  caaleltcoo »e  prvfuot« por loa hÍÍo« • «  aobrv^ ntMnde uue m  ira t« de ntioa e  hÍMa- 

B n  euaken  no  »e pued« decir «n  el pil9mo ce«o, ai iju iert hablarse coo prop ieU d . rueftto

QUt S E M lf AK  »uo i^nlc^nent« los de un m í o ; |>or ronAlgetente pora expnavr «  equi'rdkiiCiA del 

caalelisrto (leo« qu« «tnp)e«rM en enslrerA la voa com púta la  BCME-Al.Ar^AK como p a n  

esprvwr la euuivnkncie de la pAlabra hvrtnanos  debe de  emplearse Ar^Al'ALrf.HAX.

(15) L a v o :  Z A A B m o c h o A e a c r r to re s la e » C 7 Íb « n  h o v  c o n  un a  Ao4a a  p e ro  e r e m o s  aue 
* e  debe  h a c e r c o n  d o a ,  e n tre ta n to  o o  >e Ío J ro ü u « cn n  am n u c A tro  e K a b e to  la s  v o c a k »  c o n  « ce n ta  
c iJxu nO e lo  gu e  y a  (aa v ie n e n  D s n n d o  recWnW>n»n>e a t^ u H M  e ^ r l r o r e a  c o o  m n >  b n « ^  a c u e r^ n .  P1 
p u e b lo  p ro n u n c ie  Z A A B a ,  c o m e  p r o n u t  c  10 X1& A T S  A ,  y  c re e m o a  0 « ^  eaa pronunCínC>On
Mo d e b v  rv a M A 'M  « n  la f r a f la .  R A cn tc 'c  p o e a  la  vox Z A A f t A  con Ooa ir »  o C ^n u m  a ^ ,  pero 

con acenio cFrt unflajo y  projiúncle«e la  palabra con la a  a1|;o Mrea*

( 1 ^  S l A u f l I o c / z í A o f o r m a e l  c a e i> d rd e 4 lta « a d « ijla rT M 4 0  p o r  d  A r .  ^ 7 k o e ,  d eA nna^ 'X !. 
C a k  A u tlA  lo  m ta m o  o u e  e l s u f t io  ire n B lv o  r r  I k o v  « n  t i t u l a r d n <  le tra s  ea fónS ca* 1 a  f y l a  e h a c ie n ­
d o  K rffiik O s  O tm p lo :

O tr(  « u  A ñ a  U R N T Z A K O  d a  ^  E ste  p a n  ee p a m  e l p M re .

H n  p lu ra l n o  re c ié n  A )no  1d e u fó n ic a  c  y  n o  He>a a r t ic u lo  « i n *> n h '’e . H jc n p lo

O f l  o n e k a lfe C N T Z A K Ü  d lra  padree.

A1 a D a d lrse  ea (e  a u f lo  a  lo 9  p ro xo n tD rcA  pe rA o n a le A  p ie rd e  ia  n  y  re c ib e  la e  Q oa le ir v a  e n tv p i*  
caá r y  e  h a ú e n O o  r ^ h U ^ H i  7 ,A K O  o  N tP Q T Z A K O ,  Z U R C T Z A K O  o  Z b U M K i 'Z A K O  y  v > la -  
m e n ie  co n  lú a  p re n o tn iir« «  i^ rA O iia le a  » '0#0/’*09  y c / /o «  rv c ib v  Ut n , r»o lle v a n d o  c n n  e l p rD ne fO  de 
eniOA d o ^  t r i i im o s  )>rr>i>fím hre* n l n ^ n a  d e  la s  le tra a  eurúaK >*6: Z A K O  y  R U H C N T Z A K O .

(8n) R I  a d ie n v o  boeoo  n o  re c lO e e l » u H ío  A ü O  a l  i> acer la  c o m p a ra c ió n , c o td o  re c ib e n  1oa 
clwmAa a d fe t lv o A o iM  'Im o a  e n  1a Le rc> 6 n  C tM *r(a, h a c ie n d o  á t  ¿( O N A G O ,  a in o o iK  la  ca n p a ra c l< ^n  
O t «a te  s d fe t iv o  s e  h a c c  c o n  M  % »'’ O H A  c u y a  v a r la n re e a  O B C A .  t:í« in p )a $ .

M n n u , A n to n i tw ñ o  O H R A  d a  —  M anue l e$ M E fO P  a w  ÁDtnnto

|r< tk« s l« s , ik a $ le « lí  b a i to  O B E A  á * =  E l p ro fe w r  M H fO P que  le a  a lu tnnos.



EJERC IC IO  ORA!.

— iSraulio ¿blzt diíiizu ^ura- 

soakV

—¿  Te viven ¡09 padres. 

firauUo?

— Bai, jaund, Wzí diíul.

— señor, s í me viven.

—¿Ama bb¡ dozu, Agustín? — Bal. jaune, bizi dol ama. — ^>Afe- 

bed bizi dozue, mutllck? — Raí, launc, bizi d o ^ .  -Irakaale jaune, 

¿berorek bi¿i dau anaya? - B a l, bizi dol. —¿Orek bizi dítue «ura- 

soak?— Bal, bizl diiue. ¿Ouk bizl dogu len^»usurik {aigtm prim o'f)

__5 a¡, lengusu bl bizi difuxue. — ¿Konízc’k bizi dau aiziarík? - ^ i ,

baf blzl dau. —¿Zeinbaf anai bizi dlluzu? — Nlk iru ünai bizi düuí, 

eta bal II yaf. —¿Zeinbaf iieba bl^i diíuzue? — Ouk neba bi bizi dl- 

fugu, bcsfe bi II yakuz.
*  •  •

__¿Nun blzl dlrd zuen gura- — Oure gurasoak Irufla'n blzl

80 ak? dira.

—¿Zkynde viven vuestros —Nuestros padres viven en 

p ad re é  Pam plona.

— ¿Nun bizi da zuen alta? — Oure aita [^akio’n bm  da. — ¿Nun 

blzl dira Konfze'n aizfak? —Konizc’n aiztak Madrite'n bizi dira. — 

¿Zuek nun bizi za ree ?- G u  üiIbo’n bizi gara. — Irakdsle jauna, bc- 

rori ¿nun bizi da? — NI Arfcaga’n bizi naz. — ¿Rurok nun bizi dlra? 

— O u Bermeo'n blzl gara, —Ibara fa Ibafondo jcHinak ¿nun bizi 

dlra? — Ibara fü Ibafondo jaunak Mureldga’n bizi dira.

a  *  •

—¿Zer da au, leyoa ala gil- — Ori ez da leyoa íjiltza bere

ez, ofl araña da.

—iyQüé «5 esfó. ia  ventana —ñ ^  no es n i ia  ventana n i 

o ia  ifave. üáve, sino e¡ pescado-

—¿Z tr da aura, trulla ala t-ki/a? - A u ra  eulia da. — ¿Zer da au,



arkia ula leyoa? —Orí afliid da* jauna. — ¿Z«r da ori, luma-l<irtena 

ala allíondara? — Au aíkondara áa, {aúna. — ¿Zer da aura, liburu ala 

Ixapcia? — Aura liburua da. — ¿Zer da au, ingia alo kapela? -Ori 

ez da ingia, kapela bere ez, ori nwya da, {aúna. — ¿Zer da orí, al­

kondara ala lalara? — Au talara da. — ¿Zer da au, koratiloa ala ya­

kea? —Ori koratiloa da. -¿Zer da ori, yakea ala a b r ir é ?  —  Au ez 

da yakea au abrigue da.

—¿Nore n ak dira praka on ek? - -Irakadleere n úk di ra praka

ofek.

—¿J)e quién son estos pan- —Esos pantctiones son <iei 

talones? profesor-

__¿Koratílo au norena da? — Koratilo orí berofena da. iüund. —

¿Praka Ualfiak norenak d ira?— Praka baltzak neureak dira. — ¿No­

renak dira praka urdlfiak? —Praka urdíñak berofenak dira, Jauna. 

—¿Yanlzi gonak norenak dira? — Yantzi ^ iH dk  andrà onenírit dira. 

—¿Yantzi ori-ufdiñak neskalíía onenak díra*^ — Ez, ¡aúna, ez dira 

neskatila onenak. arenak bafio. —¿Talara zurla norena da? —'Ta- 

tara zurla neurea da.

—¿Nor da irakaslea? — Inlxausri jauna da Irakaslea.

—¿Q fílén es e l profesor? —E /se ñ o r  JnchaastI es e l

profesor.

—¿Nor da ikaslea? — O u  ̂ ara  Ikasteak, —¿Nor da scmea? — Ni 

naz semea^—¿Alia nor da? — Berori da alfa. — ¿Nor da Ibara jau­

naren andrea? —  Au da Ibafa ¡aunaren andrea, — ¿berori da Antonl' 

ren ama? — Bai. neu n a i. —¿Ori da Txomin’en aita? — Bai, ori da. 

—¿N or da Xabier'en anaya? - -Au da Xabier’en anaya. -¿Norrzuk 

dira Pantzike'n gurasoak? —Onek dira Panlrike'n guraaoak. — 

¿Nor da berofen alaba? —  Neskatlla au da nlre alaba.



—¿Nun eie daukof ñire ya- — Soñcati dauko berorek ya­

kea? kea.

—¿Dónde tendré yo la c h a ' — 4  cuestas lleva Vd. la 

queta? chaqueta.

—¿Nun efe dauko aítak bere tafana gofia? —  Soñean dauko 

aífak bere fatafa goha. — ¿Nun ere daukez ofek euren yanfzi ziiriak? 

— Maí gaftean daukez orék euren yantzi zuríak,—¿Nun ete daukozu 

alkondarca, a ita?— Etxean daukot aikondarea. ene semea. — ¿Nun- 

dlk zaloz ain bwandu, Lukas? — Bilbo’íik nalof, ama. —¿Nora zo- 

az ain berandu, aita? — Izpaztef’era noa, semefxoa.
• • •

— ¿!ñorÍkusi dozu, aita, Ber- 

meo’ra bidean?

—i/la  visto Vd. a  a/gvién en 

e! camino de öermeo, padréi

— Bz. ene semea, ez dot íñor- 

txo bere íkusí ba.

— Afe pues, hijo mío. no he 

visto a  nadie.

—¿Iñor ikusi dozue etxera bldean? — Bai, gízon bat ikiisi dogu 

etxera bidean. — ¿Nun Ikuai dozue gizon or!? — Eixera bidean ikual 

dogu guk. —¿Nortzuk ikusi dabe gizona efxera bldean? — Ouk iku- 

si dogu glzona efxera bidean. — «do bat aufkiíu dau bidean 

aitak? — Cz dakit aurkihi daben; baf)a glzon baiegaz ari da bafike- 

tan zuen alfa kalean. —¿Ñor ari da bankefan kalean? — Zuen alía 

ari da bafíkefan kalean. — ¿Nun ari da bankefan gure alia? — Kalean 

ari da bafikeran zuen aila, —¿Zeían arl da gure aifa kalean? — Ba- 

fiketan ari da zuen aifa kalean gizon bafegaz.

—¿Ezer galdu yafzu, Antoni, 

kalean?

— ¿Se  te ha perdido algo en 

¡a caite, Antonio^

— Baí, launa, efxeko gilfze 

galdu yat. ^

—¿Sf, señor, se m e ha per­

dido la llave de casa.

—¿Ezer galdu yako zeure nebeari bidean, Kontze? — Bai, zer 

edo zer galdu yako aufkl, bila (encontrando) dabíl eta. — ¿Zer gal-



du yaizu bidean. Kose? -Tatafd galdu yat, ¡aúna. - ¿N un galdu 

varzu talara. Kose7 -B idean  galdu yal talara, |aune. -T atara  gal- 

du yakü zeure nebeari bidean. Konlze. —¿Zer galdu yako, Konize, 

zeure nebeari bidean? -Talara galdu yakü, launa, bidean nire ne- 

beari - ¿N o r i galdu yako tatai^a bidean, Kontze? - N ire  nebeari 

la ldu  yako tatara bidean, jaune. - ¿N un  galdu yako. Konlze. talara 

zure nebeari? -B idean  galdu yako tatara nire nebeari. -/.Noreii 

nebeari galdu yako talara, Konlze? - N ire  nebeari galdu yako mia­

ra bidean. iauna. — ¿Zer yazo yako zure nebean, Konl;:e? Tatara 

«altlu egin yako bidean, launa, nire nebeari.
• « «

- ¿ Z e ln b a tu r Ie d a u k o z u 2 ln a -  - N lk  a m a b i urte  d a u k o d a z ,

zio? -  ¿  C ü á n fo s  a ñ o s  t ie n e s  - Y o  te n g o  d o c e  a f ío s ,s e fío r .
/g na cío?

— ¿Zeinbaf aizia daukozuz, Panfzíke? — Nik aizlú h\ daukodaz, 

— ¿Zeinbal anai-aréba zaree? — Zortzi gara, )auna. — ¿Zer 

dozu murtl au, Gregorio? -'MuHI au anaya dot> ja\iHa. -E ia  gííon 

ori dozn ba? — ü iro n  ori os abea dol. -¿Zeinbaf osaba la 

zeinbat izeko daukozuz, Kerman? — Nik lau osaba fa lz«ko bi dau­

kodaz. — Guraso fa anai-afeba arican <,zeinbat lagun zaree eixean, 

Braulio? —  Amabi lagun bafzen gara (n o s  Jantamo^’i) . jauna, —  
¿Zeinbal seme-alaba dauko í zuen osabeak, Andrea? -Gure osa- 

beak zazpi seme-alaba daukoz. - E ta  orék zuk difuzu? -O rek

nik lengusu-lenguslñek dituf. --¿Zeinbul lengusu-kngusni diiuzu? 

— Zazpl daukodaz, jaune.
•  •  *

-¿Ze lan  dozu izena. mullí? — Nik Agusfin dof izena. 

—¿Cóm o te I¡ama9;muctia- — Vo me iiam o Agustín, 

cho?

__¿Zelan dau izena zuen aifak. Antero? — Oure allak J,uls dau

lz«na, iauna. - È ia  zuen efxeari ¿zelan deriWo? - O u re  etxcari



Zubiondo deríixo, jauna. —¿Zu«k ¿Zuhíondo dozuc abuena? — Ez, 

jaund, gure abízena cz da Zubiondo, Oalarefa baño. —¿Zuen aifak 

bizi dau andrca, Kenaro? —Ba¡, jaima, bTz! dau. — Zuk ¿zer dozu 

zeure aiiaren andrea? — Nik nire aliaren andrca ama dot. ¿Zcin- 

baf atzta ta zcinbat nebo daukoz zuen amak? — Gure umak, dizla bi 

ta ncba bal daukoz. —¿Zer dííuzu zuk ofek? — Alzlak, izekoak, ne- 

bed «Id osabea.—¿Zeinbal izeko fa zeínbat osaba daukozuz zuk?— 

Izeko bi Id osaba bdl daukodaz. • -¿Zeure íjurasoak bizi difue euren 

ífuradoak? — Bdl, jdune, bizi diiue. - -^.Zer difuzu zuk zuen guraAoeii 

gura.'^oak? — Allife la amama díiul ník neure gwasocn gurasoak.

- ¿Zeure ailifek ela amamak bizi dilue anaí-afebarik? — Bal, jaune, 

bízí dítue, -Ofek ¿zer dííue zuen guraftoak? — Izekoak ela osabak. 

— Zuen gurasoak ¿zelnbat seme alaba daukez? — IV)Sl seme ta lau 

alaba. — Ofek ¿zer diluzu zuk? — Ofek ník anai-afebak dííul. — 

¿Zeinbal anal ela zeinbal afeba daukozuz? — Lau un di id lau afeba 

daukodaz, jaune,

R E P A S O

—^ ^ i n  da a n ay en ariean zadfeiia? —N i naz anoyen afiean 

zaafend. -Neure afeba Maria da aitíen afiean jfazleena. — Gure 

alia, ama baño urlebi zaafagoa da, —¿Ñor da zaafagoa. zuen alia 

ala zuen ama? — Gure alte da zaafagoa. —¿Zeinbal uríe zaafagoa 

da ba? — Urie bi zaafaíjoa. —¿Ñor da gizon au? — Gizon ori neure 

alia da, —¿Ñor da andra au? — Andra ori nire ama da. —¿Ñor da 

neskatila ori? — Neskatila ori nlre afebea da. — ¿Aita i?íafaba ala 

amagiafaba dozu au? '•A iiagiafaba dol. jauna. —¿Afebea ala ko> 

ftalea dau zure aííak andra a u ? — Konalea ddu, jauna. —¿Len^usu- 

rik ba daukozu?— Baí. jauna, amabi Icngusu daukodaz. — ¿Zeinbal 

urie daukozuz? — Zortzi urte. jauna. — ¿Zaafa zara? —E z, Jauna. 

ez naz zaafa, gdzlea naz. — ¿Au ele da zure idaztia? — Bai, i aúna, 

ori da. — ¿Ofek dirá zure idazkoffzak? — E z, jauna, ez dirá ofek 

besle onek bafto. —¿Au da Ibafa jaunarcn kapela? — Ez, jauna, ez 

da aura, ori baño. —¿Ñor dozu efana, Ag'uslin? — Nlre semearen



andrea dot efana. Lukas. — Eia zuk ¿ñor dozu sune, Lukas? — Nlre 

alabearen g^lzona dof nik sufie, Agiislin. — ¿Amabitxi bizi dozu Ana- 

kg^gjo?— Bai, fa aiiabiíxi bere bíxl doí; biak bizi dliul, — ¿Ama bizl 

dozu Peru? — E i,  launa, ez dof b iii; a morde a bizi dot. —¿Níre lo- 

beak bariz aiKjrdea dauko, — Zure aiiai-arebaen seme-alabak ^.zer 

dliuzu zuk, Adü lpo?- l.obak  diluí nik ñire anai-arcbaen seme-alubak 

Amero, — Efa, zuk Adolpo ¿zer diiuzu zure seme-alabaren seme- 

alabak? — liobak dihjí mk, nlre aemc-alabaren scme-alabak, Adolpo, 

— ¿Zeinbal semorde fa zelnbaf alabarde dífuzu zuk? — Semorde bi 

id lau alaborde dllut. — ¿Noren esku-zoroa daukozu? — Neurca 

daukof, jaune. — ¿Noren arkatzak daukoz Antoni'k? — bereak dau- 

—¿Norenidaziiak daukez ikaslcak? —Eurenak daukez. — No­

ren kapelak daukozuez, zuenak ala irakasleenak? — Gureak dauko­

guz. — ¿Neure sreba zdafena eta zu ¿tdin haizkoak zarH ? (Bres 

de la  m isma edad que ¡ni hermaná la  mayor) — E z. ez gara adin 

batekoak, bera da neu bafio zdafagoa. —¿Zeinbal urie diru berak? 

—Ogei urte dlíu. — Ezzareeedade batekoak, nlre arebeak emerelzí 

urte bakañk dlíu. —^>Au da zure etxea? — Ez, andrea, ez da nirea 

anayarena baño; nirea ez dago kale onefan, -Mutiiak ¿ez dauko­

zuez zuen arkatzak? — Nik nirea daukot, Anlonl’k berea dauko; 

bafia Maria'k ez dauko berea. — Agur Kerludis ¿iñoiz ikusi dozu 

olako ogirik? — Bai, Martzela, ikusi dol ori baño andiagoa bere. 

—¿Nun Ikusi dozu zuk au baño ogi andiagorik? —Etxean ikusi dof 

nik orí baño ogi andiagoa. M aro la-  —Au bere andia da; ez da 

egongo au bafio andiagorik asko. —¿Nundik ñora ibtii dira muflí 

onek?— Ez dakil ba nundik ñora ibtii dirán; baña oiníxe dafoz eixe- 

ra ia nundík edo andik (por alguna porte) i bili dira eurek. -¿Nun- 

dik ñora ibiii zaree etxera ain berandu etoiíeko (para venir)^ — Ez 

gara iñoiz bere aín berandu efon aJa? — Ez, ez zaree iñoiz bere ain 

berandu efori etxera. — Ez gara ba, bafiro ain berandu efxera elo- 

fiko. — Ikusiko dogu zer egtfen dozuen.



- I l Ô -  

EJBRCICIO  ESCRITO

l .—¿Nür da scndiüren buru? 2, ¿Zurc anaya da sendiaren 

buril? 3,— ¿Zeu zara sendiaren buru? 4,— í>Zure ama da sendía* 

ren buru? 5.—¿Zure efeba da sendiaren buru? 6.—¿Gurasoak 

bizi dihizu? 7.— ¿Nun btzi dira zure gurasoak? 8.—¿Zelnbat ize­

ko eta zeinbaf osaba daukozuz? 9.— ¿Nun b)zi dira zure Izeko la 

oaabak? 10.— Zure izeko ta osabak ¿zer difue zure g'urasoak? 

11.— Ela izeko-osaba oren seme-alabak ^^er díruzu zuk? 1 2 . — 

í^Zeinbat lengusu-)engusifle daukozuz? 13,—¿Nogaz bizi dira zure 

lengusu-lengusifiak? 14.—¿Zeinbaf anai-areba zaree? 15.— ^,2er 

dilue znre gurasoak zure anai-arebak? 16. - ¿Zeinbal .seme-alaba 

daukez zure gurasoak? 17.—¿Al lita fa urna ma bere blzl dííuzu? 

18.—¿Zeinbar urfe daukoz zure aiílMk? IQ.— Eta ¿zure amamak? 

20. -¿Aiíabitxi bizi dozu? 21 .—¿Nun bixi da zure ailabifxi? 22.— 

^^Zeinbüi urie daukozuz? 25.— Eía zure atfak ¿zeinbal urle daukoz? 

24,— ¿Zelnbat urte daukoz zure aiiak zuk baño geyago? 25,— ¿Zeu 

bafio anai zaaragorík ba daukozu? 26,—Zeu baño ¿zeinbar urfe 

zaara^oa da zure anaya? 27.—¿Zeu bafio gazteagoa da? 28. - 

¿Zeinbal urte gazieagoa? 29.—^>Zelan dozu izena? 30.— ¿Etu abi- 

zena? 51,— Zure anat-afebak ¿zelan daukez izcnak? 32.— ¿Nor da 

zaarena? 35,—¿Nor da gazfeena? 34.— Zaarenak' ¿zeinbal urle 

daukoz zeuk baño geyago? 55.— Kfa ¿zeinbal gazteenak zeuk ba­

fto 9‘itxiago? 36,— ¿Ba daukozu zeu baño osaba gazleagorik? 

37.— ¿Zelnbat urle daukozuz zure osabak bafio geyago? 56.—  

¿Zeinbaf loba daukozuz? 59.— Zeure anai-arébak ¿zer difue zeure 

lübak? 4í). -¿Badaukozu amorderik? 41.—¿Aiíorderik? 42.— 

¿Euskera asko ikaslen dozu? 45.— ¿Nogaz ikaslen dozu zuk eus­

kera? 44,— ¿Nuti Ikasíen dozu zuk euskera? 45.— ¿Bederalzigaren 

ikaskaya ikasi dozu? 46.— ¿Amargaren ikaskaya ikasiko doiu? 

47.—  ^>Zer ikasten ari zara, erdera ala euskera?

VV  V  V



I .•V* i
yÜ íii

Amar gafen Ikaskaya.— Décima Lección
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V O C A B U L A R I O

K a re a , la ts u n a . l.a  cal.

Ig e h a o a . Fti ye»o.

l l r s . E l  agua.

B o ia . T l r í r ,  verter.

Z a l ia . E l pedazo.
U r 'g a f a tz a . Acido.

Ira k ln . H erv ir.
O é e ta r ík o . D e esa clase.

P ú s tu la . L a  burbuja.
D Id e -b a le z . A l m ism o liempo.
A tz a z k a la . l .a  uña.
A fa k a la tu . Rayarse.
B a rd iñ a . Igbiai.
C a ñ e r a . Adem áa.

U k u tu . T ocar.

A ld e a . La  diferencia.

K r is la la . E l cristal.

Y o . P egar golpenr.

A ta ra . Sacar.

D e in tz a t. A i menos.

L a fs a ^ ia , k a ra ^ la  
B u s tin a .
O zp ln a ,b lfta s re a

A H a .
O z p in d u n  u ra .
C s a tc ra k o .
O f e ia r a .
B a .
Z e ia ts u a .
151 g a n a .
S a k a tu .
B Ig u n ta d u n a .
A t iiz c k o a .
M in  g a ñ a . m iñ a ,  

( ra n tz l.
; M u (z e fa ,9 u k a f la .  

B u rd if ta ,  b u H fta .  

S u a .

' A tx a , a itz a .

L a  piedra ca iU a. 
L q  arc illa .
B I v inagre.
L a  piedra.
A g ua  avinagrada. 
V . g . ,  p o r  elemplo. 
D e e s a  m anera.
S i  (condicional).
T « n a i.
talando.
Aprelar.
La  b landura. 
l>arecÍdo.
La  lengua. 

Adherirse.

. La  sflice.

E l h ierro.

C l fuego.

L a  roca.



CONVERSACIÓN

Y e s a r/, Ántonncu, a p ü rlx i/ b o ttn .  i 
( '/n n ik  chongo d a a l ja t  *  x e n b ü ta rík v   ̂
á H ftk  d üÿozan . *

im k a s h  ja u n e , n ik  p o z ik  
ent%un^o d au i^o t ^ b e ro H rie a e te n  û à ' 
ben a  ® la .

A n  eza g u c fta k  fâ u fa r îk o a k  d in .

LiKrsuNA. L e ls a n ere n  ÿ à fie m  ur~ 
g ara tze n  b à t b o ta  e z k e ro , T e.’̂ te r n k o  
biñüsreá . 8 ¡¡jt^ an ak  ¡ re k /n  eg ifen  
•Jou. 5 Oardin-bánJin^*^ y a z o te n  da  
ù fe /à r ik o  a n  z a t /  b a l uretara^'^ bota  
e z k e ro  Aere, a c a k  b /fía g re  apuren  
b a í b a  d a u k o . U re ta ra  botariko'^^  
a n a r i  p u .v u ta k  u r te ttn  dautae. »

locLTsoA .áw  a u  ¿ tía tv u a  da. ra b idé  
tta tez b iÿ u n -b ig a n a . Afzazkalokaz^*>  
fiakafu  4 z k e ro  a ra k a la ru  egH en d a . ía  
bere  g ab e ra  u r  g a ra íze n  b ^ t  bota  
< tñ n  »7 67. d a u  ira k /tc n .

Bu9T(S& a n  b ig u á  d a . a tz a z k a /a k a z  
a a k /itu  e z k e ro . rgeltsoá tez  a ^ k a ia -  
tv  e g ife n  d M a .

B a y a , i *  b u 9 tiñ a  fa  ige it^oa y o g ü ^  
b iy u n e a n ^  b a rd in  u n tzekaak 'i^  iz a n  
a fe n . m a rg o a n  e t  d lr a  b a rd rf/a k . eta  
g añ e ra  busti/iea . m iñ a g a z  ®  u k u tu  e z ­
k e ro  i r a n n f  eg iten  d a . ta  ig e ’fy o a e z .

B iñ a g re a  edo  t>e9te u r  g a r^ fze n  b a t  
b u sfiñ u ren g añ eráb o ta  e z k e ro , oneAK  
e z  dau  ira k ife n . A u  da  b u a tiñ a k  efa  
la t iu n a k  a tk a fe n  2  ̂ a n e a n  dauken  
aldea.

Muüe^A, A H  a u  g o g o ^ g o g o M  d o zu . 
gogoiena.erT /cn  a ita ta d o g u n e n  a fte a n  
b e i/itza t. s» A H  o n e k  k ris ttJ a  a fa k a ia -  
tu  e g /le n  d au . *  M u le r a  b u rd in  z a ti

6 >^ la ie , A n ion ilu . un poauito  y  yo  
re d iré  cu¿uiaA clase de piedras hay.

D íg a  V d , .« fto r  profesor, que yo  
m uy a gusio  le o iré  a  V d . lu  que dice.

Los principales piedra.^ o  roca» son 
de  cuatro clases.

La  CAU2 A. 51 se vierte un ác ido  so- 
hre la  caliza  v . g . v inagre, se produce 
ebullición, eTervt^cencia.

D e igual m odo, $| se echa un pe- 
daso de piedra caliza  en agu«í avina* 
g rada , se ve s a J ird e la  piedra burbujas

H l  > rs o . Esra piedra es tenaz y  al 
m ism o Tiempo m uy tilanda. S i  se le 
aprieta con la s  uñas ae ray a  y  no pro* 
duc« efervesccflda aunaue ftt  le eche 
encim a nlgún ácido.

L a xiKnu.'k es una piedra blanda qoe 
se ray a  com o e l yc»o  s i  se le  aprtela 
con la s  uñas.

Pero  aunque en la condlsiencla se 
diferencian m uy poco, en el c(^or Aon 
inconfundibles, y  adem ás, la  a rc illase  
adhiere a l focarla con !a la tg u a y e l  
yeso no.

51 se echa v in ag re  u o iro  ácido 
soDre la  nrcllla esta no hierbe, i^^ia es 
la  diferencia i|ue en ire  s i tienen la  ar- 
cilla  y  la  c a liía .

La  s i l i c b .  f i f tm  piedra es m u y  dura 
la  m ás dura  entre laA gue ag u í hemoA 
m encionado. Eata p iedra ray a  e l cris* 
lal. S is e  gol{>ea la  sílice con un trozo de



b a fe g e t yo  e z k e ro , sun  d tn rftttfí dau ; 
o fe g s it ik  esáfen y s k o  t>er^,

(J k a s i a )  d o zu . A D fotti, xsn tk iis -  
r ik o  a r ia k  d s g o z a n ? ^

3 o i .  Jauna. b e ro i^ k  p oH ro-po filo  
¡ ra k a f9 ¡ d o s t^  eta.

Í4t t>s. A a to n itx u . ¿ zen b e ta n k o  
s H á k  e z a g u tá ttt  d iiugu?

L a u la rik o a k d lro .J fiu n a . ezag u n ak

¿ Z e in fx u k  d ira . A n /o n f í  
k a r a f ía ,  I'ge/rsos, b u s /i / ís fa  m u - 

g 9 h .

¿Ze/V? do eo g o fe ita 9  
M u g e fv  da. /a u a o . gogofena .
¿ Z t in  d a  z tta ts tte m ff 
Ifgeit9oa d a  z e r e t^ tn a .  jau n a .
¿ Z e r  ira k a fs i d a a tz a  iru k a s lta k ?  

A f ia k  i M a r i k o a k  d ir a fa ^  
dau sf irak a s fe a k .

hierro  product chiAiMs, por este rro iivo  
9 t  )e llam a  lam bieii rPDRcv:v).

¿H o5 aprendido por venm rd, A mio '  
m o. cuánlfl» clase« de p iedras hay?

S í, señor, poruue V d . me lo  ha en- 
<>ddo m uy liiidameDre.

A  ver pues. Anioníio» /xuán iaa  clo­
ses de piedras conocem os?

D e ctM tro close« son. señor, las 
m ás conocidas.

¿C uáles  son A nioñito?
La  ca liza , el yeso, la  a rc illa  y  la  sí* 

Kce.
¿ C uál ea la  m ás dura?
L a  s i)ic e e » . »eAor, k  m<W^<lura,
¿Cuál es la m ás  lenaz?
E l yeM> es e l m ás re n a f/
¿Q ué le  ha  enseñado e l profesor?

Q ue las p iedras son de cua4tx> c la ­
ses m e hd enseñado el profesor.

O B SE R V A C IO N E S

tr*duc* al v«»cueoc« por. « 4  gg  poeo .c thoáo  t e  irwa(I) B l f  B «  ca»t«it(Hio « 0  pooo. 

de tkeoipo.

EroM & P U d  BATEN e M  seio«« —  tV ii tí» pccc UJ(^ m ío. 

llxsron BATfíN  SsptfV  un  poco.

Bi M<l|o »  de e sU M l«  r«d b «  u u  «  foM flce  an ce»o« cos)o el pr«««n)e. o  w «  cu«nd« vien« ir»« 

conaonani«. C «u «ae  no  m  rraia d« r te n fo  « «  m k i*c« stn a ae c*r«fiUfl el í v o  « r  «wanir«« 

^ » M n v a d o  RIeiKpla#.

Rka^u c « j A P U 6  B A T  =  7>ae un poce> drpan.

B lldu f Al>Ul^ S A T  «moten dausr =  M t d» un  pfierj de m ítOo.

(9i L s 8«irt6a DAUTZUT es 1« m U nM  B e»da  DAU T o  D O T  con iat«rtJ)l«w*>ó(r 

O coapkN w m o ÍM U rcIo Be p m c m «  d«l ^ n íu ls r ;  de suerK (jue M, DAUT o  U O r « 4 .

«O fM  u lM m o a . yo t« tK . DAUTZUT o  DOTZU T . «crte yo t9  tv h*. A h o n  bten, costo e1 v ^b o  

va»<9 M  coloc« dduH e  de «sraa f ln to s v *  (como ya de antee $Bi>«ino«k. de no« de ca (M  trt*  Ibr- 

Bw«. coB el airfSlo fen. aln aufllo alg^ na «  con el «uflto ko. (go  oe«pi*6s de o  o  O . p«r« fO n u r  cvci 

« 1 l« s  lo« llenpos  wrbaJe«. reniilia (jue la intUacclón llleral de CAái uiio de  loa l ie n to «  tn«Kt«tQ» 

del mo4o )n<llcativo. q ik  ea a l que haaia ahor<i lirv aoca  eafM lado. aer« c o n o  a i ^ ;  dk-fenJo A* 

M  6 e = R S A T E N  DAUTZUT; decir re lo  he rs  t « A N  DAUTZUT y de decir n l o l t t ^  R S A  f<üO 

DAUTZUT. a w  «On « n  «xarvUaao, y o n  lo  dígn. yo  t9 )o b€  tficAo y yo  fe to  tf¿néraf^crtvam«nre 

C ada  3>er9»w) v « r M  llene ua receptivo dl«Ji«(o. 1.a« paaO R ioos aqw ea coodro iBnianieMe



con k>«<J«fo íscofnp«i»en»«d«la Be»Jón, dcT* mtsma m M r «  au«  p « lm M  «u  la O bw fvec«K  

BÚHKni I». d« U  tvrc«r* U c d ó n ;  pero pondr«mo« con inicíale» lo# «ncalw íainW ioo# de las coiuw- 

»tis « I  cuadro, de la s lju leote f o n u :  O , o b k io . P , O . pJuralU«der dv oliM'o: N. n6cl«CK O. te-

SingulAtt

Piurai:

»uie'o-

0 . P .O ^ N. B. S. P

í na u »t t t

2.* lé u t n 80 —

l da . . t»o, lea (earecv) —

I.» S* it sku ÍU —

8.« 2 « II . . tiue 2WW —

«,* da n — I9e e —

O,

De 9B<ca *ab«fnos o^je laa c ra c ío o «  de v e r t»  trousjHvo deben d t  coní3«r por lo  mcnoa de 

Ir«« elemanio« « ip re »c «  « JécUoa, «  » « « r .  suk to . v«rbo y P««> «d*Bia» de eafoa « Je n u to «

eu«d«ii rei»«t o tK » . cnire e lk «  «I recepiivo. 4 M  « •  e1  oye prmctpabiwol« uueremca esfudur en ««ta 

obaerv-BCl^n. C uando  dacUi»o* ̂  A< a a  ftomA/-* —  NIK O IZ O N  H iT  IICUSl D O T . eipre- 

aamoa loa Irea elemento« d« oue deb« constar ikia «rkc\ón de verCN> fransWvo a aaher; SBt«to yo. 
NJK, w rb o  h t Mfeft). IK U 51DOT : V o bk io  í/B O IZ O N  P ^ T . Peto ai íeC inK «, yo  ie  /K

vh fa  a  un  hom brt la  eam , HlK IKU 3I D A U V SO T  O IZ O N  rtATRRI A U R P tO l i .  « d e m í*  M  

8 y|et©> Nl>{ del v a r t»  iK U S l DAU T SÜ T , y  d d  obíelo te  r a n , reneiDoa el r«c*petvo o  com pk in«"io  

¡n ^ i^ ie , f lu t ee, ,p  o f* d ó n  a  ye H nm bn. G IZO N  B A T E P I. C*te co»*«plem«aJo Uidir»Cie gue 

r«»norde nlempre «  M p r tfu o la  * * o ü r t » f iN O B I? ,  e« P«e< al iw p l iv O , el cual puede p«ri«"eeet e 

i;«dá una d« 1a *  tfleJIn’ as peracnea vetbetea: a le primera, s e ^ n d «  «  W ts n  del •Ío*«iter« a la pri' 

m «r». eesiuida u  t«rc«ré d*l pliwol, eegün ea« pre iíona ¿a  tju ié iíf m poaéa  «  m i. »  (í. » iJ .a  

noéoiro», a  o a  elfos. P™ eoAkera eale recepflvo m  coloca en los tleropo* p rtü im o« del

m odo lirtH«llvo, a« v» en ek n jadro . «ni™  el núcleo y  el «uXto. y  d« lu f« r  e lee rertonra 

llamadas mistaa por n i«* lr©  malo?r«do fo««»r»^ D o* Lula de K leizald«. «n  au « « «  obra tnrUulade 

M o»I^L 0 0 l» bS L* CO»|üO*ftfA»< V»aC ‘  Sí)«T#TtCA.
llam aba  CDii]«» el 8«R(V E W *ak )«a  las fle iton«» flu« cona lin  d« do« Cfwipl«i«entoa; «I o!- 

r « i o  (obtero) y  el M ire c io  (re«*»ír«fií. V puraa « 1a»<ju* «o lo  constan Se u "  complroenfO d  dtfec' 

1 0  <ot>teío>, y« sabemos «ue  eate en Hincan cavo puede faltar expreM o téclfamenle. M  cuadro qu* 

M s im o s  en 1« OfraervacWn n ü * « ro  15, de le tercera tecckm, car«c»e de l*  columna Crtireapoodko* 

w  a  loa m apttvrt* . y  por cO"9l»ul«nW s^ttiineiire servia pa.ra las Acilones pura«' p tfo  «ate oiro 

cuadro akve, no  ndlamtfol« ©ara las Sexjo*i«*i vnraa aino lambían para le» m ixta« y  pe» eatv mon* 

vo Hene iJc^ plwahsadyres de o b td « , el primero p*ra las fteilones puras, y « I segundo p«f* laa 

« iK iaa . Buaoi»« iu»cbo» N>y e» VÍ2i.av* «mpteen en ofn|x>s cesoa el fiHimo pluralUador.

C o n  el pre«enlkf cuadro s «  fem tsn Ias IVcxiones: D AU ST AZU , DAU ST . PAÜ«^TAZUE y 

D A U ST P. con * iis  piufale« D A U 3T A 2U Z . O A U S fA Z , D A U ST A ZU E Z  y D A U S  r R Z q u e c « T e ^  

pofKki« a» fecefitvo priroera perw na d d  alocular ST. a  m i. m e, R l diptongo M  "

« "  el ü M  cofrWpte. y  1* meyorta de k »  o*t* l ahl*» cofreclaff^nte en eu*Kera dicen; D O S T A íU , 
l>CtóT D O S T A Z U E y  D 0 5 T B ,« l t .E a l«  rv te p m v de  p r im e«  l>ersoo« <tel n ln ju lar e9 d  único 

«ae  »ermuj« . 1.  c o ««O M nk . y por esM m ohvo también ea e) único ove «i chocar con « 7  

B ank  Infereal« un« a  to n « c a  entrt arobe», r  « lugar de P  AU 4TZU  o  D O ST Z U  h w  PAU STAZU  

o  I> 0 5T A 2 U  y  t n  VM M  ;>AUSTZIJE  o  r>OaTZUE, hace D A U S T A /U E  o  D 0 5 T A Z U E , C o n  d  

f«<p .!v ft de secunda persrtoa del e ioM Uv r Z U - a t í. nacen laa lk fW t.es 

P AÜ T ZU  D A U T Z U G U .D A U T Z tlK yeus pluraJe*; OA U T ZU PA Z , DAUT 2 UZ. DAUTZUOUZ, 

P A U T ZU EZ , 9-e en d  pueblo  s»er»««. DOTZU T . P O T ZU . P O T ZU O U  y  pO T ZU E .« (c . También 

enlre lo» aa .do í» ,«* '«  de pn««T » |>erson« del « in tu la r .ea  el único ffue Jemuna «b  coosoi»»«e. y  por 

«tre eDoflvci *l e»i Antcament« d  aue l o J « « 1íi une a  f«rtl*ca al cbocar co- orra «m sonnnte . y  a d ^  

n a »  cam ba  la ;e n  rfhaCUndoDAUTZUPAZ o  PO T ZU U A Z  en lu ta r  ae LíAUTZUT¿ o  D O T ZU T A



d  rtcevd^'o d« lertera pvrw na dcl « ln ^ l « r  T .90 a é!. u c « n  las sHrwíentes:

D A U T 50T . D A U T S 02U , 1>AUT50. D A U T SO G tJ. D AU  15U ZU E , D A U T SO R , v  4U» ptural«» 

D A U T 50 D A Z , D A U T SO ZU Z , D A U T 3 0 Z , D A U T 8 0 0 U Z , D A U T 3 0 Z U E Z  y D A U T SO K Z , q m  

re  d  piiibky tatr>én. O O T S 01  o  D O T SA T . D O T S A Z l/. D O T S A , « K , C o a  d  rrcrptTvo óe prtow- 

r« pwTMine dcl plural SKÜb- i  maoiro*. n*ceo las sJs»3«m«9 6 «Kk)(MSi PAUSKU ZU . DALISKU, 

P A U O K U ZU e V D A U SK U B .con  9 1 4 9 p3i(r«k9. D A U S K üZ U Z . DAU !^KUZ. D A U 5K U ZU B 2 y 
DALJSKUe;¿.o>>r«o dpüd>k ) aiMtian, l>09KU>Ta P 0 3 K U , D O SK U ZU F , U 0 9K U tf. d e . C o n  «9 

rccepnv« 0 «  a«K>i>»d« peracn* d» 1  )>lvr*l TZUt z «  y<j*<Hro3, oteen la «  sígnitenl«« RvxhMea; 

L> iU T 2U B r, » A U rZ U E , DAU T ZUCCU . D A U T ZU 6R , «on a w  plural««: DAU TZUBJJAZ, DAU- 

T ZU R Z . 0 A U 1Z U IÍ0U Z . l>AUTZUCBZ,QUcenel pud tio  »iienan. DOT ZU CT , DO T ZU H . PO- 

T ZU E G U . D O T Z U R R , « c .  y  por bU iao con r l r«««p«vo de i«rc«rA p«r»oaa d r l p lirs l, Tk̂Hzm 
r//o9. nacen Aeilone« ftigurctiK«: HAUTSBT, .PA U T SRZU , L>AU I3h, OAUTSBCiLl, |>AU' 

T 3B Z U C . D A U T SB E , con AM  Mlurfttt» O A U T SC PA Z , P A U T A R Z U /. ¡>A tn 'SE Z , DAUTSH- 

U U ^ , P A U 73B Z IlE Z .D A U T SP B 2 ,c iB e  rn  « I pueblo avenaniDOT.*ÍH r, '>OT5i2ZU, D O T S E  nc ,

Ooiocandc anie ratas fi« iJon«s d  v irbo  modlAcado con « 1  sullto f*n, »« fct^men loa ficktoiktt 

d d  pr e8C"W d« Índ(c«irvo. E lem pk«;

Z u k  lx)t«TRN a «u 9 l« s u =  Tu ae  lo lft«a
ADak boieTRK d«ur»o =  Ei padrt se /o Tira «  */.
Zuek bo iaTRN  d au fb u íuv x __Vosotros noñ ¡ot* (oo« ñráí6 va/ias coesa),
Coloc«od9 «nr« ««laa Aciioiwe cl verbo sin  osoAMcaiivo «feuno. ae fonnan Im  fki^loo«» 

corr«9ponüien(ea a l paaado próiln iA  üel m odo IndKarlvo. R>enipl09:

Zueli B O T A  D A IIS T A Z U R  —  meló bsb4h lli^Oo.
Aiíali UOTA PA U T 5B  =  ElpMlre se h> h« rindo a ellos.
Nlic h O T A  D A U T S O D A Z  =  Ko «  Am A? lirado» él (i'áriés tnaia).

Cí^ocando ante esies flskiontfr »1 verbo modlflcado con el sufUo tv «  ae fo m a n  la«  Ikxlonea 

cArre»pon«tente» el fiiiuro tmp«r«eci« d d  oiocioIncUcanvo. R)«mp(o».

A J«k  boT«KO déursu Fl pzdrc fe ¡o rii'arA.
Itiefa taunak bccaKO d^us) El seBor Iberra ate ¡et Urari.
t<iV bU aK O  dau»eda2  Vn /e« Umr«9 tílo9(varf<^ obfetot^y

S I  pueblo «n  la copv«r»ael6o corriente hace conm cc lon«*  ao  •olemenre del «uxU lv . »Ino 

lambido de le frase entere, inrmada f>or d  «uxütar y  e l verbo, y  «n  M r Oexlmea de pra»«iite por 

«>emplo, Auprlnic el 90)110. y  de B OT A  T bN P A U S T A Z U  hace ftOT A T OBT AZU , de BOTATPN 

D A IIT 3 0 . B C T A T O T SO  y  de B O T A lh N  PAU 5K U ZI1CZ , B O T A T 03 K U Z U E Z , ele. E n  Im  

<VkiO«i«9 Oe p«»fldo próxhno «a  suprime la leire fln«l «c l v'efbo y  de B OT A  PA U 5T A ZU E  nacen 

B 0T iA T A 5 'U K ,de  B O T A D A U T B C .B O T A U T S R  vde  B OT A  D A U T S 0L > i? ..B 0 T A U T 3 0D A Z . 

E n la e  AnK>ne4 de futuro »upnratm d  deioenM  deu, n«ci«n<lo 0 «  B OTA U KO  D&UTZU, BOTAKO- 

T ZU , BOT A KO  DALtóT , K O T A K 0 5 T  y d e  B O T A K O  D A U T SEP A Z . B O T ftK O I aR D A ?„  «tc.

D «  suerte giM la tlexiAx IM U S T A Z Ü  rerd BOTATOSTA?1U »[ perfene«« a l presente; B O ' 

T 0 9 T A Z U , al perteoecealpM edo prtiinw», y 5 0 T A K 0 5 T A Z U  d« pertenecer a l fufuro Intverfeeio.

t s l a r  coü>7w<3ones del pucbin d e b e rá n  le n c n e m u y  e n  cuente, (*v«»to q u c  de  IsnorarkA 

nacen muctias dlitculladea para * 1  prtnclplanre.

LM itex ion«» puras gue pueden form arle c ^n  el pret«den(e cuadro, son Taamlsmfis owe v i' 

moa en e l cuadro de la Observación nfijnaro I& de la Letcído ferc«r«. fa l la n  ea aquet cuadro le» 

cuatro grupoA que es(in3iercfiie« m u í, «  saber: coando »on o b td o  las prknera» y  aegonde« pereo- 

neede ta lasn Jary  pb*r*I.CiMado«rTlr«n « fb rm arparr«  en un« n«xl6a, cmno ob írH », alguna de 

eaiea tua iro  pereonaa, le tte iióo i«ndr¿ une carecer foraosanente de r«c«p|)vo, y p o r  cona l^ len fe  

lendra ui»e»er e lo  duda a t f u i^  pura Com o puede ver^e en el cuadro, tas parltculer de  obteto de 

estas fi«s)uoe9  sertn sa. para le primera ilel rioeulsr; y za pera la aefuiida: 9 9  pnr? 1«  prbner« dd



plurU , Y ^  M k lO A  M9«n<l8» pCrdOMS

•UKirfVr V n>ur«i, p o m o  c^J«. coa»ÍJ«r«cU la 0 e1  Magulsr como plural, » tv t  comu l«l p(ur«il2 »4 or 

W  p«ro la«  fleiKxi«« de au orn^mm« así rlu  *'<>, Dcvau aáeiaé» <üi pi ura}ttador //  el pliir«tl<ador « 

vo lt«  r< niicIcA y a1 «uk ro . c«m o  w  ve «n  el cuadro. De m u i nK 9»  Ma fk ik u )« »  pur«« AigwkWM: 

N 0 7 U . N & U ,N O Z U E y N A a e « M » 0 f lí< a r« le la s a (M P O 2 U. D<^U. D O Z U E  y P A H R . 4 0 «  ya 

U$ rsiRiAoa c»(i«d]a<tot, y  gue com o «»U 9 . CAmMan » M w re  wl d lpw iifo  m « a  o , aun ea 1«  t » a i’  

w ra, euAodo ««t« choca coa iM « cononM iM . S I V O T EN  P O Z U a a /u  lo  p tg tie . VOTEN K O ZU  

M*€ n  m€ »€g»*, poTQiK ewíiilo en M M ita  SextÓR ol oé)cM  é i en « « n  e» nte; t¡ VOTSN  1>AU 

«s  íU e  p*g«. VOTEN NALi «er« é l me pega, y «»rMrceftivAnuMi. C o o  v i oW «'«  de aegunda per* 

•o na  del 9 «  fonRan la.<t flexionea puras atflulentea: ZAITUT, Z A ltU . ZATTUQU. Z A ^

tU E .  C sl«  PBT9ona « s  ccASlMradA «o M  Ohkto  com o plural, p o r«« l«  motfvo llrv*  d  plur«te<iMr 

i/. C «fi «I 0 ^ 0  de  primera p«noB a 4el p lnral saceo laa  »l«iiien l«» ftexlonea: G A ItU Z U . CAlTU, 

0A IT U 7U E . OAITUC. Y  con la »e ím ida  de] p lu ra l, por ú^ltine. nacen las OeUoeea pun í«  «Ifweft- 

te«: Z A ItU eT s Z A I tU E , Z A ltU R O U . Z A ltU E E . ba la »  s *  dllereiK laa de laa dv la M sunda j»ef- 

6cna del n ln ^ ta r  en le e  que llevaa «mre el RácWo y  e( «uk to .

Colocando el vertN> modtflcAdo coo tro  ante CAtaa Ik ile e e e  • *  fonwan las correapoadtn}«» 

a) preaenfe de )ndÍcan«o:fti se cotocsvi -erbo aM  nodtAcaHvu ab(uno, la^ de psM do  p róx loo  y  si 

•ec^^oca tfl>ert->modU»cadocoii«) SulttoAo, ía sd e  fuhiro imp«rf«CJo, de esta fo rn« . Y O tF N  

N O Z U  =  me pegés: V O  Z  AfTUT r  «  Ae pegado y Y O K Ü  Z  A lTUBOU =  o í  pegaremo«. Bn estai 

r ^m as  no u>m el pueblo com m m eiite  ninguna coolraCCiAn «n  V ucays. ^ to m o a  p w  U>« profeao- 

reit ta tarea de expHcar a  M  slu isaos de6 Íd u w o lv  la  diterenela Que e ila íe  eiUra <*le(o (compla- 

fnento dJfeclo) y  d  Rcep llvo  complemento ioiJiivcio). M ucnss veces eo cw le tisao  m  cosfundeo 

p ues*o m e  0 0  ee lo  mismo yo  fe  be fleyaJo • !  p é d rt e l d«*ayuBO que yo  le  he l/evatfo a !p a d n  
a  S ilbav . Eo  la« i k «  c ic lo n e s  e s l i  1«  palabra padre  coa W éo lk «  prvpoMcbSn en c«aCellano; pero 

en la pninsríOrtCV in no  a^elpadrte\  llevado sWo el d e u ru n fí v en ls a e ^ n d «  al. Por e»ts ra jdn  

padfT  cn la primera oraclóo »eré el complenenJc lodirecio o  receptivo y  c r íe lo  o  complenento 

¡K llrscfoen Isseynoda, E a«u»K ersv  para wooQue cw*0 « e d e  alAo el Mltona «en "Konfundlblaa 

«SIOA d f «  com p lm ento« . puss io  ase uoo se csni«ierizs coa H  s td io  n  a  > ei eom «lesi«nlo IndirvC' 

1 0 ; NIK E K A fti DAU T& O r  A ltA D I A R M O ZU H  o  conrraftlo NIK EKAl>t>OTSAT A ltA R I  A »-  

M O Z U E  y « 1  otro, el complemento «l>*cio, ho  lleva suRio af»“ »«*' NIK B K A 6  D O T  A l t  A 

B ILB O 'B A . E r C u S « * «  lualaHr eo la  importancts úe esfo par« conflnnar « 1  Método coo provecho, 

P o f >noMvo Boa hemos eUwnlido tsrttWén noaotros l-o io  en la prensóte ofcservaclóa. por 

cowtlderarla de a u o a  lispvrlancbi.

9 )  E l suQw Im itixi 9 «e c o n w n » « « «  se a I0 8  nm«artvos eapre*a lo  <j«c U  palabra

clase del caslellano.

A «ak  1a uT AW KO AK  dira p ie d ra  son de coafro elaséfi

\bereak aakcTARIKOAK  d ir i—£ 4?* anSm/tles 90ñ de mvc/tas dates.

«() E l Verbo trapersoaal ove dc coatusa ilokajüen)»’ ex lan terceras personas dcl stn^ular 

e«yo luAoMvo c9steHano«s haber, y cuyas personas eo loa distintas ttempe« la« At^uleotes 

«it eala Idtona. In^r, kéU a, ha M abído,«íc. m  twce e« ecskcra con la» tercerasnersAnan de(v«rbo 

sWMHeo e  CjON ^  ef^rar y no  carsce en oueslro rdioma de plaral. Biep*pln«t 

A fi baí D A O O  —  H ayuoa piedra.
M i i«a1'Mb U kC iO Z— H ay  « n c «  ptedraA

C o m o  paede ociara« en W« ejemiHos. eo castellano la lU fV in verbal p«rm«»eee invsrtabi«. 

■wkjseeloMefo sva p la ra l.pw oen  eualtera varia el oMeto sea slnsuler o  p iM al. F J D A O O Z 

dei presente ek iop lo  de )a GonvSrs*ct6n lleva sn« a  p O rq «  la  oracróa s e c ^ d ^ r ls  o  com pk iosn ' 

(SMS n e n ru n  vocaMo le rarmtsUvo que aa Z E S K A t  AOIKO, C w io  *< M ercóla  ana a  euí^^'ra 

e n t r t l s S ^ n  DAOO:^ ye ) sufUo0 l»a(Ívnd« D A C O Z A N  en hrc«f de D A G O ZN ; eslo  «»cede 

siempre «ue a 1 pl Jratizador e  debe « nad<r9w)e al^ih) s u f f a u e  comience en coM oosnle.



(íQ L a  ile z té B  D A U T S O T ,  C 0 fm *< w *d e |i# > rB U  o b ie lo .  a la  l? r« e ra  p « n c « a  0« ] a iovM W r; p o r  
M  r« c « r r fv o .  ta n iW é n  a Ja m l» tn e  p e n o M ,  v  ^  m  « M e to , a la  p rú M J ^  » « » v n «  M )  » k i | i * la r ,  <> 
s M !  y o »  ti lo. y o  a c  / 9 .  C m r v  « 1  v e rb o  m  n4 l}a  m o < U (ka d u  c « n  « i 9nA k» tfe  p iK r«k id« d  Im, fc . 

tfn «« re  ca a o . ^ r e b o c a r  c o o  a  pr^itów e. la  fra s e  l í N T Z U '^ i O  r > A U T 3 0 T  p e n e n r c t r á  « l  f iU ü ro  
in p « 1 e c to  d e l v e r M  t íN  T 7 U N  —  Q /^ p « r o  e n te o d k o d o s »  w m  e n  d ic l id  t fa « c  \*« rba) e o tra fA  u x o o  
6 u k c o « lp r o n » n & T « K ( ',  r e o M 4 ic o ia p t* B t» a (c « ^ tM r « C )o « li id i t te t9 )s « Í  p r o » » e * ( «  « « / , » ?  c o n M  

iB d t m t o ,  V ^  c e ra «  c lm c ia .  L *  f r » * «  r a f f ld a  a l  ca« l«n«)«o M r *  futt:»efo  oirr. B i«a ipW »>

FkeHkn D A U T 50 T  - S E  LO  fférré e  é l o o 

P n v s fo  ÜAU JSOT  — S P  íO  lltv é r é e é io  a  ua/etf 

litio  de toa suflio« nOa Is iim 'k n le s  áe t<Donva es vi »uJIio t a n  ^  ftiiiclóii de re-

laHvn. P a  «i cwreepoodwjile aJ rvlalivo <tvi d«) rsATeJIanc y  relavioo« s>C"ipre verbo coa nombre« 

9ienéo «■ roda ocqsIóq «*tv v«nx) r«4*clai«dA oa \'ert>o M  onicH^i co*tp>c«*«iiCaria o  aoLMit- 

dafla. La Bur'>r parte d« >a$ «eec« e l xoAiafitivo re ladom do  co* « I verlK» de la oración C4«9pM' 

■»«nlsrta p<ir nedk» d« «sie w ftio  Aiiek n«r ot>¡no d« la orauo«) prSKHiaJ, v  •< * l * oc ^ lo u iw  ( wd»' 

ttuye flktw) ol>Je/o «e enctientra ( ícno . es avariiuMo i^>r «l pronOMbre á . c o n o  ea d  u » '  p r w  «u : 

ESA'rf^!4 O A ARN A  /o  D r  ta lla rse  « s p m A  e) nbU io  de ««ra »nKk»n Mritt de

nnor: R O IA  =  la  verdad: O A U ZC A  /«  Hf' U A  lo  o  u ?*a  p «r »1 eMllo, y  « i

«M  cano la oración secundaria serta esJar h.SA 'iP N  Ü A Ü RN  R G IA  — í*  ren lad  que d ic t. por 

t r a p ío .  La Aexlón D AU  q u «  • »  1« cofrespondiente a la fraae verbal d« «»tti o radón  coaiplenien* 

t u la  rec lM  Moa # r«rótMCa >i)chO(tirco«i « Ira  codAonanieanbslsiiKel«. )> e v a  en la rasón de giM 

» •d w a  D A b tN A .u <  lu ia rd eD A L JN A .qM a tfU fto a  aacnD ú i  r « > ^  M ra  ello, CU pueblo 

U iMPAUh/A, ni 1>AULA, e in « l> A B E N A y  DA& CLA. SkenUo ^1 »uíeiO plural ó k e n  en «leui*«a 

comarcaa de V lacaya. como ea T io rM I. DAU DCKA v  DAUÜtiUA . R 3A T R N  D A A C N A  v m . 

r«ea , lo  que SIce é¡ou9 ftd , y  BSATÜM  D A U D tN A  =  h  que dicen tltc * . De lo  coolrorio. 

la fieHióa de tílo *  e» O A B C . Mrtaji Cuaí«oiülUv9 «rnbas Sekinit«*.

(7 ) > e  Ua»dv k S U  DSCinia l« « c lú ( i  a  e w u d la r  a  ^ d o  la  o ra c ió n  c o m p ^ ^ i s  d iré -
m o a  flMK e l s u ñ |o  ezlrer^ ^ u e  a ig u R n o  lo  « s c n b c n  c o m o  p a la b ra  o  v o ^ a M o  a p a r a d o ,  fo r ie a  la 
o ra c ld n  e « c u tid a n a  C M id lc tó u a l q u e  e n  ceee e llano  a e  fo rm a  c o a a a o e n lB  c o a  e l K íK a b lo  co r> dK iaa « 1  

í/. bice la o r a d ó d  s e c u n ó a 'la  ou e  « a to d ia m o a ' Lafu/tarf/i gelifra (¡e^ners} af go^rzea  t>al 

bota ezkero. (fO M em oa la  v a r ta n re  genera p o rq u e  e «  la  a« e  c o c n w n n e n v  Ae u m  e n  V ts c a y a ) .  h n  
es ta  o ra c ió o  M « 4 in d a j1 a  te n a a io a  lo e  s l^u tenC ea lé n o Ja o » . iat9*4a»rv>t qu e  e s  d >  ( v m p k '
m a n to  d e  lu g a r  re a p o o d e  a  la  i> rtíg u a ia  ¿N O R A ?  Ur g a H u e n  ¿ a r g ü e  « a  e l o b ie lu  iK>n;|V«
r a ip o n ó «  a  la  p re g u n te  y  A o te  q m  « 9  * i  ve rO o  q u e  a e  e u c u e n tra  e n  u r ilo ll iv A ,  n  ««a , Mn
( o n iu c v .  t i9 ta  oraC iO n M  n a ce  c o m p ie n c t i ia n a  d e  la  o f r a  p o r  m e d io  d e  la  v < v  etkem  Q\it le  d¿ 
c a n c l« r  d «  «« tw lw lO B e i, p o e A lo  cine b |u lv a W  a  B O T A T B N  5 A  P O O U — 'jm m o a .  C o m o  el 
d e  1« o ra c U B  « « tá  lAcoolufado, ca re ce  esta ó e  s u ie lo ;  p « ro  » i le o ra c M n  e a to v le re  coruugad«, 

c o m o  po n e n to A  e n  ú lr lm o  lé rm io o ;  B O T A T C N  B A  I> 0 < iU  - s  V  Heamo*. e n  eae c a a o  e l »M V tn  
n e rta  a o a o / r o j .

Lo retsmo se puede de«lr. pxes. v Vm H  n ittm o  «enrldo; L A T S U N A K N  (JANF,I>A UP 

U A ftA T ZEN  DAT b O T A ^B N  HA ÍK>OU =  S I fíram oe a lfú o  ácido  la  ra/lza .

(H) H i t a  o^ra  o ra c ió n ,  s e c u n d a r la  ta m b ié n , e n  la  ffu e  es íS n  tá o io s  lo t lo a  d e re á s  c o m *  
pe<*«nt«« V e x » re « o  f in K a fs e n te  tí o b te ro  B IÑ A Q R C A , es  u n a  or«cM>n a t.ta ra *» rla  ó d  o b je to  d e  la 
a n te r io r  Q se ea tó  M w W a Jd o  p o r  u n  p ro n o m b re  in d v te rm in a M .

L a  o ra c ió n  p r in c ip a l Ue Ja» C 0 fn p iK 9 (M  4 « e  ea ta in o A  o M e r r a n d o  e «  1a a i^ iÁ e n t r ' l .A *  
T S U N A K iR A K J N  E ü J t B N  iyAlí—l.a ealUé hierve, produce tbullicJóH. efene^em 'ia .

E l vcrDo dv rsJc o n c iá i i  ea tl^AKlK — he>vln pero como la perte prtnvtpal o* la oríteióa no 

ea el sweio LATdU N A , ni « ? o  coiaponente alguno, s ino  la acción d d  verlto lU A K IS . m  recordaré 

qu« en ca»D9 deesloe al verba ó«  la orsclóa s« ponea m odo de  v ««coa lugs  eMe, con el

v «r)M £< ^N r^A rie«r. óK M ido llle ra lm en ieA arr jrA K e , Q v«ya > 0  Uevamo* explicado ea orack»' 

twa aMcnorss. E3«ta ca la expUcoclóo d r  M pfweaeia de* w b o  6<>P< en la oracló« eitskérICB.



<I9) M iKn«9 v»e«# M  rep lli lu ia v o ;  «m «u«ker« CM iido §c k  q u lm  ilar iti&s faerxa al 

vocablo, steodo reco(n«Md«b1e poiKr eit «1 )n(«cm«ctra d« am bas palsbrsa no s>rt6n Ejemplo«.

O Z l 'A  * O Z T A  sglrl d« lu?«an =  ̂  t/aréé p<Jtas se /e «  e« el floeto.

DARDIN '  ö iD D fN  csan d«D>liu be»ie<ik h o «  =Lc » ö /m »  rM he dte?to TáiobUfí H 0*t».

(tl> L «  IWuldo*. f*s«8  y  «TO« com o e) barro. «I cieno, la  nk rba , gu« s «  *"*

c i it o lr u  «n  <u«lauWf lugar en « o lW a f l Rr»i»de, iw b e o  8l«oipr< en k  d«clU)«i;i6n l« p*fOtula e « .  

aunuM« «»)*n en singular. E teoFK « .

UrCTAN IkM i OOt »iV o n  =  Ko fe *e  v lu o  »  t te  en e! «pw«,

KETAra yau»i de =  5 e  A» caMn e l humo.

B«ds#&TAIili «3em^ — Viem  de Is  h /e r^ .

<ti) Lacooiiiociön ¿ « « s e ia n a a m u c t ia s  v*c«s«nva*cuenCtf «• H iio lde la  o radöo , comO 

en t i  c tM  p re ^n lr. Pti'iiln-bo/ylia ya^^o/en Oa oftrm iiko 9 fi eaH hét uretdre bcta e ihero  h*re. 

« f «  it^diKClw» lüerel ea cowo alffu®' ¿ 0  mismo » I m  fira a l agua une p iedra da

esa d a te
(17) Luego viene «o vascuence o m  oración «Ondktooal ove 9«  car«cterlsa por medJo dvi 

prvIUo t a ,  e n e  vert>oconÍut(*Klo. R|«mp4o:

Ursk blitagre apuN n b«t B A  d«uK O=A<, e l agua ríene poco de rioagre.

114) De k  Biisme >nan«r« q«K «1 SmAIo, o  vocablo sígrun eJguiK»«. ezkero  su*IBuye a l %aftk> 

de k a  on<i<net compkB»enl«rirt cond ic ionare . <e\ »alUo rOro susHhjye at r«M(Ne it qoe quedó 

observado *n k  O W 'v s c ló n  número 6, « la presenfe l « t íd o .  V de ta rolsfoa manera es)« suftto 

Hko K  emplea i*mhl«n con verto  Snconlogado. Eti l í« a r  0« UPCTARA BOTA l>AN A R /A ß l — 

a  la  piedra W  f>e ha rirado a l ig u » , puede derirve y  se d ie r  UDETARA B O lA iH K O  ARIAS». 
coo e l*erbO i"C on !u jado  y sm q u e v o H e a lse n fld o d v  k  f'^se. da ta  ofsc»™  comr’l«re«n<8rSa «  

compl«ni«Bío nd tfec íc  de k  principal, por este ntotlvo ikv a  el nombra reíectonsdo oon el verbo 

el 8ui1|o de daflixi /V AÜ IAR I
(1^ Volvemo» u r s  vez m is  sobre el verl*o £ /O r& V de  conlucflddti (ranaliKa eo V U w a  

E n  k  presenk o í^ d d "  pritK ipnl PvV tilak arttien  daanoe  parece q ik  el s u le »  y  el «Alelo so «  k  

m ko ia  palabra, puiiK lak. y por ea)e mOtSvo creemos qo« esN ve r io  tkhiera aer ln lraa»lJiv« pero 

eti Vlacey« es lugar áe  pus/ulak urfelen y ako f óectmov p iiW ila k  urteten daunoa.

06) BI p lunDzador cMl ivfltO  visceino Q A Z— coo. es k»z. RkmpK>.

A t iu K a k K A ^  seUCu etkero -r la  ttpHcia eon las  uáaa.

(17> BI sulUu O »'íKVíMo í/eiT fonoa la*  orecfone^ pomplemetHaji«» llamadea adversatcvaS, 

que en caslellaoo »V íOrnen con los vocablos atuKiue. a  pesor de. E ste  voeaMo siempre se bAmM 

a  v e i ^  Inconiuxado. FlempCos!

yoanA l)CN  reu gerslu AutKiee yo  vaya quédate tu 

Zeu eCMHAfeCN es da ordurs —  A unjve tu  veogaspo Importa.

(Ift) E l sdverbW ie sr<  que »egön la autori2«d<aÍcna oí>)hI0m d tí seAor Axk««, uue M>»oTro» 

compartlfoos porveoir ^  l<m úisiiRguMa fueot«, es Ue d« caIca alienígena, »v  CM^ree eH k  coo- 

veneclOn corrko le en V)2ceya. en lez. tsicaplo«.

Ura L E Z  «de)en dau ardac« oh^k =  i^se bebe y ftn  cctoo agua.
TKink^«K L £ Z  Iraba jl dautso — 1^ he gaaadc c o a  faclHdad (eontc Jugaodo a l pe lillo )

pAt« adverbio /sgss o / e i  reledofia siempre d09 0 r«ct0 n « » , e n  K»dos>0«cas09 la or«cMn 

eom pkm cM erk  establece el compktoenro d« ssodo de le ^Hitclpsl. Bn lo a  etenvplos «lUemAs sn iba  

hemoa vIsKi et verbo de la ertciöncom pleiaetiiaHa e ebs lla  (¿cito, pus* vo  i/ra  h z  edaren dau



grdéO i o ^ k . Ae M brc  enriende le  e l ^ n t e  ÜDA  BDATCN  DA D C N  LEO C Z . E D A T tN  DAU 

ADDÀOA O Ü E K - C o ao  B EB E  r ! agua b tbe  a! ^ n o  m .  Pero p u e ^  «uc«Qer q u «  el v«rr>o 4« 

le f>fKtón complemenlana se halle cxpr«»o. y  u i  «8le d k n o  vertN> llevaré en 9u

«uicUlereleidllorT. e  lGmed)Ql«oiefiiv«niv9 « 1  «M>eToaM«n ee^n» O '^ W w e  ve en veecucnce « 1  

fliMl le se co loc«rt 1« voz O E R t z  tam fitin , B )c n p k « '

UrA «Ó4f«n daheN lê 2  edalen d«u  irdaoA  bere o ftli.

C o sM  bebt t l  sgt/a b tb t fom ò/rn a ! v/oo aM.

O ffa  yaten dozuN  le^ez yaJen <lozu j^s lfiya  ber* 2nU.

Co*T0  c o ro n  e l pao c o n m  ta m ^ ia  a ! q^^asfi ta

B n  u t a s  oractcnea e» oiny frei-uenle lensar la v«;: fiere al Afial <5« la traae. E|«fiiplo; 

A tM zka lek«: uK aJu  iKe1l9oa e^akalaiu eyñeai d*n Icges &fak«(at2en d a  buetlO« BERE .

Como 9C m ya e l yee^ »1 fie le oprlera in /t  lo* años sa roya tmmò/ào la  /•/t /IIm.

R n el tftAlecTo gutpuscMGO y  en los deméa d H IK io s  ortenl«lvs « m p k e " le v o i  òezela  o  

be ta la .àe  m deeabor vasc«.

(!9) La V02 bayat*\ « m laio« conlunCldn beñao be laa  R n  V lzcey* ea m ie  co r»c iiK  o(r de 

l«b los euskaMunaa boya uue haSa a /ta/n». RjemplAfl'

¿B A Y A  enòirio o f tago t^ s  ¿PEPO  fodarto a s tia  ohi?

Hif)^ da, B AV A  a tr e n  y M n  da r  K« A «  y»oido, P E P O  » rh a k to  a ir i^ .

(Hi) La eiprealón ^ o ^ A A ^ r r e « r > e s  un «u^tanfi'O  «o>nptie9ir> por la yuKiapoetcl««) de 

doe adletlvoe de  aenrtdo coo ln r lu  mS» ei )n«sivo n  LFrerAtmenre sifilitica fa  àuro  b loedo, y 

flguradameot« aa lUanàura. Hay mitchAa no vanHvoa compuestos formados de cata maoere

en nuM iro  kllom«, y  e^eanpre ekpressti la klea flunienrtva a  la quc e* le  puede airlbuJr m is  directa' 

nteot« Ifl signtncaOdn de lo« aMctivos codiponenTe«. Elempto; A  la  Idea suafantivauuv e«pres«jiiO(» 

cOn la v o t edati $e le pueden arrlhulr. y  se le atribuyen «omunmenl«» los adl*l|voe l'e jo  y  foyvn  

rM M  CK la anc ia ni dad, y  ftfM/OKe/7i eoa Idea cofi tratta« la  juventud. Pue$ h>en, e^lo^ doA 

•d je i^ o a  de  Idea confrana Que pueden M r  alribnCdo* at »u s tt in in ^  eàó ij \ tfkio|>«c*.ifìA, 

can en euakera eoa Idea awslantiva, el m>iiae en ei CArnp«  ̂ de la dcc1iaeclóM, Dacinioa: ZAAIÌ~ 
OAZTEAN A ID E  O tT X l DAUKE O ÌÌC K =  T ian*ap9ce à lftr ta e la  ea edad. L «  Idea 

euafanti*a àa  9w e^tpreaA a$t m ism o en la decHnoctùn, con lo« * d K r K ^  cvotrertoe

Ìfrw sn y yuxrapuesm^ drciendot LOTìl- ADOALEANO ÌÌ~ O ft O A B IL T Z zE n  i/o rJum

le endam*ifi e la  po f. C < a  Mrns sufllos de  decUnaclóo a u e n o ae a  el invaUo n  no  es l<" u^uel 

este y lro en nucntro Mtloma. Eolre loa dos componentes 4e  la vo t se iijlercain un guk^n

91} La VC2 onteelna sJgnlAca p a r t id o  y  por eoneieuteme et s«nr>do nt«?e1 dcl ^ r o  eua- 

k irK « , fo g o f- ^u n a ao  ontzakimh izsnafea , ea del ler'or aVulente; auttqae en ì*  co/tafa/ancia 

to n  paracfdos. o  avrt iipjalmarffe paiw /dott
(22) L av o tM ifiA  le  le ttfva. en Oaipizcoa tB M INOA^A. Crcemcs Que c»ta variedad 

(a tp iucoana  es nAs eomDleta que la  viecain« Además exlate en vascuence U voz WÑA

con el dKn1i^e«4o de e l Jo lo r. y  aonoue oo fuera m áa oue por esle motivo» «I »«ria saflciente pa ra 

que non liiclltii^enioa por la  variante sulpuzcoona.

(9S) A l^ n a a  vtK«a la c h i r t ^  àe  la Ita«« exiffeque s« repiia el auk to  de la oracldn o  cu«l- 

Uiiter otre pcriv dv «Ha, pOr tscOinenie confundible i>or el lugar qoe cade noo de los coopo* 

nenl«»U«1a m b m a  guardan en la orecidn secundarla. E jemplo; La o rad ün  complemenlarU» 

ee/o luftre o r g a z n e n  bof bua/ìAaran gTiUrro òo farzkaro , o^nsnt de los aifuienteA 

ccifìi^onertft'.^uiani òf/lo fraa ado brate nrgaM tzeirbat! verbo, l*c/a y  compieKienro de lu^ar 

t>oanfiora/t gallerò, corno eate ùltimo compoeenle, el compiemenio de lu^er. pasa a  aer sujete de 

la oración pnnctpel, le clertdad dv (a frese esljre qui« 9« repita ente coMplemenCo» o  ee sa  defecto



■n proAorabr?, como «a  vi cm o , oink. q m  <s]4 m  Iw ffl' 0«i nombre ^sriM a. pat* ó*

Itew r m M  TfCMWtnfn M b«ae  u  oración corafu«»M  coniM«!« $e r^  e ^ t  Bf»egrta «dv br^te u r  

gm l^zfn  tm! btt$illt4f9» bota e2 kero,J>uotiñ»k « s  áév fr^klHa.

94) U) voz «/£»* . 41)« en el dia]«i:>o fatpv ;ce*nA  Mueiie «ikaf, sUv« para lo n M r  K «  v « r ' 

boa reuprocci« oe) vo«cu«iKe; auoque cn «a l«  o n a i;!^  t o  Q «m  pr«clftanieal« « • «  cctB«IMh>. &M «pi- 

bAJgv (k o «  ktra  ̂  reclprccid«d, poeofo gu« expfT9*i «I «isntflcado d «  m tr* tú La o n€ l6 a , Á u é» 

buatífMi e/a léiMinak »tktétn d ft fK  dtiktn »H ** , AíSkiAcb; £éta «a iadMartnT** qoi t » m  tí 

ñtnfB I» areitfé y  céfín. E «a  Ido* de  rectorociflafl » » «♦ "  ceOTeHooo ac aipreae con U  ^aee 

s i  M  romtA «n  voAcoencc con lo roa BMe v<a anrepüeMa a  b j  leAiiinvo Jk (M al verbo

U  Idea de  reciprocidad, (o hoce reapcM O . / ¿ M /e s  coei« «abem o* rer, AUfAft-/ffíJ<.V—  rene: 

/ £  =  H W *T  ¿LKAR-JL “  miltrse: IK U .V  E Z /N = m  poder ver ALKAtf IK U S / eZJ? /= n o  

pcifer vet9e. e*c.

9(> La oración (>Hficif«t de  la pre«eote trvsr «ar«4/^ au gotot'sofnt* á m a  y por conal- 

guienle M a(n(axi» «ask iric«  ex(ge ítu« la c o n a tn c d d n  9va «Sia v  >K> 4»«  enpleeoioa en )« c o n ' 

verooclón: Afínn emen éftam doguzaaeo atiemn e v ^fe n é  pero com o en la  o r M ó n  prtnci' 

pal M cIew «. caliBcfiM o 1 1«  piedra. g»go^ á m u : no  b«y  nváa rvisedlo quv « n p k « r  e«ia

c« fi$v ifcM n  para l a o r a c ^  corapkfiKnkria .

( M  P»:IU iwUei«c<hnipre"derdqBele partep r iodpa lde  lapreWBh# OfOCton ea 1a acción 

vert«l de  la m lani« y  por e»i« ntorlvo m  conluga au Iraw  vvrM I 60b  « l  v«r&« H O IN —  hM er

^  La P«r1kw>4 s /q u e  a< coloca en(r« el « ^ b u  y «1 Bu«iiier «ti les orooones nreirogart- 

vaa Tonna el idm Io roriuflo d d  cM kA ano , que en « d e  M iM «« ee «np rw a  « « a  les vocea oc^so. 

9VÚ«, por verttur  ̂ R k n f to « '

Bk iííj A L  de») atiak M ja f lk ,  Per«'.' Z  ifla trmién m é m »»a » e¡ padre P O B  V E S T U R A , Pzdrú? 

IVuM A l.  dozu arfa? — «/fo a  yitfti A C A M  »> p a d r ^

^ £ )  C al« fru ir , zfoh^itarlkn » fié k d ag o ian  lo  nlwBO q te  Is  de  la primera de la

Conv«rBaúón« oUt *éfr/>grt aavftuf r^itanriko s^fak dapoaaji debes de «n  noeerra

ld*o*7M) no  W B  d  verbo eff>i> « b su  f o m a  W per«OM l, a(ne con d  »‘• l i iO  /e «« . OKlendot seabefa^ 

/ikv d if ^ , y Htíe é*JHfo daulzor itebafanko aétak dim a. n « iw n v * w i i k .

( im  La lleatda D A U 3 T =  ei m e íc. corroopOBde pOr«t «M eto «  M («rceea peraona d d  M '  

Bular, por e l sujeto a  ta cnlafoa persona y  por d  receptivo •  la wrWna )«  del Magalar.

^  E l aeflto /a correoponde «1 «  con»uK l6n cast«U«n« ̂ e  y  retocKma d e n p r «  verho COP 

vertK>. Le oracióa ct>aw>kwi»nków  e« k  u m  Ik ve  en a u  «ux tia r  dK ho  sufUo y  co u tilu y e  »Mmcre 

d o O M «  tUi k  pruKip«!. !>« »er d  aftW o la p*ne  prisclpa] de la oracÍ6a k  eocan te rk  •<  coioca- 

rQ NiBWetWiameBtc aures q M  el vcrtpo de La p^nclpal. E km p loa ;

BkaJH dozuLA  eaao dau Z  fía d/cbo Ü U B  Ut has frafdo.

Yaual d«LA  caan dauale :  M e ban d-ebo QUP. et he caído.

EJERC IC IO  ORAL

— EtofI, Antoníxu. ¿zcnbatari- — Lautarikoak jaund ezaí^u-

ko afiak dira? nenak.

- Vc/7, Antonifo, ¿cuántas —De caníro clases las m ás

clases de piedras hay? conocidas, sefíor.

— ¿BusUña ta igelrsoa. gogof-bígunean bardiñak dira? — Baí,



jauna, aiitzekoak díra^ogor'biguneen buAfiña la Igeltsoa. —¿M u' 

gera (a busliña bere, bard iñdí dirá ^u^or*t^ iinean? — tíz , jauna. 

ez Jira b a ^ iñ d k  gogur-^gunean mu^efA fd Inidtiñs. — ¿Zein da bi- 

guna^oa? —Bustífia da bl8*unaí?oe- —¿Zeín da trogofajroa? — M u­

le ra  da buahfid baño g o ^ fa g o a . —¿Alta ta zu bsrdtñak zareé 

uar-fjfazKati? — Ez, >auna, arfa da ni baño zaaragoa ta ni aifa baño 

gflzteagoa. —¿Zeicbaf urte g azteagoa?^N i, aita baflo ogeramsioii 

urte gazleagoa naz.
«  «  •

—¿Nok írakdisl dautzu. An- — Irakaskak irakatsl dausf. 

lonfxu zcnbalariko arlak dirán? launa» zerTbalarrtco arlak dirán.

—¿Quién te ha enseñado, —£ Í  profesor me ha ense- 

Ántoüito cuántas ciases de pie- ñado, señor, cuántas ciases de 

dras hay? piedras A<#/.

— ¿Zer ¡rakafsi daufzu Irakasicak. Antonlxu? — Zenbafariko an« 

ak dirán irakafs! dau?sf, — ¿Norí irakatsi dautso irakasleak zenbata- 

r!ko aríak dirán? •^Neurr írakatsí daust irakasleak zenbaíaiiko afíak 

dirán.—frakasleak ¡rakafsi dauíso 9“aur eakolan Iñazío'ri zenbafariko 

aflak dirán. —  ¿Nok írakaist dautdo $?auf íñazro'rl zenbafariko aríak 

dirán?— Irakasleak irakatsl dautso If^azto’ri zenbataiíko aflak diran. 

—¿Nun irakafai dautso irakasleak Ifiazlo’ri zenbafariko artak dirán?“  

Eskolan irakatsi dautso Irakasleak iñazio’ri zenbataHko ariak dirán. 

—¿Nolz Irakafsi daufso Irakaalcak Ifiazio'rl ze^botariko anak diran? 

— Qaur rrakafsi dautso irakasleak Iñazio’r! zenbatariko añak diran.

— ¿Latsunaren gañera ur ga- —Lafsunak bere íjanera ur

váUtn bol bofa ezkero. ¿rer ya- í?aratzen bat bota ezkero Irakln

zoten da? e(?íien dau.

—¿Q ué sucede s i se vierte —S i se vitrte fiigun ácido

sobre la  caliza aigún ác ido l sobre ¡a calizo , ésta hierve.

— Busiífiaren gañera ur s?arafzen bat bota ezkero bere, ¿Irakin 

egiien dau?— Cz. jauna, busiiñaren gañera ur gafatzCTi bat bofa aren,



busíiñak ez dau irakíten. — ¿Zclan edo noíz !rak)íen dau busiiñak?

-Bere gallera urgafaízen baf bota ezkero edo l>ofafen bada. —Mu- 

gcraren gaRera ur íjaratzen bat bofa ezkero» mu^erak irakin egiien 

al dau? — Bz, jauna, muÿeraren gañera ur tjaralzcn bdl bufa aren 

bere, mugcrak cz dau Irakíten, iafsunak Íegez. — Itfellsoak bere, 

lafsunak Íegez ¿Irakin eglíen dau bere gaflera ur garafzen bal bola 

ezkero? — E z, launa, igellsoak ez dau irakíten bere gañean ur ga- 

fatzen baf bofa aren.

— Lauren ariean ¿zein da go- — Mugefü da gogofena, iau-

gofena? na.

—Entre ¡ñs Cüfitro i,e u á l es —LtJ sílice es ¡a m ás dura^

ia  m ás d u r ^  señor.

—¿Zein da bigunena? — Igelísoa da bigunena, Jauna. — Oaur 

golzean irakaisi daufse ika$leei eskolan Irakasleak, poliio-polito, 

zenbatariko aridk diran. —¿Zer irakatsl daulse íkasleei gaur golzean 

eskolan Irakasleak? — Zenbatariko aflak diran irakafsi dautse gaur 

golzean eskolan irakasleak Ikasleei. —¿Noríziiel irakatal daufse ira- 

kasleak eskolan, gaur golzean, zenbatariko añak diraii? — Ikasleei 

irakaisi daulse eskolan Irakasleak, poliio-poUío gaur golzean, zen- 

balariko aríak dirán. — ¿Zelan iraka/sl daulse Irakasleak ikasleei 

zenbalariko aflak d l ja n ? —Pollfo-pollio Irakaisi daulse irakasleak 

jkasleei gaur golzean, zenbafariko aflak dirán, — ¿Noiz irakaisi 

daufsc Irakasleak ikasleei zenbatariko aríak dirán? -  Qaur golzean 

irakaisi daufse Irakasleak Ikusleel, zenbafariko anak dirán.

—¿Nok eroan zaihj Donosíia’ — Aifak croan ñau Donosfla'

ra Juanpe? ra, launa.

—iQ u ién  te ha Hevítáo a  —E l padre me ha i  ¡evado

San Sebastián, Jiu in  /osé? a San Sebastián, señor.

—¿Nok ekafi ñau eskolara, Jauna? —Aifak ekafl zalhi eskolara



j^aiir íoízefln. — ¿Nori caan dautsozu laWarIkoak dirala añak? 

— Irakasleari eaan dautóot añak lautaríkoak dirala, —¿Zer C9an 

dauídozu irakasleari? — Arjak lauíarikoak dírala csan dautsot ira- 

kaskaru —¿Nok esan daufso irakasleari añak lautaríkoak dIraJa? 

— Nlk esan daulsol irakasleari ariak lautaríkoak dirala. —¿Zer egin 

dozu zuk? — Nlk esan egin dautsot irakasleari ariak lautarikoak dl- 

rala. ^¿Z e r^a iíík  esan daufsoru orí irakasleari? — Berak nlri Ira- 

karsí dausialako. —¿Nok irakaisi dautzu ariak lautarikoak dirala? 

—Irakasleak irakatsl daust ariak lautarikoak dirala.

— ¿Nun ikusl íjalfuzue? —Kalean ikusi zaltuegu.

~ iJ)o nde  nos habéis visto? — En la  caite os liem os visto.

—¿N ok Ikusl galíu kalean gaur golzean? — Irakasleak ikusi 

zaltue gaur goizean kalean. — ¿Noiz Ikusl gaifu kalean irakasleak? 

— Gaur goizean ikusl zaüue kalean Irakasleak. —¿Norizuk Ikusi 

dllu ^aur ^oizean kalean irakasleak? —Zuek Ikusl zairue gaur gol­

fean irakasleak kalean. —¿Nun Ikusl zalíue $?aur goizean irakasleak? 

— Kalean Ikusi gailu gu gaur golzean Irakasleak. — ¿Nok ikusi zal­

tue kalean gaur goizean? — Irakasleak Ikusl galíu kalean gaur go i' 

zean. — Nik ikusi dltur gaur goizean barafzan Ikasleak olgetan 

(jugando), — ¿Norizuk Ikusl difuzu gaur goizean barafzan olgefan? 

—Ikasleak ikusl dlíut gaur golzean baratzan olgetan. — ¿Zetan (tn  

qué, haciendo qué) !kus! dltu¿u baratzan gaur golzean irakasleak? 

— Olgetan ikusi ditut baratzan gaur goizean ikasleak.

— ^>Zer eroan daufsozu Ira- — Ingiak eroan dautsodaz

kasleari? irakasleari,

— 1  ̂ Ac?a llevado a l —Los papeles se ios he

profesor^ llevado a i pro^sor.

—¿Zer ekari daustazu gaur golzean? — Idazfíak ekari dautzudaz



gäur goizcan, —¿Nundik eksn ddustdzuz Ído2tÍak? — Cakolaflk 

ekafi dautzuddz idaztíak. — Norí ekafj daufsoziiz Wazriak? —Zeuri 

ekafi dauteuddz ídozriak eskoteílk gaur golzean,^¿No¡z ekorí daus- 

fazuz ídaztiak cakolalik? — Oaur goízean ekari dautzudaz eskoldfik 

idazUak. — Oaur goizcan ekafi düuísodaz idazti balzuk eskolafik 

irakasIearJ, — ¿Nundik ekan dauisozuz idaztiak irakasleari? —  Ca- 

kolalik ekafi dauisodaz idaztiak irakasleari. —¿Nok ekarl dautsoz 

eskolatik Idaztiak kakasleari? — NIK ekafi daulsodazeskolaíik idaz- 

rlak irakasleari. — Irakasleak ekafl dautsoz neure aíiari gaur Bilbo' 

tlk praka onek. —¿Nok ekafi dauisoz gaur Bilbo’tik zeure altari 

praka onek? — Irakasleak ekafl dautsoz neure aifari gaur Bilbo’tik 

praka onek.

*  «  ■

— ¿Noiizuk ekafl nabcBIlbo’ — Ikasleak ekan dabe berori 

ra? BlIbüVa.

^¿Q u iénes me han traído —Los dicípufoe le  han traído 

a  B ilbao. s  Vd. a  B iibao.

—¿Ouraaodk ekafi nabe Bllbo'ra? — Qurasoak ez zaítue ekafl 

Bllbo’ra ikasleak bafto, - -¿Nora ekafi nabe ikasleak? —Bllbo’ra 

ekafi zaliue Ikasleak. —¿Ñor ekafi dabe Bttbo’ra ikasleak?— Zcn 

ekafl zaliue. ikasleak Bílbo’ra. -Nik ekafl ditut Ikasleak eskolara.

—¿Nora ekafi dliu berofek ikasleak? — tfskolara ekafl ditul nik 

Ikasleak, —¿Nortzuk ekafi ditu berofek eskolara? -Ikasleak ekafl 

ditutnik eskolara. — Blar ekafiko nabe eskolara gurasoak. —¿Nora 

ekaflko zaüue biar gurasoak? — Eskolara ekafiko nabe blar gura- 

soak. —¿Norfzuk ekañko zaitue biar eskolara? — Ourasoak ekafiko 

nabe bíar eskolara.

■ «  •

— ¿Ifiok afiu dau neure idaz- — Rai, bat edo batek aftu dau j  

tid? zure idazíia.

—tia  cogido alguno m ilibro^ S í ,  alguien ha cogido tu

libro-



“ ¿Nok arru dau n!re idaztía? — Iroltasteak arfu dan zure ídazlla. 

—¿N ok artukü dau níre yakea? —Nlk aftuko dc^ bo-or«n yakea. — 

¿Zer artzen dozu 2uk? — Zure ydíea arízen dof ník. —¿Zer aftu dau 

irakaaWak? —Oure prakak aftu ditu irakasleak. — Zuk afta dozun 

idazfia mai gaftean dago. — Zuk artu do íun  idaztia ¿nun dagfo? — 

—Nik aftu dodan iddzlía mai gañ«an dago. — ¿Zer da^o  mai ira- 

ílean? -Nik artu dodan idaztia dag:o mai Ufanean. —¿Nok artu dau 

mai gañean dcigOQ idaziia? — Nik aftu dot mal SfaUean da^on idaz- 

Jia- (Mai gaííean dagon idazlla nik artu dot.)

—¿Ñor da zeuri anak laula- — Niri afíak lautarlkoakdiraia

rikoak diraia rrakarsi dautzuna? irakatsi dausraria irakaslea da.

'—¿Quién es e í que íe  ir^ en- —S f que me he enseñado 

señddo que íiay  cuoirú ciases que existen cuatro ciase de pie­

de p iedra.^ dras ea e i profesor.

— ¿Zenbaíarlko afiak dirala Irakatsi àaaizu jrakaaleak? — 

Añak lautarikoak dirala irakatsi dausí irakaslcak. — ¿Nori irakalsl 

dautso irakasleak afiok lautarikoak diraia? — Neuri irakarsi d® »r 

irakasleak afiak lautarikoak cürala. —¿Nok irakatóiko dai«za a f i ^  

lautarikoak diraia? —Berofek irakatsiko daust afiak lautarikoak di- 

rala. - ¿Noiz írakatsiko danstazu afiak laul¿Bnkoak dirala?— Biar 

irakaisiko dautzut üfiak lautarikoak dirala. — ¿Nok esafen danTzu 

afiak Iflutarikoak diraia? — Berofek esaíen ddust afiak lautarikoak 

diraia.

REPASO

— ¿ibafa¡aúna zerda, irakaslea ala ikaslea? — Ibafa jauna ez da 

irakaslea ikaslea baño- — ¿Zu bere, ikaslea zara? — Bal, jauna, ni 

bere ikaslea naz. —¿Ihafluzea fa Ibafelxe jaunak bere. Ikaaleak di­

ra? - B a i.  jauna, Ihafluzea td Ibafetxe jaunak bere, ikasleak dfra. 

— ¿Ibarola jauna la zu bere ikasleak ?:arec? — Bai. íauna, Ibarola ta



n¡ bere ikasleak gara. —¿N I bere ikaslea naz? — Ez, fauna, berori 

ez da Ikaslea. irakaslea baRo. — Au ¿zer da ídazkura ala ingia? — 

Orí ez da idazkura. ingta bere ez orí yakea da. — ¿Nogaz ikasi dozu 

euskera? — Beroregaz ikasi doí cuakera. —¿Nogaz ikasíko dozu 

ingles? — Berorégaz ikasiko dot nik ingles. — ¿Nundík zaloz? — 

Ni Bllbo’flk naíof —¿Nun zabiltz?— Eskola baruan nabll, — ¿Zetan 

ari zara? — Ibllíen ari naz, jauna. —¿Nun ari zara ibüten? — Eskola 

baruan arí naz Ibliten. — ¿Nor ari da eskola baman ibiifen? — Ni arl 

naz ibilten eskola baNan. — ¿N i zer n az?— Berori irakaslea da, 

launa, —¿Idaztia nun dago? — Idazfla mal gafiean dago ingi ta 

zuzenkinaren bíiartean. —¿Irakaslea nun dago? — Irakaslea cskolan 

dago, arkian yesafiia. — ¿Ikasleak bere yesafita dagoz? — Bai, 

launa, ikasleak bere yesanta dagoz aulkietan, eskola baruan. — 

¿Irakaslea baratzan dago? —ñz, )auna, Irakaslea ez dago baratzan 

eskolan baflo. — ^,Zuk euskera ikasfen arl zara? — Bai, jauna, ni 

euskera ikaslen ari naz. —¿Euskera bakank ikasten arí zara? — 

Bai, fauna, euskera bakarik ikasten ari n a z .— ¿Ibara jauna bere 

euskera bakarik ikasten arl d a ? — Ez, jauna, Ibara iauna ez da eus­

kera bakarik ikasten ari. prantzes ikaslen bere ari da. -^¿Zenbaf la- 

gun gagoz eskola onetan?— Eskola onelan ogetamar lagun gagoz; 

ogetabederatzi ikasle la  berori. —¿N i zer naz ba, ez na?, ikaslea ala? 

—¿B z, iauna, berori ez da Ikaslea irakaslea baño, — ¿Zelakoa da 

nire yakea, baliza aia urdlfta? — Berofen yakea büitza da, jauna, 

— Neskatlla oren gona ¿zelakoa da? — Neskatíla oren gona zuria 

da, jauna. — ¿Urbina ikaslea lodia ala argala da? — Urbina ikaslea 

Jodia da, jauna. —¿Ni baízen lodia da? —Ez, jauna, ez da oren lo­

dia argalagoa da, —¿I.eyoa atea baízen andia da? — Ez, jauna, ez 

da ain andia fxikiagoa da, —¿Belosífkale, Oran Vía baizen zabala 

da? — Ez, jauna, ez da ain zabala, estuagoa da. —¿Nok Irakasien 

dau euakera? — Berofek Irakasíen dau euskera- —¿Nori irakasten 

dautsot nik euskera? — Neuri irakasíen daust berofek euskera. — 

¿Zer Irakasten dautzut nik zuri? — Euskera Irakasten daust berofek 

nlri. — ¿l*fi zelan ari naz? — Berori euskera Irakasíen ari da, —¿Nun 

ari naz ni euskera Irakasíen? — Eskola baiHian arl da berori euskera



irakasíen. —¿N ik zer eglíen dof? — Cuskera irakatsl et^ifen dau be- 

rorek. — ¿Zer dozu zuk (iiufll a»dl ori? —Muíil and! ori anaya dol

Jaune. __¿Ñor dozu zuk anaya? — Mulil and! ori dot nik anaya,

¿N ok dau anaya mutll anJi ori? - N ik  dol anaya muflí andi orr> 

Jaune. —¿Zer nozue ni zuek? — Irakaslea d o ^  guk berori. —¿Nik 

« r  zaituer zuek? - Ikasleak gaitu berorék gu. -Baletik ogelra kon­

fau cgizu, Txomin. - B a i pozik bere: bat, bl. iru, lau. bosi. sel, 

zazpi, zoiHzl, bcderalzl amar, amaika, amabi, umaíru. amalau, 

amahost, amasei. umazazpi, amazofUi, emeretzi, ogci. -Orain be* 

rogeitik berogcfamafera, - B ew ge l. berogefabaf. berogetabl. bero- 

gefairu, berogeíalau.befogetabost.berogeiasel,bcrogerazazpi,bcro- 

yefazortzi, berogctabtfderatzi, berogetamar. - O ra in  berogetamare-

fik I r u r o g e i r a .— Berogetamar, bcfogelamalka, befogetamab1,beroge-

íamüiru. berogeramalau. befogetaniabosi, befogetamasei, berog«ta-

m a 2 a x p i ,b e r o g e Ia m a z ü f Iz i ,b € r o g e f a e m e r c f z i . l r u r o g d .  - O r a i n  ir u r o -

geirikeunaftc, jmarna. - Irurogei, irurogetamar, larogei. larogefa- 

mar, eun. ^E g u n o n  Ibara Jauna, ¿inor ikusi dau berorek kalean gaur 

go izean?—Bai. gizon halfz baf ikusi dol kalean nik, — Ta ¿zer dau 

berorek gizon baltz ori? - N ik  ez dof ezer bere gizon baifz ori> ni 

zuria naz ta, - B ía r  bere, ikusiko dau berofek gizon baitza kalean. 

- ¿Ze lan  nago. zutunik ala yesafiia? — Berori yesarifa dago. )aune, 

— Ekazu gazfai apurixu bat, Iñazio» gosc gara fa. — Bai. oínfxe 

ekariko dautzuet gaztaya. — Ekazue ardao apur baf egan gara fa. 

— ¿Zeinbaf oln daukoguz bakotxak? — Bakoíxak oln bi dauko guz. 

- ¿ Iflok  ahu dau neure idazkla? - E z .  ez dau iñok bere afra, launa. 

— ¿Zer dago mai gañean? — Ezer bere ez. — Idazíi batzuk, idar- 

koftzak, afkatzak. ingiak. zuzenkiñd eta aizfo fxiki baf dagoz mai 

gañean. — ¿Zertzuk dagoz mal gafiean? — Ofek gaura guzfi orck 

(lo d o s  eso3 objeíos)-M M  gaflean ez dago ezer bere. - ¿E ze r  ba 

dago luf gafiean? - E z ,  ez dago ezer, aufsa (polvo) baflo. - ¿ ^ r  

dago artti gañean? — Afki gaiiean kufxaren batzuk dagoz. Ba 

dago arkí gafiean ezer bere? — Bai. zer edo zer ba dago^ —¿ p J  

dago art<i gañean ba? —Kulxa batznk dagoz. — ¿Lur ganean ku- 

ixarik ba dago? - E z ,  ez dago kufxarik arean bere, - ¿Z e r  dago



ba? — Autaa bakafik. — Kutxa onetan arasta balzuk dagoz. —¿Ku- 

fxd onetan ba dago afastarik? ’ Bal, bdUiik bd ddgoz. (Bai areali 

ba dagoz) — Ez, ez dago arean ber«. —¿Zer dago idazkuronfzí 

onetan? — Idazkur apuf bal dago. — ¿Neure cskuan ezer ba dago? 

— Bai zerbaíí ba dago. —¿Zer dago ba? — Afkatza dago,

—¿Zer daukozu zeure sakelean?— Gauza batzuk daukodaz: esku 

zofo bí, aizlo Ixiki bat eia afasta batzuk. —^>Zeure sakelean dirurik 

ba daukozu? — Ral» arean ba daukot. — ¿Zeinbaí daukozu? — Bosf 

ei^al edo ( l)  {Unos cinco reales) —¿Euskal-idailirik ba daukozu? 

—Baí, cUzíiata íztegía daukodaz. — Norbait dago gelan. — Ezkara- 

tzan ezíago iñor. {No háy nadie en e l recibidor). —¿Iñor ba dago 

gelan? — Bai, norbait ba-dago. -¿Iñor ba dago eskaraízan? — Ez, 

ez dago iñor. — Ní gelan nago, —Zeu geldn zagoz. — ¿Ñor dago 

gelan? — Zeu zagoz. —¿Zeu gelan zagoz? —Bai, ba nago. — Oeu 

eskaratzan gagoz. —¿Nud gagoz geu?— Cskaraízan. «Zuek gelan 

zagoze. —¿Nun zagoze zuek? — Ou gelan gagoz. — ¿Ibafa jauna 

eskoian dago?— Ez, jauna. czdago emen. baratzan dugo. — Emen 

dago idaztia. — Emen dagoz Idazll batzuk. — An dago ¡dazkoftz bat 

—An dagoz Idazkoftz baJzuk. — Nik Ingí batzuk, zulgia eta idazti 

batzuk diluí. ^¿ Ing lr ik  badol nlk? — Bai. ba dozu. —¿Ibafa iaunak 

zulgirík ba-dau? — Ez, ez dauko arean bere. — ¿Ouk idaztirik ba- 

daukogu? — Bai, batzuk ba daukoguz. — ¿Zeinbat Idazíi daukoguz? 

— Iru daukoguz. — Jru edo. — Bear izan inecesitisr). — ¿Idazfirik 

bear dozu? (¿A'eces//^ uated algún ¡ibro'i) — Bai, balzuk bear diíut. 

—¿Zeinbal bear diiozu? —Bi bear diiut. — ¿Ingirik bear dozu? — 

Bai, launa, bat bear dot.

(L a  c o n t r a c c ió n  d e  b e é r  b ìo t;  l a  d e  b e a r  d o z u . N o s u .

—¿Ingirik ba«dauküzu? — Bai arean ba daukoí. — ftz ez daukot 

arean bere. — ¿Ibafa jaunak dirurlk ba*dauko? — ¿Zuk ulerik ba-

(1 > B P O . eu«aio  el flnel de la frene. 1e  da a) enunciado nna U fa  de r>robaMldad, 

P lim p le» : ñ é i, yoa»f o gara f t u r  fd o . —  iftm o«  Aof>. fitti, ekeSJM dan­

n a r  b^r ado -  (S !yé }e rra tré  »  V4ft0 ano <• m« i).



ddukozu?—¿Jdazrínk bá dauko l?—Jb a ra  jduna era ( l)  (su señora) 

umerik ba-dauke? —¿Ogirik bear dozu? -¿Ida^kortzMi bear dogu? 

—¿Ak€iÍar¡k (kaferik) bear dabe? — ¿Zeinbat arki dagoz emen? —  

¿Zeure euskal-tdaztld ori-urdifla ala urdiña da? — Zewe euskal- 

Idaztian argazkl {neo/, santo de un tihro, lám ina) gifxi dagoz 

¿ezfa? iiN o e a  verdadj) — ¿Ida^kurík naíkoa dago idazkuroiitzlan?

EJERCIC iO  ESCPITO

1. -¿Nun daukozu burue? 2.—Eta sorbaidak ¿nun daukozuz? 

5-—¿Lepoa nun daukozu, írofputz aurean ala ostean? 4.—¿Zelan 

dau ízena zeure aifak? 5 — Efa zure anayak ¿zelan dau ízena? 

6,—¿Zeínbaf anal-arebak bizi dlfuzu? 7 —¿Zelan dauko ízena zaa- 

rénak? 8.--¿Kta gazleenak? 9.— Zu, ¿nun bizi zara, Irudan ala 

Bcííatua’n? 10.—¿Nungoa zara zu? I I.- ¿Z e n b a t beatz dauko­

zuz ezkeraldeku eskuan? 1 2 .> -tita eskumaldeko ortan ¿zenbal 

aizamai^ 13.—¿Zenbafaríkoak díra anezaunenak? 14.— ¿busfiña 

gogora da? 15 — ¿Mugera bíg*una da? 1 6 ¿Karafí  arr ur gogorén 

bat bota ezkero, zer yasofen da? 17.--¿Mugerari ur gogofen baf 

bofa ezkero bere, Irakin eglien dau? 18.— Miigerari burdin batega^ 

yo ezkero, ¿zer atarafen yako? 1^,—¿ZerI atarafen yako sua bur- 

dlflagaz yo ezkero? 2 0 .— Rustiñari gafiera ur gafatzen baf boía 

aren, ¿írakífen dau afl onek? 2 1 .—¿Igelísoa afl gogora da? 22.— 

¿Ingirik ba daukozu arean bere? 25.—M rasfarik ba daukozu are- 

an bere? 24.— ¿Nun daukozuz arastak? 25.— Efa arasra-kutxa 

{caja de ceríHaé) ¿nun daukozu? 26,—¿Zenbaf sakel daukozuz 

yakean? 27,— ¿Yake baf bakarik daukozu? 28.— ¿Nun daukozu 

yakea? 29.— Zeure zagonak ¿zenbat sakel daukoz? 30,- ¿Zenbat 

lagun zaree etxean? 31 —¿Ñor da irakaslea, zu ala ni? 32. -N ok

®  L «  p«rticulB iíT A  o  TA CA mitchss \ec«8 e4u^e)eRtv «  ajoeo rft. c o m ^ñ íé  o  c o * i por 

* ^ ^ ^ * '^  'íl\ tn :p^'A e»f.Antonl.ta=- (Adt<^.AntoH toyciim paXHi). Otyrc  ataoik  tté. pira«« 

^ c l r  un hom bree» ton» « v k )  po f au mu}cr y iodo* loa decusa.



Irakaísi dautzu zenbafarlko ariak dirán? 55,—¿Zer irakatst dauízul 

nlk? 54,— ¿Zein da afi«n aftean blgfunena? 55,— ¿Zelakoa dozu 

uJea, baliza ala gofla? 56.— ¿Noiz irakatsi dauizu irakasleak zen- 

batariko afíak dirán? 37.—¿Nori irakatsl dauíso irakasleak zciiba- 

lariko anak dirán? 38.—¿Ikusi dozu ^dur kalean ífior? 59— ¿Nor 

ikusi dozu zuk gaur kalean? 40.— Eta ¿e^er esan daiilsozu zuk 

kalean ikusl dozunuri? 41.—¿Zer esan dautsozu kalean ikusl do- 

zunari? 42.—¿Berak ikusl zaifu zu? 45.— Eta ¿ezer esan dautzu? 

44.— ¿Zer esan dau Izu b a? 4“). — ¿Gaur eguraldi on a dakaf? 46. — 

¿Zelako eíjirraldía dakaf ^auf“? 47,—¿Eurla dakaf gaur? 45. 

E^uraldi edera izan czkero ¿ñora yoaíen zara ibiltaldi baf egiten? 

49.— ¿Buruko mlñlk bu daukozu? 50. Buruko miña eukl ezkero 

¿zer egiten dozu zuk? 51. ¿Kuskera asko ikasl dozu? 52.—  

batetik eunera kontau eglzu mesedez.

i ‘-A
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N O T A

E n e l l i b r o  d e  n u e s i r o

q u e  s e  h a l l a  e n  p r e p a r a c i ó n ,  d a r e m o s  a  

c o n o c e r  e l  v e r b o  g v i p u s c o ^ n o  i u n i a i n c ^ i e  

c o n  e l  v i í c a t n o  c o n  o b je t o  d e  q u «  n u e s i r o e  

a l u m n o s  a p r e n d a n  l o »  d o s  g r a n d e s  d i a -  

le c t o a  o c c i d e n t a l e s .  S i  n o  l o  h e m o s  h e c h o  

e n  e a l e  p r i m e r  l i b r o ,  h a  a í d o  p o r  n o  f a t ig a r  

a  l o e  p r i n c i p i a n  r e s .  —  E L  A U T O ü .
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F E  D E  E R R A T A S

P&OlKA L ínea DiCti P )» e  DeciB

10 6 Esre £are , esta, esto
10 10 luma klitena lum a 'k lr le n a
â3 la odoak odolak
h4 29 P lu ra lizado r de  sujeio P lu ra lizado r de obleio
49 44 d iiiu u , d ifugu ... d lK uu . d iiu , díiugu
46 varios varias
47 S4 dilera
46 53 emendará enm endará
49 29 labufag^a eshjagoa
61 19 jauua fauna
62 8 orko asko
66 (9 e i nombre al nombre
78 22 egunean -  e^unan eguneao -e ^ n e a n
80 96 que s i casKllono que s i en caslellano
86 9 txara Ixafa
66 1S el núm «ru de siere e l n iim ero  siele
92 19 el 1̂
94 46 Qne gue
94 47 períenecc pertenece
96 7 cuando cuándo

IOS X abier Javier
104 28 idazki ida¿li
116 6 izekoak, nebea t ia .. . i¿ekoak eta nebea...
120 7 ezaguena esagunenak
ISO 21 bi^ua bi^u/ia
120 ¿5 dogunen d o ^ z a n e n
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